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'Non me culpedeift ti lie fcciio 
MI Justicia y mi deber, 
Ma|[fier que siendo pequeño 
Me nombraate por Jues. 
Entre todos me escogistes 
Por de maa madura aien, 
Porque ficiese derecho 
De lo fecho mal y bien^ 
Non fa^ia desaguisado 
Si al robador enforqué. 
Que en bornea eate delito 
No causa ninguna prez. 
Como de Teraa me pago. 
De las burlas non curé, 
Que el que pugna por la honra 
Enemigo della ñie. 
Atended que la justicia , 
En burlas y en Teraa, fue 
Vara tan firme y derecha 
Que non se pudo torcer. « 
Verdad, entre burla y juego, 
Como es fija de la f é 
Es pena que al agua y liento 
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Pal a siempre está de ua ser. 
Míémbrateme que mi abuelo, 
En buen siglo su alma esté. 
Muchas veces me decía 
Aquesto que agora oiréis: 
*£1 home eit sus maucebias 
Siempre debiera aprender 
Á facer siempre derecho 
Cuando en sus burlas e^té.' 
Así fice esta vega el a, 
Yo cuido que fice bien» 
Que sigo un abuelo honrado 
(¿ue nadie se quejó iéU 
Esto decía Rodrigo 
Afínojado ante el re^', 
Delante ios que jusgaba 
Antes de los años liitz. 



2. 

Cuidando Diego Lainex 

En la mengua de su casa 
Fídalga^ rica y antigua 
Antes de Iñigo y Abaren, 
¥ viendo que le fallecen 
Fuersas para la venganza , 
Porque por sus luengos dias 
Por si no puede tomailn. 
Non puede dormir de noche, 
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Nía guslar de lat TÍandas, 
Ni alzar del suelo los ojog, 
]Ni osar salir de su casa, 
Nin fablar coa ana amigos, 
Que antes Íes niega la fabla^ 
Temiendo que léa. ofenda 
El aliento de su infamia. 
Estando ^ puesw, comli|tíendo 
Con estas honrosas mMM, 
Para usar de una esperienda, 
Qne no le salid nsontoaria/ 
iMandó Jlamar á sus fijos^ 
Y sin dediles palabra * 
Les fiid apretando uno á uiio. 
Las fidaUMuAiecnas palmas. 
No para nSSp^oPcllaa - 
Las quíromán ticas rayas^ • i - 
Que este fediíoéro jrhno'j : . 
No era nacido en España:-^. 
Mas prestando el hOnor fncrzas y 
^^Ml pesar del tiempo j canas, 
A la fría sangre y Tenas^: ^ 
NerTioa y nrtdriÉs li«Mas, * 
Les apretó de manera 
Que dijéron 'Señor, ba«ta ; 
¿ Qué intentas, ó qué pretendes? 
Suéltanoa yadMHie nos matas.' 
Mas cuando llegd á Rodrigo , 
Casi muerta la eaperanza 
Ó el fruto que pretendía, 
Que á do no piensan se liaiia, 
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Encarnizados los ojos . 
Cual furiosa tigre Iiireaa» 
Con mucha furia y denuedo 
Le dice aqiieataa paiaiiras: 
*Soitede8, padre, en nuil bora, 
Soltedes en liora mala, 
Que á no aer padre, ño hiciera 
Satisfacción de palabras; 
Antes con la maáo mesma 

Vos saciira las entrañas, 
- Faciendo lugar el dedo 
En Tes de puSal d daga/ 

Lloiando de gozo el viejo 

l^íj<^ ttlm^: 

Tu enojo me íkisenojiji^^ " 

Y tu indignación me ^üiáa* 
Esos bríos ^ mi Rodrigo, 
Miiéstralofi en la deounda 

De mi honor, que está perdido^ 
Si en ti no se cobra y gana.' 
Contóle su agravio, y didle 
Su bendición, y ia espada > 
Con que did al conde la muerte, 

Y principio á sus fasafias. 
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Pensativo estaba el Cid^ 
Viéndote de pocoi aSoa 
Para vengar á su padre 
Matando al conde Lomno. 
Miraba el bando temido 
Del poderoso contrarío^ 
Que tenia en las montañas 
Mil amigos ^turianos: 
Miraba coma en las cortes 
Del rey de León Fernando 
Era su. iplo «I prinérot 

Y en guerras mejor su brazo. 
Todo le f99fiM poco 
Respdi^e aquel agravio; 

£1 primero que se. lia fecho 
Á la sangre de Lsin Calv^ 
Al cielo pide justicia, ; 

Y á la tierra pide campo, 

Y al TÍejo padre licencia, ^> 

Y á la honra esfucrao^y brtto. 
Non cuida de so niñea, 

Que en naciendo es costumbrado 
A morir por casos de honra 
El valiente fijodalgo. 
Descolgó una espada vi^a 
De Mudarra el castellano, 
Que estaba vifja y mohosa 
Por la muerte de su amo. 

Y pensando que ella sola 



ROMANCBRO 

* 

Bastaba para el descargo ^ 
Antea qtie ae Ja ciñeae, 
Así le dice turbado : 
'Fai cuenta f Tállente espada, 
Que ea de Mudarra mi brazo, 

Y que con su brazo riñes 
Porque suyo ea el agrario* 
Bien sé que te correrás 

De verte asi en la mi mano, 
Mas no te podrás correr 
De volver atrás un paso. 
Tan fuerte como tu acero 
Me verás en campo armado: 
Tan bueno como el primero 
Segundo dueño has cobrado , 

Y cuando alguno te venza, , 
Del torpe fecho enojado 
Fasta la cruz en mi pecho 
Te eaconderé muy airado. 
Vamos ai campo, que es hora 
De dar al' conde Losano 

El castigo I qiie merece 

Tan infame lengua y. mano.' 
Determinado va el Cid, 

Y va tan determinado, 

Que en espacio de una hora 

Quedó del conde vengado. 



'Non es de sesudos lionnes, 

Niii de infanzones de pró, 
Facer denuesto á ua fidalgo. 
Que es tenudo en mas que tos. 
Non loa fuertea barraganes 
Del Tueso ardid tan feros. 
Prueban en hornea ancianos 
El su juvenil furor» 
Non son buenas fechorías 
Que ios homes de lieon 
Fieran en el rostro á un viejo, 

Y no el pecho á un iofanzoiK 
Cuidárais que era rol padre , 
De Lain Calvo sucesor, • 

Y. que no sufren los tuertos * 
Los que han de buenos blasón. 
Mas ¿cómo vos atreviateis 
A un home, que solo Dios, 
Siendo yo au iljo, puede 
Facer aquesto, otro noá? 
La 8u noble faz ñublásteÍ8 
Con nube de deshonor. 
Mas yo (lesfaré la nitbla, 
Que es mi fuersa la del aoi, 
Que la sailgre dispereude 
Mancha, que finca en la honor, 

Y ha de aer, si bien me lembro 
Con sangre del malhechor. 

La Tuessi conde tirano^ 
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Lo será, puei su furor 

Os movió á desaguisado 
Privándolos de raiott* 
Mano en mi padre pusisteis 
Delante ei rey «ou furor , 
Caída que-^lo denostásMa» 

Y que soy su fijo yo. 

Hal fecho ieisteis, conde y - 
Yo TOS reto de traidor, 

Y catad, si tos aHendó, 
Si me causaréis pavor. 
Diego Laine« me fiio 

Bien cendrado en m crisol, 
Yo probaré en vos mis fueraas 

Y en Tuesn falsa intención. 
Non vos valdrá el ardimiento 
De mañero lidiador. 

Pues para me combatir 
Traigo mi espada y trotón** 
Aquesto al conde Loiano 
Dijo ei bueu Cid Campeador, 
Que después p^ sos fsnSas 
Este nombre mereció* 
Didle la muerte y vengdse, • 
La cabeza le cortó, 

Y con ella ante su padre 
Contento se afinojó. 



Consolando al noble vi€jo 
Está el vaUeuto Rodrigo , 
Apercibiendo venganza 

Y resistiendo suspiroa. ^ 
Viendo ai Tenerable anciano 
Tan sin razón desmenUdo, 
Yantar no puode bocado ^ 
Que nunca yanto ofendido. 
ífoü vos dé pena, ae&or, 

Bl tuerto, que el conde os fizo 
(¿ue cuando se aire?ió á to&. . 
Non cuidaba era yo ^iro i- 
Las lágrimas que Terteia 
Qao en mi alma hilo á Uio, 

Y como van á su centro 
Convícrtense en rayoa líroa. 
Por el alto Dioa del cielo, 

Y en fé que soy vueso fijo, 
Qne os he do facer Tengado 
O me mataré á mí mismo. • 
]>adme Tuesa bendición 

Con la que habéis pretendido 
En piedra de vueso hpnor 
Probar los quilates niosi 
Siendo vos mi ensayador 
Tanto de punto he suhido 
Que presto veréis el fin 
Que á vueso mal did principio.' 
Tonid una espada y rodela 
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Y d€ secreto se ha Ido, 
Vido al coiicle paseando, 

Y estas palabras le ba dicbo: 
'Conde, lozano estaredea 

De aqueste gran valentio 

Porque posastcs la mano 

Donde lióme humauo ha podiiio. 

Sí por la dtrina ley 

Sabéis que fue permitido 

La ofensa que se hizo al padre 

Que la restauren los Itfos* , • 

Aunque acá por la del duelo 

Por ser noventa y claco, 

El mió ño eslá cargailo, 

Vos lo estáis y desmentido, 

Que el que eslá en cuerpo de guarda, 

O es de la edad que he dicho, 

Ni agravia ni es afrentado. 

Por las razones que he dicho; 

Y ántes qae muera de pena, 
Ó non llegue de corrido, 
Vengo por vuestra cabeza 

Porque se la he prometido/ 
Faciendo déi menosprecio 
El conde se ha sonreído. 
'Véte, rapaz, non te faga 
Azotar cual page niño.' 
Poniendo mano el buen Ciil 
Gon gran cdiera le ha ^ieho : 
Xa razón con la nobleza 
Mas vale que diez amigos/ 
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Son tsii «oberbiofí los golpe 

Y tan sin reparo han sido, 
Qne la cabexa del cuerpo 
En lili punto ha dividido. 
Por loa cabellos la íleva, 

Y dánilola al padre dijo: 
'Quien os trató mal en yida 
Catalde á meso servicio.* 



6. 

Llorando Diego Laiuez 
Yace sentado i la mesa, ^ 
Vertiendo lágrimas tristes, 
¥ traUudo dé do alVeHte, 

Y trasportándose el viejo, 
La.4pente siempre inquieta ; 
Va de teinoréa fióniif dos^ 
Levantando mil quimeras. 
Cuando Rodrl|6 i^éhm 
Con la cortada cabeza 
Del cofido9. TéhlOBdéJ sangre^ 

Y asida por Ja melena. 
Tiró á su. padre del braso, 

Y del BueSo Hr rc^erda , 

Y con el gozo que trae 
Le dice detto iftantsra r 
*VeÍ8 aquí la j^erba mala^ 
Para que vos comafi bitéua'; 
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Abrid, mi pidce^ oJm, 

Y alzad la^ jy^ue es cierna 
Yuesa holini, j ya con Tída 

La resucito de muerta. 

De 8u manclia cst^ lavada 

A pesar de m aopeTbia^ 

Que hay n^^^^^ gue ih> fion manofi, 

Y esta lengua no es lengua* 
Ya 08 he vengado, señor, 

Qué está la Tengama cierta 

Cuando Ja razón a^uiia 

A cualquier que se arma della/ 

Piensa que lo suefia el Tiejo, 

Mas no es asi^ qu^ non sueña i. 

Sino que el llorar prolijo ; 

Mil caracteres le muestra ; . , 

Mas al fin alzó los ojos. 

Que íidalgaa sombras ciegan, 

Y conoció 4 su eueinifOy ^ 
Aunque en la mortal lib^Qa. 
*KodrigOy fi^o d,el alma . 
Encubre aquesa cabeza, 

No sea la de Medusa 

Que me trueque en dura piedra, 

Y sea tal mi desventura^ 
^ue antes que te, lo ajgradezca 
Se roe abra el corazón 

Con alegría cier )ta» 
¡Oh conde Lozsno infame! 
El cielo de tí me venga, 

Y mi razón contra ti 
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Ha dado á Aodrifo fiiersact. 
Sleiitate á yaiitar, ni ñjo. 
Do estoy, á roí cabecera. 
Que qnien tal cabesa trae 

Será en mi casa cabeza.' 



7... 

Caba^ Die^ Lafnes 

Al buen rey besar la mano , 
Consigno ae Ipa (levaba 
Loa treelentoa fijosdal^o. 
Entre ellos iba Kodrlgo, 
£1 soberbio 'mteHano, 
Todos cabalg^an á muía. 
Solo Radrffo á oabélfo, ^ 
Todos visten oro y seda, 
Rodrigo va bien armado. 
Todos espadas •cÉlda»y « 
Rodrigo estoque^ dmdo, 
Todos con sdils^ vavteaa , 
Rodrigo lanza en la mano, 
Todos jpaantea oléMié», 
Rodrigo guante mallado, 
Todos sombrea muy ricos, 
Rodrigo easeo iAMiié 
Y encima del casco lleva ' 
Un bonete ertdiredo. ' 
Andando por su camino , 
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Unos cüü otros fablando 
Allegados son á Burgos, 
Con el rey se Ittn encontrado 
Los que vieuen cou el rey 
Entre sí van i^oaonando. 
Unos lo iliceu de quedo, 
Oiros lo Tan prejB^onando: 
'Aquí viene entre esta gente 
Quien mató al conde Lozano/ 
Como lo oyera Rodrigo, 
Kü hito los lia üMradoi 
Con alta y toberjbia ww> 
De esta iiiauera ba f ablano: 
/Bi hiy alguno ealvé Tosotros 

Su paríenlc u adeudado 
Que le pese de ss: muerte. 
Saiga luego á demaiidrito; 
Yo se lo deíeuderé 
Quíer á pie, quier i eabalto/ 
Toiloi^ respoüdea á una:^ 
'Demándetelo el 4Uablo/ 
Todos se apearon jnntoi^ 
Para al rey besar, la . okano ; 
Rodrigo se quedá Múítk 
Enciiua de i»u cai^üo* 
Entonces fablé an: padre. 
Bien oiréis io que iia íciuiciuo: 
'Apeadvos tos 9 mi-iyot, 
Besareis al rey la mano , 
Porque él es vneso^^aenor , 
Vos, fijo, sois^aü isasallf/ 
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Desque Rodrigo esto oyera 
SinÜtfie muy agmmdd; 

Las palabras que responde 
£on de hombre muy denodado 
'Si otro roe Í0 dijera, 
Ya me lo iiuMera pagado, 
Mas por mandarlo tos, padre, 
y o lo larc de buen grado.' 
Ya se apeaba ftadrig o 
Para al il} hcéni ia luauo ; . 
Al fincar de la ro«UiU' 
El estoque se Im^mmMido: 
Efipanióae de-^eUo ei rey, 
Y dijo eome turbado: . 
Qiiitdieme allá, Roiiiigo, 
QuíUteme alié dlaWe^ 
(¿ue (ieiies el gesto de héme,- 
¥ los i'eeboa de le^rbravo.' . 

Como Rodrigo esto oyó, 
Apriesa pide cainUio, ^ . 
Con ]a vos muy «Itsrad* 
Contra ei rey ^i lablantlo : 
^ Por besar mai^ der^r^ . 
No me tengo por honsado, . 
Torque la l|es4 mi padre ^ . 
Me tengo por afrtntadsu? 
En diciendo estas palabrus 
Salido se ha de; palacáa., « 
Con*^igo los turnaba 
Los tredeaílosr.iyosdalfo: 
Si bien TÍnieM»^e^Ds, 
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\ olvieron mejor armados ; ' 
Y si vinieron en mCilas 
Todoi melven en caballos. 



Grande rumor se levanta 
De gritos 9 antas y voees 
En el palacio de liúrgos, 
Donde son Jos ríeos komes. 
Baja el rey de s» aposento 

Y con él toda la corle, 
]|| Y á las puertas* de p^keio 

Hallan á Jimena Gomes 9 
Desmelenado el chImUo, 
Llorando á gu padre el conde 
^ Y á Rodrigo de Vibar 
Ensangrentado el estoque. 
Viéron al sobervio mozo 
El rostro airado que pone^ 
De dona Jimena o^^endo 
Lo que dioen sus clamores. 
'Justicia, buen rey, te pido, 

Y venganza de traidores, - 
Asf la logren tus fijoa, 

Y de sus fazauas goces. 

Que aquel que no la mantiene 
De rey no merece el nombre, 
Nin comer pan' en manteles, 



Ntn que le sirvan los nobles. . 

Mira, jpio 4m*4mmmhy, 

Se aifnéliee»;el«pes tmmmmIí^ . 

Que á Pelayo defendiéron 
Con caslellenoa pendenee. 

Y cuando no fuera así, 

Tu brazo ha de ser conforme. 
Dando venganza á Jos chicos 

Cou rigor d^ io»^ oiai^ree. 

Y tú, matador rabioso, 

Tu eapada mi^i^U «for ^ 
Por eata liDmiUftn|ar^íle^ . 
Sujeta á su duro goípe. 
Mátame, traidor^ á wi^ > 
No por muger me perdooea, 
Mira que j^é^ jmlitíñ ^ x,^ ^ 
Contra tí Jimena Gómez. 
Pues mataste u» isavaUero 
El leejor de loa mejores. 
La defensa de ia fe,.' - 
Terror de loa >Almauorea ; 
No es mucho, rapáa villaiio, 
Que te afrentery tO' deshonre: 
La muerte, traidor, te pido. 
No me Ja niegu£0>Jii eatorvcs/ 
En esto viendo JijiRua 
Que üodri|;o ao responde, 
Y que tomando las riendas 
En su cavalio je pone ; 
El rostro Tólvrai^l^ todos , 
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Por obligallM dt vocet, 
¥ viendo que uo le siguen 9 
Dice '¡Vciigaiiia, tcaoresP 



Dia era de los reyes , 
Dia era leBaMo, 
Cuando dueñas y doncellas 
Al rey piden aguinaldo, 
Si no es Jimeiia Gómez, 
ílijA del conde Lozano , 
Que puesta delante el rey 
Desta manera ha hablado: 
*Con mancilla viv«, rey. 
Con ella vive mi madre : 
Cada dia que amanec^i 

Veo quien malo á mi padie 
Caballero en un caballo 

Y en su mano im gavilane; 
Otras Teces un halcón 
Que trae pora casare, 

Y por me hacer mas enojo 
Cébalo isn mi palomare; 
Con sangre de mis palomas 
Ensangrenté mi briale. 
EnTiéselo á decir, 
Envióme ¿ menaaare 

Que me cortará mis baldas 



J» 



Por vergonzoso lugare, ^ 
Me fors^^«Mí|r^4^ÍMJri^ 
Gnsdié y poir casaré ; ' 
Matárame. un ptfecico ' 

50 líé»aé á^lk^léP 
Key que no bace jiitlicUt. 
No debió de^tlii«;^ 
INi cabalgar en caballo, 
Ni oapaeiii iitf W^'teAioM', 
Ni comer por en manteles,' 
Ki coa ia reiné boi^^ 

NI oir mfaa en íwigrado,^ *^ 
Porque no merece mote.* ' 
ra rey dé ^ o^iieMv %él^ 
Comenzara de hablare: ^' 
I* Oh yálMie Bféi UteMfiiilof 
Quiérame Dios consejare: ^ 

51 yo prendo d 'ftlko^tl^Cid/ 
Mis cortes ie volveranej 

¥ ai no hago Jtigtleh/ ' 
un alma lo pa^arae/ . 
'Tén tú las tus corlea, ti^y; 
No te íai TéfnéM n^,' 
Y al que á mi padre maUS 
Bámelo tú jpor iguale, 
Que quien tanto mal me hizo 
8d qye algas hion ine harae.' 
Entonces dijera el rey. 
Bien oiréis io mm dirie: 



Y a{on veo qu« es ver^pde. 
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Que el4«!MlHd^^ °HMWEfi#. . , 
Que BM eifk Mt9i^¿^ , 

Hasta a^ ui pidió ju|jyc|»^ ^ 
Yn quiere een^.^ idMire: 
Yo lo haré de muy buen grado, 
De m^J y9k^fíti^^, 
Mandarle quiero una carta ,| . 
Mandarle quiefo tfaimirs.', 
Las palabrat jio soa diiphay.^^ 

La curta ^«{I^^O yae^ 

niMMftgero que U vUefm J 
Dado la había á su jpa^r^ 
:JiIala8 maSaa JiaM»»-<»ade, 
No 08 1<MI. j^ejdo yo quitare, 
Que cactot qioe, ^. fey >m , miada 
No me las queráis mostrare.' 
'No era nadai^ mí. üjoy 
Sino que fadea allae, 
Quedaos vos imyHÍy,|9Ío Jdijp» 
Yo iré en vueitw Jofare.' 
'Nunca Dios tal cosa quiera 
Ni santa María Jo mande ^ 
Sino que adonde tos fuéredes 

Que allá Yi|]r% jra ^delaii^.' 



10.' 

En Burgos eslá et J^^bl 
Atentada i sa yantare, 
Cuando la Jimena Gómez 
Se le vino 4 jgnerell«r§« 
Cubierta toda de luto, 
Tocaa de nip^ mfii^pl 
Las rodilfat por el suelo 
Comenzara de fablare. 
Con mancilla yifOy rej^ 
Con ella ipiür%^^i|ii^^. 
Cada dia que ai|i«iieee 
Veo al (][ue, 9^atQ á mí padre^ 
Caballero eii un caballo, 
Y en su mano un gavilane. 
Por facerme aa^ despego . 
Gíbalo en mi palomare. 
Mátame mía palomillaa 
Criadas y por criare. 
La sangre que sale dellas 
Teñido me ípa mi brialC f 
Envíeselo jí^de^e, . ^ . 
EnWdme i Mien§iare : 
Rey que non face justicia 
Non debiera de reinare, ^ 
Nin cabalgar en caballo^ 
Min con la reina fablare, 
Nin comer pan á manteles, 
Nín menos arfiiaa le ar^sre.' 
£1 rey cuando aqiJIto óyefa 




ROMANCERO 

Que me dades pena grande , 
Que yo daré buei^ remedio * 
Para todos vuestros males. 
Al Cid no le he de ofender, 
Que es hombre que mucho vaJe 

Y me defiende mis reinos , 

Y quiero que me los guarde; 
Pero yo faré un partido 

Con él, que no os esté male , .f 
De toraalle la palabra . . 

rara que con vos se case.* » 
Contenta quedó Jimena \ . ^ 
Con la merced quo le face, 
Que quien iiuérfana la fizo ^ 
Aquese mesmo la ampare. ^ 



12. 

■ 

Sentado está el señor rey 
En su silla de respaldo, 
De su gente mal regida 
.Desavenencias juzgando. 
' Dadivoso y justiciero 
Premia al bueno y pei^a al malo 
Que castigos y mercedes 
Hacen seguros vasallos. 
Arrastrando luengos lutos 
Entráron treinta fidalgos 
Escuderos de Jimena 
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Fija del coide Losan».. 

Despadiados Ion macero^ 
Quedó «Qipeiiao «l .|Mlaete, 

Y aaf comenzó 9119 quejas ^ , 
Humillada «n loa eairadoa: : 
'SeBor, I107 hace aeia meliéa, - 
Que murió mi padre ¿ manofi 
De uá muchacho / qle ha tuyas 
Para matador criaron. 

Cuatro Teeea he Tenido 
.A tus pies, y todas cuatro 
Alcancé prometimientoa ^ 
Juaticia jamas alcanzo. 
Don Rodrigo de Vibar, ' 
Rapas, orgulloso y Taño, 
Profana tus justas leyea 

Y tú amparas un profano: 
Tú le celas, lú le encubro^ 

Y deapuea de puesto en salvo 
Castigas á tus merinos, 
Porqiie no pueden prendalio^ 
Si de Dios loa btienos revea 
La semejanza y el . cargo 

resentan an la tierra 
>Con los humildes humanos. 
Non debida de aer rey ^ 
Bien temido y bien amado,. 
Quien fallece en la jualioia \. 

Y esfiiermi los desacatos. 
Mal lo miras, mal lo piensas. 
Perdona ai mal te fablo. 



AOHANCSilO 



Q«e la injaria eo la mugar ^ 

Vuelve el respeto en agravio/ 
'No haya maa ^ -|;anlil duaa^' 
Respondió el primer Fernando. 
'Que ablapdairán vuesaa quejas 
||n pecho de «ero y nu&niief. 

yo guardo á doQ.Boiirigo^ 
iPara méao b{ei^Jo guardo 9 
Tiempo vendrá .que por él 
Conyirtaia en fúM^ ei Uauto/ 
Eli esto llegó á la sala 
De doña Urraea^un recado 9 
Asióla del braid el rey; 
Donde está la infanta entráren# 



13. 

Reyes moros en Castilla 
Eatran coa grande idarido. 
De moros son eince- reyes, 
liO demás mucho gentío. 
PasaroB por junto á Bur^og, 
Á Montesdoca han corrido; 
Y eorrioido á Belforade, 
También á Santo Domingo, 
A Nájera y é Loigroño, 
Todo lo avian destruido. 
Llevan presa de ganados^ 
Muchos cristianoa castbos,' 



Hombres muchos y rongere», 

Y también mM^fÜHmfi^ 

Ya sé vuelven á sus tierras "'^f^'- 
Bien andantes y nniy ttcoi» 
Porque él vey, lít otro ningimo 
A quitárselo liaa salido. 
Rodrigo cniinclo lét lüpn 
En Vivar el su j^a^tillo; , : 
Mono es de p«>;oi|. di^p^ 
Los veinte años no 1^ cumjpUiIo, 
Cavalga. «obre Bal¡i¡eea y 

Y con éi lo9 sus amigos ^ 
Apeilidára á ia tie^ra^ ' . 
Mncha gente le lié venido « 
Gran salto dieni en los moros 
Btt Monteadoca él ea^illo, 
Venciera todos lo$ niorAs^ 

Y prendid loa f^jes ^ioco; 

Qnitárales la gran prejia, 

Y gentes 9 que iban cautivqi; 
ftepatitera laa ganancias 

Con ios que le avian seguido. 
Loa reyes trajera presos 
A Vivar el su cantillo , 
Bntregdloa i an madre , 
Ella los ha recibido, 
Soltdloa de ia prifion, 
Vasallage han conocido ^ 

Y á Aodrif o de Vívm;^^ 
Totoa io han bendecido ; 
Loavan su valentía. 



8m. pariM le km fnmMo p 

Fuéronse para sus tierras, 
Cumpj^eiido lo que affan iUdi#. 



14. 

De Rodrie:o de Ytvar 
Muy grande Cuna corría. 
Cinco reyes ha vencido 
Morofi do Ja Morerii. 
Soltólos de la prisión 
Do metidos los tenia ^ 
Quedaron por sus rasallos^ 
Sus parias le prometían. 
En Burgos estaba el rey, 
Que Fernando se decía; 
Aqoeaa Jimena Gomes 
Ante el buen rey paredt. 
Humillidose liabia ante él 

Y sn raaon proponía: 

'Fija soy yo de don Gómez, 
Que en Gormas condado había, 
Don Rodrigo de Vivar 
Lo matd con Talentfa: 
La menor soy yo de tres 
Hijas que el conde tenia, 

Y Tengoos á pedir merced 
Que roe fagáis este dia, 

Y ea que aquesé don Rodrigo 



Témeme por Jbien ca||¿|^ 

Que 9oy cierta que su Ji^€Íeiid% 
Ha de 

Y d majww el estado, 

Que en la X^<^&9^ había* 
Fartfsme lÉiiy g¿ii|j|ieceed;|^^ 
Facerlo vos bien Ternia: ^ 
Forqm ea servJjDie^^^jy^s. / 

Y yo le perdonarla 

U muerte juift ^.mi j^re , 

81 "A aqu ate eencedfa.* 

Al rey le pare^^ .bÚBf. 

Ite que Jiootenarpedia ; 

Escribíérale sus cartas. 

Que ?kiie^ |e dfMSie - 

A Plas^ncia , donde estaba , 

<^ ea cosa qpe J«i jcuppUa. 

■edrigo , que las cartas ^ 

Que el rey Fernan^p .^e .envia,^ 
;CWbalgó sebre Babieca, . ^ ^' 

Muchoil en su compfAÍa; 
TedoB eran fijosdalgo 
Los que Rodrigo traia: 
AifB^u BucTsa traliv»^ todos y 
De vna color se vestían: 
4^C9i- 800 y parfí^i^ea 
Tedos los que le serrlsH: 
l'reeieiiítos eran j||gp}$llj|l«LH^ 
Que eoir ftodjriso^ T^i«il^ , . . 



ROMANCERO 



El rey salió i recibirlo, 
^ Qae muy imidi» te qnerlt^ * 

Y dijo el rey á Rodrigo: 
'Agfadéseooi la Tenida;' 
Que aquesa Jímena Gómez 

. Por marido á toí pedia 9 

Y la muerte del su padre 
Perdonada tos tenia; 

Yd ?0f raego lo fagáis , f 
Dello gran placer habría, 
Faceros lié gran merced. 

Muchas tierras os daría/ 
'Pláceme, rey y seSor*, 
Don Rodrigo respondía, 
'En esto, y en todo aquello 
Qae tu Tohmlad' serla.' 
El rey se lo agradeció, 
Deapoiiado loa habla 
El obispo de Falencia, 

Y el rey dádole habia 
Á Rodrigo de Vivar 
Mucho maa que antes tenia, 

Y amdle eíi su corazón» 
Que todo lo merecía* 
Deapidiéfase del rey. 
Para Virar se volvía, 
Consigo lleva su esposa. 
Su madre la recebia: 
Rodrigo se la encomienda 
C0mo á tu persona misma; 
Prometid como quien era 
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Q«c á ella no Uegaria ^-'*' * • 
Haato que hs cfiiA^'4Mittr 

De loB jaoroig no vencía, 'i**^ * 



A Jímena y i Rodrigo 
Pre^did el rey fdaiMra^T^niiM 
De juntarlos para en uno ' ' 
£a presencia deXain €alvO;^' 
Lat eneÉriftaáet jvl^ia 
Can amor las olTidaroB^- ' 
Qa^ dbiidé preaid» aÉiiÉ^ - ^ 
Se olfiUan quejas y agravi<^s, 

ra did al ad d WdtinenÉy 

A Saldaña j BeJforado^ 

Y i SaA Pedro de qardeSa ' 
Q«e ea an hacienda Acularon. 
Entróse á veslir de boda 
Rodrigo COA ana lielñltiieay - 
Quitóse gola y arnés ' ' 
Reapbndeirfenté y grahidoi 
Púdose un medio botarga 

Con ttiioa fÍToa noradoa^ 
Oaisaa, talona tudesca 
De aquellos siglos dorados ^ 
£nB de grait de pdto^ 

Y de Taca unos zapatoa>^ 
Con doa beblUÉr por eiihiaa 
Que le apretaban ios lados; 



Camlneii redonda y {nsto 

Sin filetes ni recamos, 
Que eatonces el alniMeii 
Era paa para muehaehos, 
Un jubón de raso negro 
Ancho de maflgfpr^ eito£sdo, 
(¿ue en tres ó cuatro bata lias 
Sn padre lo habla sudado. 
Una acuchillada otiera 
Se puso encioia del raao 
Eo remeohraMa y . nemoria 
De las muchas que había cla(i< 
Una gofta de cantrsy 
Con una pluno^ de gallo, 
Llevaba pift^itit jm ludesic^ . 
En felpa todo aforrado, 
Lft tizona rabí tiesa y- 

,Del mundo temor y espanto, 
En tiros JHi^TOH traía 
Que costaroii auitro cuartos. 
Mas galán que Gerineldo?) 
Baja el Cid famoso al patio < 
Donde rey, obispo y grandes 

.En pie eataban agujirdando. 
Tras esto bajd Jimena 
Tocada en topa^ fie trapos^ 
Y no con estaa quimeras 
Que agora llaman hurraco^^ 
De paño de Londres, fiiio^ 
Era el vestido bordado. 
Unas garnachas niuy justas 



Un collar de ocho patenas ^ " 
CoB M Sao imfyyl^^rffojf ay Jo» 
Que aprtt d a t é a^ il »^ , r 
Solameiite de Jas apMiof . \ ' ' ^ 
Uegaroa >qM lícMMr/ ^ 

Y al dar la mano y abrazo 
ra Cid Biiraii4o A «M^^^ 
Le dijo todo turbado:*^ ' " 
'J)lM4 4 tu padfe^^JtiMM^^ 
Vero M ié9^g\\Má¥t 
Maiéie de hombre. ¿ liombre 
9m TOi^ cÍíñrt4*a|TÍvio^- 
Maté hombre y hombre doy y 
Ayri eatoy á i P i a éaio» 

Y en lugar del muerto padre 
Gobimaie marido itonmi^* 

A Icios parccfé^^ «é*/ *■ ' 
Su discreción alabaron, 

Y aai iCí 'Uderco las /b^doi 
De Rodrij;o el casteyaiio^ 



A su falacia de Burgos, 
CoÉM buen f^lMM' honrádd^ 
Ucraba el rey á yantar 
i iaé^Mbtoo Bflfadéfc ' 

Sden juntos de la iglesia 
m Cid» et obis^ 7 I«ata Calvo 
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Con el gentia jeji pueblo a, 
^ue les iba acoifippjM^ ti^Uéo é| 
Por In €idle adonde i^ ^ ^ ^^^-j 
A costa Jel jey ga8tar(^(^, 

Mas de treinta y cuatro eua][tf3^s^^| 
En iai Teii^|^«|%|)|^a|| ^ y 
En el suelos jwd» y tnnoi ^. i ^ 

Y de trecho á tfi^^o habla 

Mü troba8^.^:d<^po9^o. , f^^ej 
Salió PeJayo hecho toro ( ^ 

Con un ,pa#^ jK>V>f«4ft¿^^ r.; 

Y otros que le van sfgrtiicoidft^r 

Y una danza dj^^J^M^yas. , ^ ' 
También ABt9Uii.^4 ^ , : , 

A la gin6|li^j,en^íyi,^n(>^ ^ f 

Y PeUen coi¿Sj|a%»é^ - • ^.>ck.> 
Fiiyendo de los mochadlas.. ^^v>#/^, 
Die« y seis : ^..^/^^^.M 
Mandtf el rey dar í laeayo c ^ i 
Porque e^spantaba 4¿a8 Jej^jj^i^^ 

Con un vestidtf de diablo. ^ 
Mas atrás viene Jimena 
' Trabáadoia el.r«y/J«;maiio, 
Con la reina su madrina, 

Por las rejas y venlangiji, , . , 
Arrojaban trigo *an|«,.:¿ - ..I 
el rey llcTaba en la gorra,: ^ 
Como era anchJ^^n^¿^n, p^^,ad(p4^v 
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Mil CIO. 

S% le metían mA ^/mfitm ^ ^ ^ 
Por h marq^Édtt ^ al ¿oell^, - 

Y el rey se Jos yjLrMmimám t**^^»^ > 
EuTidiofo a^mm m i ^ Mmui^. V? 
Que lo ojer% «J rey^ §ii.|4^a: |^ 

Estimara mas ser mano.' 

Mandóle por etki;i^uÍGbi^%^i<K* , > 

El rey «ii rieé^«^p<Mib!alio, ->/*^>^^ 

Y á Jimeaa te^rogó i* #i|^%+t*üí 
%ita e» caaa^^ les^étfsfi^ ^ 
FMblándola iba el 

Mea atempre Mufcfcto oü^'ñüteti^? ..r'> 
Que non dirá discreción v«w4t i;^,-^>.*. 

Como lo que4í£iiii,ifiaU¿||ida^ ^ ' 
Llegó á la pué><>»rf. i| tfi ¿Ítti UV < 4 / 

Y partiéndose, 4 jJíJ^sJadíOi^íil r.^ 
Quedóse el r^^uWmmmM^ 4v V '*^,! 

Y los que eri^nt coayididQS.: ítíh;. ; 

' ' ' ' ' - ' ' 

Domingo JiljbJftiilpiU* 
Cuaado el. claro aol «aÚd^ik . ; 

Alas alegí;íi*«íS.^j(|«| «e«í»^ ?, 

Bor fOM» 4mli> •cnioft>.^( ^, 

Don Uodrigo de Vivar, ^l^xt^tí •-.^ "r 
fil V»e la pdal>nit,4jf . .ír^«<A. ' 
De e*Mr?e s%|yyn|p|^, ,^ . , 

3» 
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Bte dui k wmfM; 

Y pan i k igleds 
A tooMr k bemUcian, 

aoilrir la qne nUM 

l Oh qué falan que sallé! ^ 

Que de m» «dhNÉbiM 

Llevaba uq rico jubón ^ ' 
Calsa cokrada j.t|iüte^,\ 
Pevqoe fu guslo'aju^, 
Bohemie de ^año negrOy 
pe reto k gu rtekfc Mi»'- 
La manga larga y angosta 
Con capUk^de b^r^roii, • 

Jaqueta lleva de raja 

¥ en elk nraoba brabon , 

Y kfl fidáétás tai cerka 
Que se pareee el jubón :^ 
Lteva un cinta taobonadio. 
De pkta los cabos son, 
Pendiente üéra del cinto 

Un doblado mocador: 
Zapatos lleva de seda 
De un amarlik eoler, 
jlbiertoi ; acuchillados 
Porque era aeadiiliador: 
Un collar de piedras y oro 
Que al nineHo mí^ío^iÉnid, 
La gorra lleva con plumas, 

Y un labrado camisón ^ ^ ^ 

Y k tkottada oif id« - 

A qukn di mucho estimó 



9t 



De terciopelo morado 
Los Ores y t«ím wm. 

Cuantos en l».^Boitev^AA>^V* - 

Sito d Cid, 7 MMÉb'-mBpa. - 

Porque era Cid campeador. - 

El jrey le Uenr ávw . ^ 

Que en hacerlo adl rti i é ^ - " 

Que de ateos wr|»wiilm reyes 

Bedrliro le Ju»é^teifer.v' ^ r . * 

Todos le Uevaa e^,.4ie4io • 

Sm orden y proe^Éfo% > ' 

Y para ir á la iglesia - ^ 

Todos se amotaa t «Él son* ^ 

Celebradas ya Jas bodas», 
A do la corte yo<^ 
De Rodrigo con Jinena, - 
A qnien tanto eL,rey quería; 
El Cid pide at rey HoeaiBift 
Para ir en romería. 

Al SpOStol BoHllSfOy . 

Porque asi lo prometía. 
SU rey túvolo por. ^ioo r 
Muchos dones le-^ibris, 
R^féle vinieae prestfi) . 
^110 es coso. ^|f^ lo-.oi«ptis. >^ 

•'j 

t 
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R0MA?(CBRO 

Despidióse de Jimena 
A su madre la daria , 
Diciendo que Ja regíale, • 
Que en ello merced le liaría. 
Lleyara reinte fídaigos ' 
Que ván en su compaíiía^ 
Dando ya muchas limosnas 
Por Dios y santa Maria. 

Y allá en medio del camino 
Un gafo le aparecia , ; 
Metido en un tremedal - * 
Que salir dél no podía. 
Grandes voces está dando ^ 
Por amor de Dios pedia,. 

# Que lo sacasen de alli, 
Pues de ello se serviria. 
Cuando lo oyera Rodrigo, 
Del carallo decendia, 
Ayudólo á levantar, 

Y consigo lo subia. « *r*^» - 
Lleváralo á su posada 
Consigo cenado aria , ^ 
Fizierales una cama, ^ 
En 1 a cual ambos dormían. 
Hacia alJá á la media noche, 
Ya que Rodrigo dormía/ * 
Un soplo por las espaldas ' 
El gafo dado le avia, t-' 
Tan recio, que por los pechos 
A don Rodrigo salía; ** - * 
Despertó muy espantado, * " 



DEL CID.' 



Al gafo buscado avia-* ' • •.••*. 
No lo hallara en su cama , ' ' 
A voces lumbre pedía, 
Traído le avian lumbre, f^^^x*^^ 

Y el gafo no parecía. vfCK.s.T»f / 
Tornado se avia á la cama, •^''i- 
íiran cuidado en sí tenía 

De lo que le aconteciera, * * 
Mas un hombre á el venia, 
Vestido de paños blancos , -^^^^^ 
Desta manera decía: *'U/«v¿ 
'¿Duermes ó velas Rodrigo?* ''^ ''^ 
'No duermo* le respondía; 
'Pero dime quien tu eres, 
Que tanto resplandecías.' 
'San Lázaro soy , Rodrigo, * 
Que yo á fablarte venía; s^»'^*^ 
Yo soy el gafo , qnc tú • ' ^* 

Por Dios tanto bien facías. 
Rodrigo^ Dios bien te quiere, 

Y otorgado te tenia , 

Que lo que tú comenzares 

En lides ó en otra vía 

Lo cumplirás á su honra , ' ' 

Y crecerás cada día. ' 
De todos serás temido, 

De cristianos y morisma, * * * 

Y que los tus enemigos V / . 
Empecer no te podrían. 
Morirás tú muerte honrada , 
Tu persona no vencida, 



Tá terái d wmui w f 

Dios 811 bendición te emliia.* 
Btt dicienéa estes *«f«Wbf«t 
Luego desaparecía : 
Lefautiise RüjpiigS) : 
Be ffnsjsft-«|s^|ÍBtfn^^ 
pió gracias 4 J)io8 del cielo , 
TsnUea á Mnts Msris. 
Ansi estuvo en oración ' 
Hasta que fuer» ;de duu , 
Partitfse para Santiago ^ 
Su romería .ettjnpU%; * \ 
Dé nim ^ fué á CalalMrr», 
Adonde el bueil .c^y yacia. 

Folgóse con 8u venida^ ^ 
Lidió con BíUitiii CtoiiMles 
En el campo lo veMSla. 

4 ' . 

• 10. 

Ya se parte^ don Hí^tigo 
i^ue de Vivar -se apellida ^ 
Para visitar Sa^tiag^ . 
Adonde vé eü 'r^pevb* v ^ 

Despidióse de Fernando . 

Aqueje «cgFK^k GssÉitftt ^> 

Que le dió muchos haberes, 

Sin dones auewd^^ JitUs» ^ 
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Llevaba en su compaSUf ..j, ^.4, ^^-^ 

mcU p«r donde ibi, l , 

Daba é <»»<^,«^i^>|M»* . . •? h 
¥ A IM que polMM . ' 

SigniendQ por su camijiA, - 
Huy fMad«,Diiiito «ia,u.^ . . ^ .-' 

Que en medio de un^tr<^^^^ ..^^ 

Bando Toeea que lo ^qu^^ . . . .\ 
Por Dioa y M^^j^l^h: ^ ^ 
E0<Mgo cuando lo oyí^ , / 
Para el gafo se venía^v^., , ^ j,.. 
iNMMNMUera do Jo^^hnitiOy 
En tierra se deccndia:. .. , • , • 

£ii lo aiUo oí ' í- t**- 

Bdaato ti lo ponfai \ . , 

Uegaron á lo poaodOc, . . 

]>o olkwgoM» oqócl dii. , -> ^, . 

Sentadon loy ^v^^P^t . 

Coaiñ á uWétoodillo» 

Gran enojo babian los »ujos 

Do HU€ita^^«9o^jtl (M himi^f. 
No quieren eatar presente^, 
A otro f9!id9L,,$^.itiM^^\ 
nioiofOB'^ Cad y al ga^o^ 
Una. cama ei|^ j^<^.. dormían 

Amlioo» oooMo i.'«iodbv«ofA£> . 

, Rodrig^diirniia 
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El gafe iikdé liHhíWtf^^ 

Tan recio fué que á Jos pechos -^^"^^ 

Despertó muy espantarlo, ^^'h^-'^Y^ 
Al gafo hiis^ iiabia: ' * 

No lo hMiii^'wm ám^' * 

A Toces lumbre pedía. * 
Traillóle habían ^ lina^ ^ 
El gafo no parecía; * ^ * 
Tornado se liabia 4 la Halna y ; 
Gran cnidado en sí tenia * ''^ 
Be 4o que le aconieisiera t " ^ ^ 
Haa im b^ni^é' «fii^'i éf táíl^^^ 
Vestido de pi^&Qs blaneos, * ' ' * * 
Y^e aqueitó"'l6 deléltf : ^ ' 

'¿Duermes ó Telas^ Rodrigo?* 
*No duermo' le fésflondia/ ' 
'Pero dime quién tú eres 
Que tanto res^iand^jcias/ 
'San Lásuro lldifrigo , 
Yo, que á te hablar venia ; 
Yo soy el gafo á'^é tt 
Por Dios tanto bien hacías. 
Rodrigo, Dios Vita te 'quiero , 
Otorgado dé tenia * " - ' 

Que lo que tú comenaarea 
En lides, d^W otíhi^gtiHÚi/ - 
Lo cumplirás á tu honra ' 
Y creceH €is*r*íftré^ 
De todos serás temido, 
De cristianóla ^ lia Ar^a ,' 



Vi 
i 
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Y que Im íii9 enemigog 

No tu persona Teiici4ii*'* ^^-rr^ r'i 
Tú serái el ifmt^üiéTy ^ » 
Dios su bendición te envU*'* 
Sn dicieiido «fetW^priabm '* - 
Luego se desparecía, * 
LevanM^e d^a ilo4rifo ^ i^*'' V 

Y d« liiMf4» toé pMtaí, ' ' 
Dió gracias á Dios del cielo 1|' 
También á BÉm» Miiria ; ^ 
Ansi estuvo en oración • -'^ 
fiaata que fuett -do *»• - ■ - 
Piartiérase á Santiago,' 

Su romería cumpll%; * - 
Dé aÜí M'i^Í««ÉMiOf^ '^'^^ 
Adonde ei buen rey yacía. . 
Muj kleii I0 lidbié oreeeMio , ' 
Holgóse con su venida,^ < 
Ltdíd con Mavtí»' Qdmrale» 

Y en el campo lo vencia. 

Sobre Caiaiioria esa vHhi ^ ' 
Contienda a<P iM ÍeviAtMloF r 
Entre el buen rey de León, ^ 
Lbmado el ptiiito^ FeMlndo; ^ ' 

Y Ramiro de Aragón " * 



V.* 



Coytt reino ei el MatNrajt*^ ^ 
Que ambos los reyes dicen , 
Que es ^ ||u icejiMi^^ 
Por <pdtMT mvmbBu y gumnm 

Los re^ei han acordado 
Que UdiesL iitM «iMlmi!^ 

Cada uno de su bando, 
Y el gue de aqii^tof^ jm^uúí^ 
Que su rey la Iu^%jf 0U «Mttdo 
Fernando noii}]^{|f á Eod^i^jQ 
De ViT»r el IB»; Qoatbfado^, . 
Ranilro i Sfar^ii González 
Muy ▼aliento j^ jmímmiQ,. 
Armados ambos que son . ^ 

£n ^ camj^ «^^e9$pMi<>«« . / 
Bb lüeieiido^ la t¿lsl - 
Muy r^cio se han énconttado;''; 
Quebraron $mbM ka laisas^ , 
Quedaron muy la»tLma4os, . 
Mnl feridoa de; ÍM fiearos. 

De los encuentros pasados. 
Mariin le djjo á v^lioirigOi 
De jBsta suerte Je babia hablada: 
'MuchOy Rodrigo, i^os pese 

baber sido tan osado 
De entrar conmigo en batalla 
De fk> saldu^a ifal ft^Q^ v 
Que aquesa ^lesa cabeaa 

Aquí %uedar4;on^<!4 4i#i«iio¿ 

1^ mimw&s á CartUte v 

Mi á Virar el yu^glúpip ^estado ' . 



Ui CID, 

* 

Ni Jlmena Tuestra espora 
hm^M TOS Terá i la lado 9 

Aunque dicen qtie la amaia 

Y que. deJJa a4>ia mmado.'^ 
De laa palabM* i|«Í6 ll« 
Mucho á Rodrigo ha pesodo^^ 

Y era aaSa m«y craddm' 
An8i le habia liablado: 

'Sois, M«rtí% Jmeil^'caiNdlei^V 
Notad lo por TOS hablado, 
Aquesaa Tueairaa ^aiabraa ' 
No son de hoúüiité^4atéímMÍ^f 
(¿uc aquesta )id comentada 
Por manoft oé^liabrá likníéd , 
Non por razones livianas, 
De que aoia taa- abastado* 
En la mano «a "Bfo^ ^ ^ 
Lo que habéis yoa rasonado, 

Y él dará k honró á qnlen 
Viere que es bien empleado.** 
Djyo, 7 eoá creddo enejo 
Para él áe ^ie denodado. 
Muchas heridaa k 410, ' ' < 
En tierra I4 íúí'^rérMté; 
Don Rodrigo se apeí, ' ' 
La eabeia lo iim ÍoHaA», - 

Y la sangre de su espada 
Luego k haUá .{ioq^lndo/ 
Loe rodflfát pbv' et^^itf^lo, - 
Las manos puestas en aito ^ 
MnckÉi «mAií édié^é Kos 



EOHA(^G£JLO 



Que tal Ticidfk le Jm dad^^ 

Y dijoles á los Jueces, 
Bfto les Im progiliiUdo : . 

*¿ Qiieda aquí mas por hacer 

Para %n9^M9i^- v^^^i^^* - < 
De mi aei^^aUdioifti/. > 

Sobre que a%Jia batallado ^ 

Respondieron tf^défi juntiirt:: 

' íso , caballero . ^8foi;;íaj(l|p *j ■ 

^ue el» h b«tilÍft,.T«aafc : 

El derecho le eg quitado . 
A RaiBinpk^ #pae|re ley ' , 
Que decía -aer^e su e^ado. 
Feraando «l^aa«^ éüpdrigo 
Tléneiilo T^m^ámlktíiAt^f 

Del rej era muy íjueridoj. 
De todo el mundo . áoado* . 



21. 

AL arma^ al arma aoaaban ^ 

Los pifaros y atambores, 

Guerra^ fueigo, aaii$re diceu . * 

Sus eapantoaoa alamores^ 

El Cid apresta &u j;ente, , 

Todoa ae ponen en orden. 

Cuando llorosa y humilAs 

I^e dice Jíimena Gemea: 

'Rey de mi alma y desta tierra conde, 

¿Ptir q^éme deja»? ¿donde vas?. ¿adonde? 
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% 

Que 8i eres Marte en la guerra, * 

Eres Apolo en Ja corte 

Donde matas bellas damas 

Como allá moros feroces. ' y" 

Ante tus ojos se postran 

Y de rodillas se ponen ' 4 

^Los reyes moros, las hijas ^^^^ ^ 

De reyes cristianos nobles: < 

Rey de mi alma y desta tierra conde, 

¿Por qué me dejas? ¿donde ras? ¿adonde? 

Ya truecan todos las galas . • 

Por lucidos morriones, 

Por arneses de Milán . J' 

Los blandos panos de Londres : . , i 
Las calzas por duras grevas, ^.^ ' 
Por mallas guantes , de. flores : y,,.. 
Mas nosotros trocaremos «^Ls*/! 
Las almas y corazones* - j-». 
Rey de mi alma y desta tierra conde, 
¿Por que' me dejas? ¿donde vas? ¿adonde?* 
Viendo las duras querellas «; 
De su querida consorte 
I\o puede sufrir el Cid |^ 
Que no la consuele y llore., ' •# 

Enjugad, señora' dice 
*Lo8 ojos basta que torne.* \ 
Ella mirando los suyos , ^ ^\ 

Su pena publica á voces: ^. r 

Rty de mi alma y desta tierra conde, 
¿Por que me dejas? ¿donde vas ? ¿ adonde?' 
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Mtiy grandes huestes de moros 
A Bstremadura cóirrkn , 

Captivan muchos cristianos 
Acorro ninguno habían* 
A Rodrigo tle \ivar 
Los acorra le pedían t* 
Don Rodrigo como bueno 
Sus gentes luego apellida. 
Amigos son' y parientes 
Todos los que le Tenían; 
En busca vé de los inores 9 
La 811 seña va tendida. 
£l iba por (íapitan^ 
Sobre si büeHa loriga, 
Cabalga sobre Babieca; 
Placer es de Ter Cual iba. 
Animando va á los suyos: 
'Nadie muestre cobardía, 
Pues que todos sois hidalgos 
De los buenos de Castilla 
Muramos como Talienteis 
Aquí es bien perder la vida/ 
Entre Atiensá y san Esteban 

Que de Gorináz se decia 
Alcanzando habían los moros, 
Lid campal habían ferida. 
Don Rodrigo los venció, 
Libra la gente capttha, 
Quiiábaks los ganados, 



f DEL CID. 

Siete leguas los segnia; 
Tantos mató de los moros 
Que contarse no podían ; 
Gran haber ganara dellos , 
Captivos en demasía. 
Doscientos son ios caballos » 
Que á don Rodrigo cabían, 
Cien mil marcos' el despojo; 
Él todo lo repartía 
Entre todo la su gente r- ^j^'^ 
Comunmente, sin cobdicia: 
A Vivar se había tornado 
Con gran honra que adquiría: 
De todos es muy loado i. 
Y del rey á maravilla. 



1, /»- •! 



23. 

La nobla Jimena Gómez 
Hija del conde Lozano, 
Con el Cid, marido suyo, 
Sobre mesa estaba hablando. 
Triste, quejosa y corrida 
En Ter que el Cid haya dado ^ 
En despreciar su compaña / 
Por preciarse de soldado, 
Sospechaba que el enojo 
Del muerto conde Lozana^ -?^g;<^) 
Vengaba de nuevo en ella, 
Aunque estaba bien vengado ; ' ; 

4 



ftOHABICBM 



Y con este seiitíniientó v- < 
Ti€raameiiií|í«n8|Mi«y^ ^9^^ 
Con fiffinilt¿éí^ñ^ 

Así le dijo llorando ;.'-<s^ v^'\í*^^*í íf¿>»í.* 
'í DAdieKnda la AÉM^WtaiMir 
Que casa lo mejor que casar pued^'^ 

Y dichota 'M^ titiWiÉ^ akteaM^^ 4' 

Pues no hay quien áe lu bien la desherede! 
Fuet ai amai|B^e a^ á la maSana - 
)ao hay BueSo por la tarde que la Tede 
De anoGhecar^' liido -de su ^yo^ ^ 
Se^ra de léniiiaMcM^^ ii^ 
No la despiertan siicñoa .de pelea 

Sjao el aedieiiit'l^íiid* Ipar'^l pedio; 
Con dársele y mecerle se recrea'' 
Dejándole dormido j aatiafecho. 
Piensa que todo el mundo está en su aldta, 

Y debajo un pajizo y. pobre techo 
De doradoa paiacioli no ae cura, 
Que no conalate en oro la Tentara. 
Yieae el diaaírtaé^ : múdate camlaa^; ' • 

Y la saya de boda alegremente , - 
Coraiea y.^fttÉeiui pot dtviaa^ « i-.w 
De gozó y libérlad que el alma siente : 
Yaae al aolás, y^ en él con. goao y risa 
A la Tetínm^'mmmim á al pariente, 
De cuyas rudaa pláticas ae goza ' * 

Y eu aioa do^>mfes la jaifltf^iiim? 
No qiiiao el Cid que Jimena 

Be le aquajiÉ^ y .dufte Into^y . 

Y en la cruz 4/é ta Tisu>na, 
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Bipida que dOe «1 Itde, 

Le jnrs' 4e nn T^h^er 
Mas ai íroaleHM.,4raiB|>a 

Y vivir fosMid6 Aeüíir . v ^ - 

Y de 811 niriile condado." . t > 

'Espántame, mi iiodrigOt 

Qae IftoKMtd*- ya e^periéncis 

De la fe qu^ iiajr ^a.joi almai 

Si ea fe 1» ,411^ foUerna, 

Que de mí os ausentéis^ 

Fuea 9% .aabe que lua aiiacucia / 

Stiele mudar é laa Tecea 

Una arraigada firmesa* . - 

Yo no sé qué dmpigaio 

Aquestas , cosas os mueslra , 

O piir^pMf ^áaai me tMlitis, 

Si uo €8 que queréis qiM mitera, 

Pues que coa larga ausencia 

A JImeu quitáis- tida y paciencia 

Fiáisos en que o^^ adoro ^ 

Y M mifila^4a inclemencia 
Del tiempo, que como tiempo 
Cualquier üempo atrét se deja. 
No 08 amenazo, Rodrigo, 
Que no ea tal vuestra Jimcna* 
Que 08 fará ^desaguisada 
Aunque zelas la hagan guerra. 

4* 



Por dÍ€ht ¿qué veis efi mí 

Que á dejarme aasi es convenM? 

Birets qae ee JUM el ^erer 

Porque 08 sobró mi firmeza^ 

Pnéa qoeNm larga auÉeneia 

A Jímena quitáis vida y paciencia 



|diM ée hombres iogralos ! 



Si las Imbras conocieran 
Vuestra tan cierta mudanza , 
¡ Cómo DiiigaM 08 ereycra !' - 
¿J)6 están, Rodrigo, los iloroti 
Los palabras lialagueias ^ 
Los fal§08 ofrecimientos 
Llenos de fidsM promesas? 

Todo el tiempo lo ha mudado, 
De todo solo in,e quedft 
Para mi tristé eensuélo 
Tierno lloro y tierna queja, 
Pues eon tan larga anseneia - 
A Jimena quitajs vida y paciencia. 



Cercada tiene á Coimbra 

Aquese buen rey Fernando, 
Siete afios . duró, el ^rco^ 



Porque el lugar es muy fuerte, 
De muros sbien torreado , 
Mo ay vianda en el real, 
Que tad« lo aviian fiMttado* 




29. 



Que jamas lo huTO quitado; 



BBI» CID. 

Ya qoiereii alitr el etrco, 

Al rey moiig^e^ iiaii llegado 
De «quege gwn MéMwéárl^» . 

' 

Qaé BOttWMfo era Lonnano, 
Que cou trabigo crecido / 
JM%u Mthé trigo Uiado, 
Ordio, mijo y aun legumbres, 
Y 9i rey todo* m lo teñ áado 

Rogándole no alce el cerco 

QiM darían viaodi akoaio. 

B rey ae lo agradeció, 
Tomé lo que-ie fiié dado, 
Fttrtidlo por ant «mpañan, 
Viandas lea lian abondado^ 
Qnebranteroii aaucboa mnroa. 
Los moros se han aquitado. 
Bédoae ariiii ,|j f^jt ^ 

La Tilla y todo su al^o, 
Solo fineaa con Jaa vidat^ 
Que al réy ae Jaa ha otorgado. 
£n tanto que Anra el c^rco, 
Un romero ^vm lfegtdo, 
Que viene de allá de Grecia 
Al apoalot flanitegOi 
Aíatiano avia por nombre. 
Obispo ea ÍAiHti4ada: ' 
Faeiemta atUfira oración * 
Ante el apóstol ouiy saoto*-^ 
Aallanoa oyd decir ^ - 
Que el apóstol Santiago ^ 
Bnirata en las grandes lides 



EOMAKCMO 



Armado y en os «ít«U«^ 

Á pelear con los moros 
En favor de lofi criatiettef. 

El obispo que lo ojó 

Muy miiche to^na peiade: . 

'Non le digáis, caTefitaroy; 

Pescador ^ei:a:ri4>jBiad<i>** ; 

Y con eata fvn fiorfia 
Dormido , se avia . quedado* ^ 
Saotíago fte to^i(Mirei»v 

Cou iiav es en J^. su mauo , ^ 

Y coa miiyJrieiitt yc^tro 

Dyo *Tu laces escarnio, ; 
Por llamariM eavalim»^ 

Y en ello éanéo liat «ñidade v 
Vengo yo aora á mostrarte ^ 
Porque no duder M taño. 
CavaJlero soy de Cristo,. 
Ayudad6r da^t^stiatioa: 
Contra el poder de Jos moros 

Y dtllos soy ahogado^' / 
Estando en esMuinrsones, 
Traída le fué un cavallo , 
Blanco era y mny/ liemoso ; 
Santiago le ha caTalgado . 
Guarnido de todat atmaí 
Ximpias^ blancas, relumbrando 
A guisa de .cai^aMere , k 

A ayudar T* al rey IBérnandO) 
Que yace sobre Coimbra - 
Avia ya siete al^s. 



BEL CID 



*Y con estas llaves misnas^ 
IMzOy 'que llero en mis nunofl 

Abrirla yo el lugar; ....c^ 
Mañana tl 4m U^Vadha :^ , 

Darésclo yo ai rey,iw 

Que 1q i^^ 4mí4« ic^reada* - ; 

Y en aquesta propia hora 

Al rey ia avia^^iijlECfado. -v 
Nombróse santa Marta . 
La meiquita qu^ljyw.iiailado, 
Consagráa4/i^jia.im,¡4ii mpbrev/ 

Y en ella se avia armado . - ^ 
Cavallero don JUitriga V 
De Vivar el áfitmado. 
El rey le ciuú M capada 
Pai en la^kMa- Je^ha dadof^ 
No le diera p«SGaíWida,\, 
Como á oiroa^^Ma^dail*^^ 

Y por facerle mas honra 
lia reina le dj4*^ AvaUo^ 

Y doña Urraca la infanta 
Las espuelas le ha caieado. 
Novecientos cavaUeiioe v 
Don Rodrigo avia armado» 
Mucha honnr la fkm^ eb re^f . 

Y mucho fuera loado, 
Porque fwMi mafr ,vaiieii(e . 
En ganar lo que es contado, 

Y en otros j«iuiihos lufarear 
Que i su rejtjla cenquiatado. 



26. 

■ 

fin Zamora está Rodrigo , 
Km, Mrte dial rey FernaMlo^. 
Padre del rey siu ventura , 
Á qvieii UaoMrott lion Sattcho; 
Cuando llegan menaageroa ^ 
Be Im reyea tribularÍM 
A Rodrigo de ¥Uitt, 
Al cual dicen hoadlIMoa: 
'Buen Ctá f é Ü nea* en^au 
Cinco reyes tus vasailoa^ 
Á te pagar ettettsuke^ 

Que quedaron obligados: 

Y por ae^al áe aniataá 

Te esTian iné eten eabalfoi. 
Veinte blancos como armiao ^ 

Y veinte rásiea^ rodadea ^ 
Treinta te eitthii morcillos, 

Y etroa tantee alaa^ide. 
Con todos 8US guarniroientos , 
De diíerentea hxocados* 

Y maa á doüa JlOíeiNi 
Machas joyas y tocados , 

Y á Tuesta dM fijei beUaa 
Dos jacintos muy precisdos. 
Dea cofres de nmoliaa aedaa 
Para vestir tus fidalgos.' 

£1 Cid lea^ dijera Amigos, 
El mensage habeie errado^ 
Porque yo no soy señor 



M* m iM^o ; Mh^^ nuo , « 

M 1*7 Mil iiliHO^IIllli 

La liuiuihtad^ii^ Cúí honrado^, 

Decidles á vucsos amos, : "'^ 

e«r Hfei rej-miá sentado * -ji 

Y que cuanto yo pu^seil ' . » 

Y que yo estoy, puy contenta \ " 

El Cid despidió á los uioros ' 

WiÉilo ieiMii^^alll adelante - ' 1' ^ * 

El Cid ^rrf^'*T — irr^ : 

D0 ¿omG i^of. ir calado. 

Victor papa la Icuia, 

Y ct «für aáyt l 8 i H Í | Mi » r 
Aj Ü B A ib luMnilló y deei«: 

A lite T0#^ 'i64^",|pMÍIr^ 'Mt^ifiíy^f'^ 

Contra aquese Fcroftadoi 



I A 

Jr 



♦ 

Que á Castilla y León tenía; 
Porque todos los cristianos >. 
Por señor jne obedecían , 
Solo el no rae conoce, 
Ni mi tributo me embía: ..^4 ^ 
Constreñidle, santo padre, 
Que me obedezca este dia.* ^^¡¿t^^ 
El papa embió su mandado, t 
En que pedido le avia, . 
Que le fuese tributario, ^>fi^< * / 

Sopeña que embiaría, 
Y daria su cruzada, f 
Porque no le obedecía. 
Muchos reyes que alli estavan, 
Que en concilio presidian , 
Retavan al rey Fernando^ 
Si esto cumplir no quería. 
El rey cuando \\ó las cartas 
Pena recibido avia, k M 

Porque si esto vá adelante, 
A sus reinos mal vendría. - 
A los sus lionrados bornes 
Su consejo les pedia; 
Ellos al rey aconsejan 
Faga lo que le pedían , 
Porque de ser obediente 
Al papa , á él convenia : ^ 
Si no lo quiere facer ^ 
A sus reinos mal vendría, -J* 
Porque vendrún contra el 
Reyes que lo desafian. •«Ipt» ) 



DEL . CID. 

día e&íuvo i^miiíii 

Jil traen Cid, que i(Kk,t%tí|iiíi i r 

A.Ter á stlii^t^üiuUfKI^^H 

Y avia imij poco lieiii¿>a"r. »^\.,t< ♦^í 
Qm« el bmn ( iii¡ yi*ii^ i W<iL ^ 

UüU liodrigo .lif Jl d P avja;^ u ft^^»^^/ 

Lo que ba pa$^o^é|CÍa»^ ^' ^ f/ 
nególe %9tff4e i^Mítt^ ; -t, ' 

Lo filie boUrc ( SO íüria.r .^flf^ 'f^^r '■ 

£1 Cid cfftndmgÉtk^fit '.^^ * - 

El corazón 

If'ailló tu raa«A.ai^i?^ 

OéfltA -iDftBenkvdécÉlií ^,«<» "«v/f; ' 

En OMtfUg em fbffd^^n s . 

8! en Tuesü'ii.^tien[ifOsJi^^il<^ t^C 

Lo cual nunca fué htmUk 

(¿raa. d«iliOiiir»rviUiNi;»^ IK^VV:^ N ; . ' 

tal faceijB e« pej:didiu^ -i^- 
Qiileii. eai^ tm a¿Mi|feJa> v:iii>« i - . 

(¿ue á V08, rey, obedecia*,,, ' ' 
£iii()iad ¥iieat^j«ira^o^ > 
Al papa y á-#lki»|(lí - 



De Timt parte y la mía; 

Puea Caaiilla se ganó 

Per lea rejea que ené* etky 

KingiiDe lea aj^udtf . ■ - 

De «erea ¿ia cenqniala. > - 
Mucha sangre les costó , 
Le vida ne eeaiarie / 
Aiitea que pagar tributo, ' 
Puea á nadie se debía.! 
Bl rey lo Íüto for-^ÍÜeá' 
Lo que el J)ueii Cid le decía » 
Al papa embH^d menaage^ 

Y por merced le pedia 
No-ayude lal aiwM ' 
l^bre lo que no la avia ; ' 

Y al emperador Enrique 

Y á aquéHee qoe lo aefiiiail^ 
A todos desafiava^ 

Y que'imiéarloa i|«ttrfai. , 
Ocho mil y novecientos ' 
Carallerea ya tatriati^ ^ 
Parte delloa soii'dél rey, 

• ■ - 

Y otros que el buen Cid teni^'^ 
Por eapUaii géHereí 

A don Rodrigo íacian* 
Paaaron loa pnerloa de Aapa^ 

Y al encuentro Jes salía 
Remen, conde de Saboya, 
Con muy gran cayallerís. 
Con el Cid liuvo batalla, 
La 10 fue matjia ferida^ 

i. 
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Mas Rodrigo Tenció al conde, 

Y en Ja prisión lo ponía. 
Soltólo con las rehenes 
De una fija que tenia: 
En ella liuvo el buen rey 
Un fijo, que se decía 
Don Fernando, cardenal 
De ese reino de Castilla. 
También don Rodrig^o Díaa 
Otra batalla vencía 

Del raayor poder de Francia, 
Que al encuentro le salía, 
Sin que el rey se hallase en ella 
Que atrás quedado se avía. 
Los reyes y emperadores 
Con toda la su valia, 
Cuando vieron el estrago 
Que el buen Cid faciendo iba, 
Por merced piden al papa^ 
Que al rey Fernando le escriva. 
Que á Castilla se bolviese. 
Que tributo no querían, 
Que contra el poder del Cid 
Ninguno se ampararía. 
El rey, cuando vió el mensage, 
A su tierra se bolvia, 
Tóvose por muy contento, 

Y al Cid se lo a^rradecia. 



rouakcbeo 

28. 

A concilio dentro en Roma • 
El padre saiito ha llamado f 
Por obedecer aJ pdípa: 
Este, noble, re; F^rnaado, 
Pan Roma Af#'^#écIi«/> 
Con el Cid acompañado; - 
Por sus Joítiadact lN>illadM 
Dentro en Roma se han apead 
El rey eov^^an corteáis ^' 
Al papa beaift 4i máé^^ ^ 

¥ el^ Cid y aua cavalleros 

• - ... 

Cada cual 4e grldi»'ieft |^adói 
En la iglesia de san Pedro - 
Don Rodrigo ae %%la entrado i 
Do vido las aieté sillas^ 
De aiete reyes cristianos^ 

Y vid la léItMj áé Franete 
Junto á la del padre santp, > 

Y la dd i»éy íu «á^^ 
Un estado mas abajo. 

F^eae á H del rey de Franela 
Con el pie lá KlHkfriPibido, 
La aiU[|. era de marfil, - 
FeAó 'la bá eotttfb pedazos', ^ 

Y lomó la de su rey, ' - 

Y aubidla eü io flíai alto; ' 
Habló allí un honrado duque, 

^ Que;»,d|^n el ^aboyano : 
'¡RIaldito seaa tú, Rodrigo, 
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papa detcoBif<nJo , 

Porque desb^tnraste un rey, 

Oyendo el Cid sus razone», * ^ 
Deítf maaen hs faUado:"^^ ^ 
'D^éfÜ^I^ W^, duque. ■'^ 
Y 8i oa aentit agraviadí];^* -^^wi/í 

De mí á vda sea demandado.'"'^ 
^MM!f<M 'tMfNr^er dbátAi;;^''"^ ■"''•'r'' 

Uii gran remjuiioD le lia dado; 
M dttfue 8in ^í^nderle 
Se iiucdó mny sosegado. * '^"^ 
fU papa CMtodo lo supo^^'" ' ^' * 
Ai €id ha d«it4^^ad$r ' '"^ 
Sabiéndolo ei de Vibar,* '^"^^ ^* ^ 
Ante el papa 'Éé ha poitthdl' 
•Absolyedme' dijo papa, ^•'^ 
^ peV MiíA'inél ceqtado.^ - 

M papa, padre piadoso,* v/i^^i^ >v* 
Respondió ipuy mesurado: 
!¥• te Áiu^ Itnj^ Diai , ' ; 
Yo le abaueivi» de huep grado/' 
Cwi qoe *ar «íWca*^ ^ ^ 
Muj eort^^^ mefurado.' ^ 




..■«5 ^' >>'.í 
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srou 

lot Milms de Búr^i^ 

A su Rodrigo a^uardando^ 
Tan en dnt* «éU Jimena. 
Que muy cédo aguarda el parto 
Cuando adeiMs dolorida 
Unn maBina en disanto, 
Bañada en iágrimas tiernaa^.^ 
Tomó la pluma en la manoV^ . 

Y después haberle esqrito 
Mil quejas á sn vela^i^r 
Bastantes á domeñar 

Unas entrañas de mármoi^ 
De nueyo tonid la phinia 

Y de nuevo tornó al llanto, 

Y de esta ^isa le escribe 
Al noble rey don Fernando: 
'A vos 9 mi se&or/'el rey,, ^ 
SI bueno, el aventurado, 

£1 magno, ei canqmeridor, 
El ag^radeddo^ el sabio, 
La vuesa sierva Jímena, 
Fija del conde Loxáno, 
A quien vos marido disteis , 
Bien así como bmrlindo, 
Desde Burgos os saluda, 
Donde vive lacerando: 
Léb vuesÉS andanzas buenas 
Llévevoslas Dios al cabo. 
Perdonadme, mi se&or. 



81 M as tMm muy en idva , 

Que wnü ttlante f^s tengo . 
Non puedo ^tíaudidh^'í; >' « ' 
Ye rntnj ilii mol |weiiBm\ 

Y os escriro oi^i mi-fffeie^ * 
Maguer fae eiAttigi- eé l^né- ^ 
A fuerza de mis agravios. 

¿%ué 4s fiise ««e-eili»*!^ 

Qtie podáis por tiempo tanto, 

Cuaiidp jnfiiisaia .ei| ^ lides ^ 

fc s iPMs r á lee iwiiÉ i e» y 

¿Qné butfua raxoa consiente 

%ie é un getm» tfen denMflado, 

Falagüeno y húfliildoao , ' 

Le aestreís A tsr leen bfiTo? 

¿Y que de noche y de dia 

Le tr^igaia etrailieide) v i ^ 

Ma seltalie pMi^f v - 

Sino una rtn en ei ano? 

Y que n€ le seUiis^ v 
Fasta los pies d«l cabaUn 
Ten I^Me en ^sángn^ %ieinei 
Que pone pavor mírallo: 

Y cuando mis breaos toca. 
Luego se diienne éHMnIs breaos» 
En sueSos gime y forceja, 

Que euldfe quis esté lldieudo ; 

Y apénas el áUía muf<B ^ ^ 
Cueudo le están imchndo 
Las esculcas y adalides, 
Para que se Tuelva al campo. 
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Llorando vos lo pedí. 

En m! soledad cuidando m H mf^ 

De cobrar padre y marido, 

Ni uno ten¿jo, ni otro alcanzo. , /. 

Lástima tiene de verle 

Tan estrano y acosado 

La su madre y los mis ojos ' > 

De tanto llorar cansados. «i miO.; 

Y aun cuando se dtsposo, 

Fizo tan buen desposado, '> 
Que pasar no le dejastes 
Tres veces en cuatro mayos. ^ 
Que como otro bien no tengo , 

Y me lo habedes quitado, 
-En guisa le lloro vivo , 

Cual si estuviera enterrado. . • 

Si lo facéis por honralle, ^ • r 

Mi Rodrigo es tan honrado, 

Que no tiene barba y tiene ... 

Cinco reyes por vasallos. 

Yo finco, señor, en cinta, ^ , 

Que en nueve meses he entrado,. 

Y me podrán empecer ^4 
Las lágrimas que derramo. ,4^;,^,,;^ y 
Non permitáis se malogren 
Prendas del mejor vasallo, ...^ 
Que tiene cruces bermejas, 

]Ní á rey ha besado mano. 
Doleos, noble señor, ^ 
De ver que acueste á mi lado « 
En vez de su mancebía - 
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1 tM»m 

Una vieja y ^^u8«|^ MktfWir í ih »A 
^ MiiiftklPItMiiilgÑiiiiMlfcl^l ^1 

Dos celebroa e«trana;adoa^,í» ^tiV^. i^j 

Bu 4ni hogar y un entrado. ..u^.^i 
Respondedme W mJ í» m ^90 Ít wifmn / 
Cmt l^raa d # riPiHg gag^iaaiia^ 
Aiinqufí al Tjuc^%^ndad^^:,^^ 
Le mm^inwiémmái >hy i 

Dad ese escrito á las llwiaa^ f- 
Non «0 fiii%4e l ii li M rf u ^t/ 

á mali^Wrruntadores . , 
Noa me ng|?4> hi s».^oirt M o A. n 

Y ettdeiwadflMi«#ile> iuerto , /. , ; 

Ya sabéis lo qu^ ps demand^^., r^>/ 
Mira ^e •i^rllfe»a^s^|l^ ^ 

De fecho tan nml j[^||id<it-. -.^xi^ .y 

30- 

Pidiendo 4^|^^ ,ljez ^ei, iU». . 
Papel á ra twa^tirío,^^ ^ ^ ,^ 
A ia carta de Jimeua 
Responde el^r^, por su mano. 
Después de facer la cniz 
Con cuatro, wi^losv^^^^ 
Afluesla» palabras finca 
A ^uisa ce €ortQj|anq; 
'A TOS| Jf^na la iLpb{c 



MÜASCMd 

La humildoM, Ja diacreia^ 

El rey, que nunca tos tuvo " 

Tabnie éeüMimi^i 

V#í envía tus 8aludes - • 

En fe de f^eraroa lanío, ^ 

Se€tomef«i#^riérf''n^^ 

Y que descaso casados 9 

Y que |iorrlM «lio |ñrM«Aao 
jVon cuido de viieíos daños: 
d^ue ealMO ;,de 'Hiá querellosa 
decía él wéím^^^mtm^ 
Que non vos suelto el marido^ 
8iM lOé ; 

Y que cuándo vos le suelto , ^ 
En lugar He fakfaiéi 

En Tueioa hM99Í-m 4mtm9 
Como Tiene 'üp cansado. 
Si aapiérad«li^ lÉMiHa; 
Que TOS quitaba el velado 
Par mia tÉaaioMwíealMy 

Fuera con razón quejaros : 
Maa ai aoki tos I9 qjiiilo.. 

Con loa morps convecinos, 
Ifon Tw figo Éínrebo agl«Tfa. ^ 
A non vos tener en cinta ^ 
Seiora , el Tuesb Velado f ^ 
Creyera de so dornÉfi' - ' 
Lo que me habedes contado: 
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Pero 81 08 tiene , señora , 

Con el brial levantado, 

No se ha dormido en el lecho, 

Si espera en tos mayorazgo. 

Y 8¡ en el parlo primero 

Un marido os ha faltado, 

No importa , que sobra un rey 

Que 08 fará cien mil regalos. 

Non le escribades que venga, 

Porque aunque esté á vueso lad 

En oyendo el atambor 

Será forzoso dejaros. 

Que si Rodrigo estuviera 

Al vuestro llavero atado, 

En patrimonio mi hacienda 

No huviera sobrepujado. 

Si con otros infanzones 

Se anduviera paseando, 

£1 vuestro san Miguel de oro 

No estuviera bien parado. 

Si non hubiera yo puesto 

Las mis huestes á su cargo^ 

Nin yo8 fuerais mas que dueña 

Ni él fuera mas que un íidalgo. 

Decís que vueso Rodrigo 

Tiene reyes por vasallos, 

; Ojalá como son cinco 

Fueran cinco veces cuatro I 

Porque teniéndolos él 

Sujetos á su mandado, . 

Mi8 castillos y los vuesoa 
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No Iiiibieran tantos contrarios. 

Decís que entregue á Jas llamas 

La carta que me habéis dado, 4 

A contener Jieregías 

Fuera digna de tal pago : íMI h X 

Mas 81 contiene razones 

Dignas de los siete sabios, ^ '1 

Mejor es para mi archivo 

Que non para el fuego ingrato» .1 

Y porque guardéis la mia «Hip^^l 

Y no la fagáis pedazos, 
Por ella a lo que pariérdes 
Prometo buen aguinaldo. ■* 
Si fijo, prometo dalle 

Una espada y un caballo , 

Y dos mil maravedís a . 
Para ayuda de su gasto: 

Si fija, para su dote 
Prometo poner en cambio y .^v i4. 
Desde el dia que naciere, • i o/ 
De plata cuarenta marcos. ^ 
Con esto ceso, señora, f 

Y no de estar suplicando ^ 
A la virgen vos alumbre ^ j/ 
En los peligros del parto.* 

í^iiíO, 
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Salió á mU/k^M ^ 
A un Miw^t^ 

La noble Jimeiia Goraez, t,\ 

Para talir, 4e.^utray ^ 

Sus escuderos viiliií) 
Que el Teatj4Í0fdeL^prja<l(^^^., 
Dice quien es^ d , «eñor. , 
Un jiiboD de grpia^> fiiia 
La bella dama sacó, 
Coa fajas áeiJi.a^<iHipdo, . 
Picadas de dos^ en dos,. 
l)c lo mismo un J)asqtii|ia^/ 
Con la mesme ^goamidoii,/ 
Donas que le ilier% el rej \, 
£1 die que se ^iptf i , , . 

Y con los cabos de plata. ^ 
Un mny rico, ceñidor 9 . 
Que á la condesa su madre 
El conde en donas l^,dió: . 
Lleva nna co^ de papoi 
De riquísimo valor , 

Que le did Ja infanta ^ Urraca 
El día que se veíó. 
Dos patenas ll.e¥^, ai cuello 
Puestas con muiobo primor, 
Con san Lázaro y san f ^drp 
Santos de su derpeion» 

Y los cabellos qne al oro 



Ditmimiyen su color, ¿ -s 

de hedió uft Mirdon 

I«le?>a.tt%jviiiito de coiitr^^>« ^ 
f i t i jiie ke d»eto. * J i M íiii£ gf 

Tan hermosa iba Jimeoa, 
%ie iiiijipiii ¡quedM et «el ' 
it iMMcaío dto itt eütm^ ^ 
Por p^delUa w fli|||!iNr4 

Y é fi^ eiiiviAi 
Al jrejr Fernando eDco^ró| 

De la mano la tomó/^-* • 

Pma es el <^IA toHij^ i^ 
Yue^o dijciiefp ptrida. ^^ ' 

4}lie por estar en las lides 

Hoy de te I pl i ri a -»Kér 
A falta del brazo sujo 

T i mfKm fermosa infanta^ 
Que el dcto di^iitfi^oar^j^ 

iÜMlddr flril IMWI%dÍ8 , ' 

Y, mi plumage el mejor/ 
NoA,le ^itilai' Jtetfiii ^ > 
Al rey tan afio favor,. 
<{ue le opiip» éi» » iii gg ( LgB % 

Y á sus palabras la vos. 
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^ • - • 

Las manos quiso Jimena 
Besarle, y él las liuyó : 
Acompañóla en la iglesia 

Y á FU casa la volvió. 

Acababa el rry Fernando 
De distribuir sus tierras, 
Cercano para la muerte 
Que le amenaza de cerca : 
Cuando por la tri^te sala 
De neg^ro luto cubierta 
La olvidada infanta Urraca 
Vertiendo lágrimas entra : 

Y viendo á su padre el rey, 
Con debida reverencia. 

De hinojos ante la cama, 
La mano le pide y besa. 

Y después de haber mostrado 
Con tierno llanto sus quejas, 
Mostrando la voz humilde. 
Así la infanta se queja. 

*¿ Entre divinas y humanas, 
Qué ley, padre, vos enseña 
Para mejorar los homes 
Desheredar á las fembras? 
A Alfonso, Sancho y García, 
Que están en vuesa presencia, 
Dejais todos los haberes 
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Y de mí non se tos lembia. t>:!^ 
Non debo ser vuesa fija, ^ 
Que 08 forzara si Jo fuera, '.^ 

Á tener de mí lembranza j J 

La vueí^a naturaleza; V" *. 

S¡ legitima non soy, ^v^*»' - . ' 
iMagüer que bastarda fuera, 
De alimentar Jos mestizos ' . ' . * 
Ilabedes naturaleza: f 

Y si ansi non es, decid: ^rt 
¿Qué culpa me desliereda? , > 
¿Qué desacato vos fice, ^ 
Que tal castigo merezca ? ' j 
Si tai tuerto me facéis ^ ^ 

Las naciones estrangeras ^r]s^ 

Y Jos vuesos Iiomes buenos ^ 
¿Qué dirán cuando Jo sepan?_ y ^ y 
Que non ts drrecho, non, \ '^t^'^^l 
Mn tal es razón que sea, 
Pudiendo ganalJa en lides, ' 
Dar á Jos Jiomes facíenda. * ^ 
Dejáisme desheredada, ,>..vi.i '* 
Pero calad que soy fembia, f 

Y Jo que podré facer ^ ^7 
Sin varón y sin facienda. 

Si tierras no me dejais, 
Iréme por las agenas, 

Y por cubrir vueso tuerto, 
Negaré ser fija vuesa. '^'fi'^i /í 
En trage de peregrina ^ ^r,^ 
Pobre iré, mas faced rnrnta ; (J 
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Que las romeras á veces ^ • 

Suelen íincar eii rameras. \ 

Sanare noble me acompaña 9 i 
Mas cuido que mí nobleza 

Como estrena olvidaré, ^\ 

Pues que por (al me desechas.* ^ 
Tales palabras habló; 

Y esperando la respuesta, \ 

Dio principio al tierno llanto^ ^ 
Poniendo fin á f^us quejas. ^ ht. 4 



4 
4 
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Atento escucha las quejas 
De su hija doña Urraca 
El noble rey don Fernando, 
Dcsafuciado en la cania; 
De su libertad se pena, 
Va á responder y non fabla, 
Que enmudece hasta los riyes 
Una mu^cr libertada. 
Mas por poder juntamente 
Responder y remedíalla, ^ 
Arrancó palabra.*^ antes 
Que se le arrancase el alma. fN^I 
Si cual lloras por facienda ^ 
Por la mi muerte lloraras. 
Non dudo, querida fija, ' • 

Que mi vivir se alargara. •^^ .>«<^« 
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¿Qué lloras, sandia miiger, ' 
Por las tenencias humanas , 
Pues ves que de todas ellas " '-^ 
Solo llevó lioy la mortaja? 

0 

A este restante de vida . aiM^ 
Que me queda, rindo gracias, . " 
Pues que solo en e'l consiste.^ üv 
El dejar tú de ser mala. * t^i^^ Jf 

*^ Cuando parta iré derecho 
A la celestial morada, . iHfápUigif 
Pues me ha sido purgatorio * ; .r 
El fuego de tus palabras. . . . 
A tus hermanos envidias, 
IVlas non atiendes, cuitada, , , 
Que con la renta les dejo . , 
La obligación de guardalla ofír^íA 
Ellos con mucho están pobres ^^(i' 
Y tú estas rica sin nada, ".íjt 
Porque las nobles raugeres .%iíX 
Entre paredes se pasan. -4 .^f 
Que eres mi ñja confieso, 

, Pero saliste liviana, ^ ^ 

En liviandades pensé ' J 

Al tiempo que te engendraba: » 
Parióte madre honorosa; " - " 
Mas entregáronte á un ama, r>A 
Que en las palabras qu^ muestras p 

• Era la leche villana. 

Dices que á tierras agenas 

Te irás, pero no me espanta, '> fjtfc/l 

Que la que se va de lengua. 
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Á ser infame se vaya. ' * * * " 

Mas por si puedo atajar 

Tu denuedo y tus palabras, ;^ ' 

Tras de las mandas que he fecIio , 

Quiero facer otra manda. 

No quiero dejarte pobre, 

Porque lo dicho non fa^as; 

Que aunque eres noble muger, > 

Eres muy determinada. 

Por tuya dejo á Zamora , ^ 

Bien guarnida y torreada, •••^ 

Que para tus desvarios ^ ' 

Convienen fuertes murallas. ' '-^^ 

Ilomes buenos hay en ella 

Para servirte y guardalla, 

De sus consejos te fia, 

Y de mis tesoros gasta. ^ 

Si guarde' tal posesión, i: *^ i ' 

Bien hube de tí membranza;'' 

Ténla tú de que semejes 

A tu sangre y á tu casta. 

A quien te quite á Zamora 

La mi maldición le caiga.' • - 

Todos reponden Amen', 

Sino don Sancho , que calla. ^ 
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Doliente se siente el rey, 
Ese buen rey don Fernando, 
Los pies tiene liácía el oriente 

Y la candela en la mano. 
A su cabecera tiene 
Arzobispos y perlados, 

A su man derecha tiene 
A BUS hijos todos cuatro. 
Los tres eran de la reina 

Y el uno era bastardo: 
Ese que bastardo era 
Quedaba mejor librado. 
Arzobispo es de Toledo, 
Maestre de Santiago , 
Abad era en Zaragoza, 
De las Espaíias primado^ 
'Hijo, si yo no muriera 
Vos fue'rades padre sanio, 

Mas con la renta, que os queda 
Vos bien podréis alcanzarlo.' 
Ellos estando en aquesto 
Entrara Urraca P\'rnando, 

Y vuelta hácía su padre 
Desta manera ha fablada: 




3S* 

Jkiorir T08 4 Heredes p»áre, 
Sant Miguel tos haya el aliaa 
Maiidá8l«d<9>iwnl«tt.tiemii ^ 
Á quien' bleii^ M é« anlojara. 
Diste á don Siuch» á CasiiU^» 

A don Alonso á Leony y>r / 
Y á don García á Vincaya. 
A mí porque soy miig^er 
l>e}ái8nie deaberedada. 
Irme he yo por ¿itta tierras 
Coma una Jimger ^rada^ 
V^te mi cuerpo daría 
A quien Mea 8e me antojara , 
Á toa, üii^jGia por dünisfO ^ 

X á los cristianos de gracia : 
De lo que ga«Ar pudiere 
Haré bien^ por riieatra alma.' 
Allí preguntara et rey : 
'iQuién^ oi .<an que mí babla?* 
Respondiera el arzobispo: 
'Vuestra hija >dfSa Urrwsa.' 
'Calli'des , hija , ealledes | 
No digadea . tai palabra 9 :. 
Que mnger que tal deda 
Merece de ser quemada. 
AHá en Castilla la yieja . 
Un rincón se me olvidaba, 
Zamora haUa por nombret 
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Zamora la bien cercada, , 

De una parte la cerca el Duero, 

De otra peña tajada , 

Del otro la Morería, 

Lina cosa es muy preciada! 

Quien 08 la tomare, hija, * 

La mi maldición le caiga.' > 

Todos dicen 'Amen, amen'. 

Sino don Sancho que calla. 



36. 

• ■ 

El rey don Sancho reinava 
En Castill a su reinado , ' 

Y en Galicia don García 

Que de don Sancho es hermano. . * 
Sobre los reinos los dos 
Mucho se avian guerreado, 

Y en batalla muy sangrienta 
Ambos reyes se han hallado. 
Muchos mueren de sus gentes , 
Prendió Garcia á don Sancho, 
Diéralo á seis cavalleros, 

» 

Que lo tengan á recaudo. 
Vá en alcance de la gente 
Que tenia el rey su hermano;* 
Don Sancho que se vió preso, 
Gran enojo avia cobrado; - ^ 

Dijo á los que le guardavan, 
Que lo dejen ir en salvo. 
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Faráles grandes mercedes, * ^. , : 
Siempre les dará gran algo, 

Y en el reino de su rey * '^^^hi '/ 
Non fará dasagnisado. ' .'j^.s¡*j 
Respondieron todos juntos, . ^v-r^X 
ISo harían lo que lia mandado, f 
Fasta que buelva su rey, 

Y ponga en ello recado. 
Estando don Sancho preso 
Alvar Fañez ha llegado, 

Y á los que al rey tienen preso 
Desta manera ha fablado: 
'Traydores, dejad mi rey,>.i^ 
Que tenéis aprisionado.* 

Y arremetiendo con ellos y 
Con todos ha peleado* }\ 
Derribara á los dos dellos, > . "3 
Los cuatro huyeron del campo, . f^i 
Don Sancho quedando libre 

De los que lo avian guardado, 
A muy grandes voces dice: .v . . , 
'Venid aquí, mis vasallos,- í/vi 
Acordaos, mis ca valleros, , • • 

Del prez que los castellanos . 
Ganásteis en las batallas, . i 

Y lides do aveis entrado,. v. ^ 
No lo queráis hoy perder, ' - 
Sino adelante llevarlo.' . ^ > 
Cuatrocientos cavalleros < •* . . - 

4 

Con el rey se avian juntado, ' 

Y estando ya todos juntos, ^ 

' ' - -ft - • /• 

o 
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FA biieii Cid avia asomado ,4 
Cavallcros trae trecientos, 
Y todos 8on fijosdaJgo. . ' ^ 

Cuando don Sandio los vidó ' 
IMny gran esfuerzo lia cobrado. ^ 
Á sus cavalleros dijo: . • 
'Bajemos luego á lo llano, ' •fiJ^:'»- 
Que pues el Cid es venido, /í*;- 
Nuestro será hoy el campo.* 
Recibió bien á liuy Diaz ^ Jl^*^. 

, El famoso castellano, ' ^ 

Diciendo 'Bien vengáis. Cid, 
El muy bien afortunado. **'.^V. 
Ningún vasallo basta lioy - 
A tal punto avia llegado . ' 
A servir á su señor,' ' ^' 
Como vos, buen Cid Iionrado.' 
El Cid le responde al rey í- 
Con ánimo denodado: ' * * 

^ Bien podéis creer, Feíior, . 
Que vos cobrareis el campo, '** 

_ • 

En el cual voa venceréis 

A García vueso hermano, 

ó yo por vos moriré. 

Como cualquier buen fidalgo.* 

Ellos estando en aquesto , 

Don García avia llegado,* 

Cantando viene y alegre , 

No sabe lo que ha pasado , 

Diciendo como venció 

A su hermano el rev don Sancho. 



DEL CID. . 



Y como lo tiene preso, 

Y puesto á muy buen recaiI(K'f* > »V 
Como se vieron los reyes, ? &yiT> 
A la batalla han tornado , » 
Mas fuerte que bi pasada , *^ ''^t *ft^í 
Do fue preso el rey don Sancho. 
Vencido fué don García, " *it^>h 
Mueren muchos de su bando. 
Preudió á dou García el Cid ^ 
Con su esfuerzo tan sobrado, * 
Entrególo á su señor 

Con placer demasiado, ri: , v/ 
En fuertes hierros lo meten - ¿ 
Por mando del rey don Sancho, 

Y en el castillo de Luna * '-JíJj' 
Estuviera encarcelado. * •/ Aj' 

'■ í 

*'.**. * 

Don Sancho reina en Castilla, * 
Alfonso en León, «u hermano , 
Sobre cual avrá ambos reinos 
Muy gran lid han levantado. ,-. 
Junto al rio de Carriou 1 i'c^i 

Los reyes han batallado^ K,: 
De sus gentes mueren muchas, 
Don Sancho perdiera el campo, 

Y huyera de la batalla, ,r(^f.'^"< 
Triste iba y muy cuitado, f»* 

ú* 
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Que no maten los cristianos. / 

Pe^íro Hu^Wiilu ^e^ hm quejido , « ^ A 
Por aver aido la > 

Rodrigo Díaz de Vivaí^l'V íf «kl^-^-'? 

A don Sancho su señor ^« i /^r^íí:;:?^ 

Dijole 'Rey y señor ^ ní<T^->^w.X 
Verdad es lo qii««»ma.^£fU>ki^.;^/^ > 

Que eaiáA poa^el pieso ^li^emaiiey^:^ 
AgCHra eirtte^^Mii'w^ot' w W >^ T 

En sus posadas folgando^ ¿ w .j?;S 

Y no i« "ÍMieÉ^ i« t^^^ / 
Ki de lo« del TticM liándo. 

Faccid bol?«r |¡ja» que.iu^eii f 

Y tras el^lfa venida, * ' 

Con 4|gftwljiil{ js» ^-^l." ' 

Ferid en todos muy recio, r^^^r 

Y muy fuerte asobervienta, • 
Con ánimos ^sloMidMW: > > < 

ét ellos Báñ l^ffDbre , V 
Cuando . ganan Mfua cMi^ié " ; ' ' 
AlabaiHl^dé M mMméiW'':^'^^'^^ ' 

Y escarnecer al contrario, il/- ' 



vi 



En placer y en gasejado, , <»ti 

T itinníiiéwrrfiiyiiiltíWirr^^ «i ^< 

Como homes sin cuidado; ^ 



Muy bien le |íM^plg4 al rey ii»< t4á 

T el rey con todai^ sus genlap^^/, i 

Vnoí) matan, otros prenden^^¡<^ 
Todos ftaír deabaaotadoat 
Prendieron al rey Alfonso 
En m.^eiqFlii^Miitaf rado. 
'Céanflo fioMi iéa Leonoiot ; 
8ti se&or apriai.ojiado>\^ 

Prendieron al rey don Sancho^ l**^ 
cattrcar isPMtfiioi^»^. ^^'t ^.^-^ . ^ 

Lo llevan á buen recaudo/' '^ '^/-^y-: 
El baeo Cid cuait^o' J^ i^doy -"^ ^ 
En gu aletñ^é l# INI IM^^ 
Y díjoles *Cairalleros, v ^ 

Darvos lie yo á don Alfonso, ♦ * -^^ 
fl^iéltméím -Mr 

Respondieron los Leoneses >i ' 
;i|J do;Vjv^%fliin|i4i ^ ^ 

**Ruy Diaz, bolveos en paz^^^^ • 
*í SI n» ireia iipjdnonadp 

(¿ti|B con nuTCO aqui- UeTainoa<' ' 
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86 ROMAAeERO 

Gran enojo tomó el Cid * *^ '^51' 

De lo que le avian hablado, f 

Peleó con todos clJos, . , , v 

Y á su señor ha librado. ^' 

Los trece deja vencidos , 

El uno se avia escapado, í'*^v 

A Biirg:os llevaron preso 

A Alfonso, del rey hermano, "' 

Por el gran esfuerzo y fechos 

De aquese Cid castellano- 



38- 

r. t 

En Toledo estaba Alfonso 
Hijo del rey don Fernando, ^. «i 
Huido estaba por miedo 5^ ^ 

Del rev don Sancho su Iiermano : r 
Acogiólo Alimaymon i;j 
Que en Toledo es su reinado. 
IVlucho quiere á don Alfonso, ^> 
De moros es estimado : 
Durmiendo está en una huerta 
A sombra que hacia un árbol , 
Cerca de'l está Alimaymon 
Con sus moros razonando \^ 
Dijo 'Fuerte es Toledo, 
]\o puede ser conquistado 
Si no quitasen el pan ^^(^ 
Y las frutas siete años, 
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•i 



Y teniendo eienipre el cerco i 
Sin que se liobiese quitado, '94»^ 
Por la falta de viandas 
Tomarse lia el aíio octavo.' i 
Don Alfonso que lo ojo, t»-^"»'. 
Finge que durmiendo ha estado. 
Por costumbre habian los moros ^ 
Que su ley se lo ha mandado 9 

Que degüellen un carnero, 
Ya iban á degollarlo. • - "* 

Con el rey va don Alfonso \ 
.Que lo iba acompañando, 

Y sus cristianos también 
De Castilla habian llegado. 
Don Alfonso es muy hermoso, 
De grandes dones dotado. 
Pagábanse del los moros j ^ 
De todos es muy loado. 

Juntos van ambos los reyes, ? ¿fc/Jt» 
Detrás dos moros hablando. 
El uno le dijo á el otro: ^ f 

'¡Hermoso es este cristiano! - " 
Gran señor merece ser, 
Eu él bien es empleado.' 
Replííóle el ofro moro: 
'Ksta noche yo he sonado 
Que Alfonso entraba en Toleda ' 
Kn un puerco cabalgando. 
De Toledo ha de ser rey "^^'siU 
Tenlo por averiguado.' 
Ellos liublauU^^eu^ aquesto 



88 BiTMA^íCErsa 

Los cabellos se han alzado 
A ese buen rey clon Alfonso: 
Alimavmon con sn mano 
Los apretaba Iiácia yuso, 

Y ellos siempre están en alto.^ ""^ 
El rey moro bien oyó ^ 
Todo lo ques ya contado, 

Hizo llamar á sus moros - 
Los que tienen por mas sabios , 
Los cuales dicen que Alfonso * * 
Habrá el reino toledano : 

"Aconsejan que lo maten, 
Mas el rey no lo había en grado 
Porque lo queria mucho; ' 
Mas jura le habia prendado ' ^"^^ 
Que contra él ni sus hijos 

- Non hará desaguisado. ^<V*^¿v 
Alfonso lo prometió » v j 

Y lo cumplió de buen grado: 
Mucho lo quiere el rey moro '''^'^^ 
•Y dé\ está asegurado. 

t • . ■ * 



39. 

Llegado es el rey don Sancho 
Sobre Zamora esa villa : «! * 

Muchas gentes trae consigo, 
'Que liaberla mucho queria. oW'J^ 
Caballero en su caballo. 
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Y el Cid en su compañía^ 
^Andábala al rededor, 

Y el rey a?¡ al Cid decía: 
'Armada esfá sabré peña , 
Tajada toda esta villa, 



I 
1 



Los muros tiene muy fuertes 



Mucho bien fecho os había: 
Fizóos mayor de su casa 9 
• Y caballero en Coimbra 



Cuando la g^anó á los moros: ' >^ 



A mí y á los mis hermanos .u^/*) 
Encomendado os habia, 
Jurárnosle alli en sus manos 
Facervos merced cumplida. 
Fíceos mayor de m¡ casa , 
Gran tierra dado os tenia, m;; 
Que vale mas que un condado í 
El mayor que hay en Castilla, í 
Yo vos ruego, don Kodrigo, yy^'i 
Como amigo de valía, ^juA <ú2 

Que vayades á Zamora i».r.*J>-?0 
Con la mi mensajería, m*» ' 



Cuando en Cabezón moría , 



90 ft01iA^c^Ro 

Y » doüa Urraca mi hermana 
Decid que me Íél^>«H«V í : 
Por gran haber ó gran cambio, ' 
Como á eUa^'i¿f|o#^ «éifa;" ! 

A Medina de Uioiícco > •• ^' •*í* 

Yo por ella la ihirm* *^ - * 
Con todo ttptM'infiU^ 

Y también le proiuetía ^ ^ 
Á VlUalpaiid» y ¿ir tferra^/^ 
O á Valladoiid la rica, * 
O á Tledfa^j' Qoif c^^^'i^ 
Ir juraméírtb le haría *" ^' ' * 
CoQ dooe de 4ui8 vasailoa - 

De cumplir K^^^i^át * ^ 

Y d no lo quiere hacery*^ ' - ' ^' ^ 
Por fbermr Ji^iMiliff^aí^^^ 

El Cid le begó la mano, ^ 
Del buen rejr^ ae*^ despedís y ^ 
Lleudo iraMt^ BtAtM%^ ^ 
Con quince en «a compaSía. ; 

Después del lamento íiíste 
De la «M«Kte^d#7 Feruaiido^ , - v 

Y dc•p^l^i•^d^ #»eodertlev / > ; 

B|i ttpdfo de^^4Pii¿<^^iiaMUí<ot<fa i» 

Ordena al Cid caeiellano i- ^ . 



«4 
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Ir al pneUo zamoraii<M^ a|»3rtÍMiii iü 
¿ rogar é^éai0»liÉ¿éi»»^ ta o l 

De parte del rey m hermano, i^W^ 

Á su potestad 7 nailAM ^y*tf w^j^ 

Y partieado el; 4o^ V*NWí^> 

Lleudo al pottif o j^iií» 

Como prohiben la entrada y 

Intenta romper la ^nardia ^ ei¿' ' 

Por cumpüg <^|[ oi^flMJMiáUt^lA 

Va ÜifenfO JaMÉMM^ rv.«-f4 

La i^arda que esta vellaudo 

Fíooidru^f4l»i>#f^^ 

T al rumor del easteHano^^'^t^ ««^ «J 

La^ijptioriili iiloi» ili(í><Mfi|i w/tc-c 

Vertida de iieafro» paEos, - «í^ / 
Pone el',|«fitM><«0Jlu^ ot*«Mii}O^^^ 

Y M io Htt i g oB^- aa ahi o gl irta o i ^ «.-r^': 

Humedeciendo Jos K^oa, ^^«^ vHti *\ 

AtM^dirsete debiera, ^^^t^ viív ^ i' 
Po ayicá hmm ^imft ^^^n^ ^t. >/ 

Cuainlo te armé, cabalitro, c^'> • > A 

Mi padre te d^j^^^p armas, . ,.4^ 



Mi wmén te dM «1 «eMlo- 

Yo te calcé etputtla de oro 
Porqa€ fiwMM mM iHmrtd»/ 

¿Por qué jm puertea «gcnai 
Veneldafl con ttra Tictortat 
Uauafl, pMt Mn ^io ordenas^ 
Que etté vira i vtvas peraa 

Y muerta para las glorias? 

Y pues el trate de lariga 
Depusiste y das de mano 
Sin ¥er qoe juatífía aigo, 
Afttem^ afiicra ,^ Rodrigo , 
m acdierbío caiteUano. 

Afuera^ pnes que quebraste 
La palabra y Jnm á a^eUii 
En cuya alma te enterraste , . 

Y al fin se la laa timaste ^ 
P#r no queéor dentro deltew ' ' 
Mas eimido tu mano fiera 
Firnid en mi dalo ordeudii^ 
Aunque el rey te lo impidiera^ 
Acordáraete debiera ^ 

De aquel buen tiempo pasado. 

Yo wy muger, y paaion 
Nd me da lugar que pida' 
Al ciete tu perdición! 
Que si ea mí alma ofendida » 
Aaí lo ea mi corason* 



Y aunque por tu eauM ^uer»^^' 
Porque yo me acuerdo , fiero^ ^'^ 

Ckmad* te mtmá ■ nafciMiiit m^troA 

Ém ^^mmr'4k «¿Mago, ^«t^'i^^i. 

Conaideran las mugere», ^'^'r ^iffjf^ 
De lo que eras te acordaste ' 

Y oiyMarti . lov % m wf \ wmm: ^i^i 
Büta dtacnipa té lialllf^ < ^^é] 
Plica jF« ms^^Malg#^^ d<i-«PBM« <'''^ > 

Mi jiadre te díó las armas , 

Qtie por tu medio pcrdi: «>r»-''1 
Tu bka.y. mi llM^^-i^l»éffOl^v> r.^-^t^ 

Tanta me quitaste á mi; ^ « < - 

Y gtiártáttdrira^iiliii'i»-^'» ..^N 
Del gusto á mi padre amado, 1 » ' 

Y# qué p&m\1m^9lmm'UÉi9é': <»^r r 

Té te &SM espuela de oro > tr» * 
Potqiíd ifieaea aiaa boi|i!^d<^>^^«i Y{<' t 



Sairaido .fca ei CSd en Zamortt 

En Zamora aqncga villa, 
Lie|;atio lia imle cloia Urracu 
Que mnj hten lo redhfof 
Dicho le había el measa^e 
Que para ella tvftia. 
0oua Urraca que lo oyó 
Muchas lágrhfeias Taislia,- 
Decia 'i Triste cuitada! 
Doa Sancho .¿iyiié ¥oa qu^ia? 
¿Non miQ]ilhrá el jnrameiitf 
Que á mi padre lecho había? 
Que de«}i]Mi. ftiera 'mueHa^ 
A mi hermano don García 
|jie tamd teda- au tierra 
Y en prisiones lo ponía, / 
Como ai foeae ladrón . 
Agm en elh« yaoia: 
También, á Alfonso mi Jiermano 
Bm »eino te id tenia^ 
Hny^ fñn Toledo , 
Coa las moras esU> boy liia: 
A Toro lomo á mi Iiermana , 

* 

A mi hermana daia Blrira^ 
Tomarme quiere á Shmora^ 
Gran pesar yo recibía. 
Muy hien sabe el rey don Sancho 
Que soy muger femenina , 
Que non IMiaré oan él y 



^ ML CID» 

Yo Je fare dar la. J»i^g.^;>^,>,^ 
Yo por mq«í4,^^H|«|j||^^ ,:^ , 

««e á la inm^^i^^^^ ; 4. r 

Consejo mejor «íusta, . w . 
t«e 

Que gran daño 4 vos verti¡«« 
Hablad imi^itiPM^ 
BecM Jo que el rey pedia , 

Y ai iioa.le» pare^í^n^c* f -^^^ ^'^^'Z 
Vaoer lo, fttc^^^y pié4^ > 
Muramos todos en ella^ 

Lia infanta tuvo por bien «■ / 

Facer Ja que Io 4o€M^^ ~ >í" / 
Sna TaaaUot >iiéi' quisieroa, 1^ 
Que ántea todos. .mirifii^O '^^' ^^ l; v 
CorciMioOr de at tm ^Zii^ v 
Qye no dar ai re j la villa. r ; 
Coii e«la»,f0i|Mic^ 
Ai Ima» rey vuelto se baMa;« i' 

Bi j'ají, cu«ii4ovO4900iO^||i^ji ,<v 
Al bM» Clifr^é^apondií -^.t^ ^ 

Toa a^sejá849u^ 4jMí^s>f * ' / 
No daffa«^/lé,H|NOr.fim<ay «- ¿ .V -'i 



aOMANCi^EO 



parque TOB criásteu de&tro 
De Zamora aqiiemi TUla; 

Y á no ser por la crianza 

en ¥oa «Ét ' paSre 'faaia^ 

Lue^o 08 mandara enf orear: ^ 
Mas de hoy ea^-laovMo. lilfiV ^ 
Os mando Tais de mía tierrati 

Y úti reino de .Castüia/* ^ 

El Ci¿ Jiie pam 4aii¿..tíerr«^^ 
Con sus vasalioa partíá 
Para Toledo, ^4a .oalajia 

Alfonso ('liando íiiía. 
Loa aondea . y /^cos Itomea. 
Al rey don Sanaco deeiak^ ; 
Non perdiese . taln^nfnUft - ^ 
¥ de tanta Tale^iUa^ v< 
Como es Ruy Di^^ el Cid, ^ 
Que ea muy . grande an vaita* 

El rej vido que es muy bien 
Facer lo qu^. ia d^oiai^i . v 

Y fablando Diego Ordones , 
Mandóle qi^ ai^^ Cid ^le diga* 
Que ae TOnga luego á 

Que como bueuo li^^^liarija » ^ 

Y que ie Inicia el jmjwf/ 
De ios que ^n >u cdiüa habia. 



DBL CIO. 

Ordoño fué tras del Cid, 
Su mensage le decia. 
El Cid 86 habia aconsejado 
Con los suyos que tenia , 
Si baria lo que el rey manda, 
Su parecer les pedia, 
Que se vuelva al rey dijeron, 
Pues su disculpa le envia. 
El Cid con ellos se vuelve; 
^1 rey cuando lo sabia 
Dos leguas salió á él, 
" Quinientos van en su guia. 
El Cid cuando vido al rey, 
De Babieca descendía, 
Besóle luego las roanos^ ^ 
Para el real se volvía, 
Y todos los castellanos , 
Gran placer con él babian. 

t 4 

' M 



43. ^ 

Apenas era el rey muerto 
. Zamora ya está cercada; 
^ De un cabo la cerca el rey. 
Del otro el Cid la cercaba, 

» 

'Del cabo que el rey la cerca, 
Zamora no se da nada 
Del cabo, que el Cid la aqueja 
Zamora ya se tomaba. . j/.. 



ROMASCKAO 



üona Urraca en tanto aprieto ^ 
Afomtfeesá «na ventana, 
Y allí de una torre mocba 
Eatas palahiM fcUnba. 



Afuera, a£aera, ttodrigoy 
Bl aobenrio caateUanOy 
Acordársete debria 
De aquel buen tiempo ^ftmi^^ 
Que te armaron cavaiiero 
Ea el altar do SantitfgO'; 
Cuando el rey fué tu padrino 
TÚ9 ftodri|[Ot ol a^ado; 
MI pwtio te iié ha mnaa. 
Mi madre te dio el cavalio. 
Yo te ealcé eapueio de oto. 
Porque fueras mas honrado*. 
Peaaé do oaaar contigo. 
No lo quiso mi pecado | 
Caaáatoto con Jimena 
Fija dd conde Losano. 
Con ella buviato .dinero , 
Conmigo fueaio iranndo, 
Porque ú la reata es buena, , 
Muy me}or na el eatado. 
Si bien casaste, Rodrigo, 
Muy mefor Amo «aaülo;. 



^EL CID 



Dejaste fija de rey, 
Por tomar la de uii vasallo/ 
En oír esto Rodrigo, 
Quedó dello al^o turbado; 
Cou la turbación que tiene. 
Esta respuesta le ha dado: 
*Si 08 parece, mi señora. 
Bien podemos desvialio.' 
Respondióle doña Urraca 
Con rostro muy sosegado: 
^No lo mande dios del cielo, 
Que por mí se haga tal caso, 
Que mi ánima penarla, 
Si yo fuese en discrepallo.* 
Bolvióse presto Rodrigo, 
Y dijo muy angustiado: 
'Afuera, afuera, los mios. 
Los de á pie y los de á cavallo 
Que de aquella torre mocha 
Una vira me han tirado. 
No traía el asta el fierro, 
El corazón me ha pasado, 
Ya ningún remedio siento, 
Sino Thir mas penado/ 



EOMAliettM 



43. 

RtTeras del Duero arriba 
Cabalgan dos samoraiioa, 
Laa divisaa lievsn Tirdea^ 
Los cabaUoi alazanos , 
lUcaa eipadaa eaiidM, - 
Siis cuerpos muy bien armados 
Adargaa ante aua pecbaa, 
Gruesas laima en ana manos, 
Eapuelaa üeran gloelaa 

Y los ftwn as pistados t 
Como son Un bien dispueatos • 
Parecen muy Uen amadoa, 

Y por un repecho arriba 
Salen maa reeioa que gsifos, 
Sóbenselos á mirar 

Del real del rey don Sancho: 
Deaque á la otra parte finéron. 
Dieron vuelta á ips cabalios, . 

Y al cabo de una gran pteaa 
Soberbiámente han hablado: 
'¿Tendredes dos para doa, 
Caballeros castcdlaRos, 

Que quisiesen íacer armaa 
Con otroa dos samorasoa. 
Por darles á conocer 
No face el rey como bidalgo 
En quitar á doña Urraca 
Lo que sa padre le ha dado? 
Ni queremos ser tenidos, 



Ni rej de na» <ii>ti»tf lyiitirt ^c*.«*i 
Si á los primeros eiicueiitrjot>^r^*V:*'V 

Y siquiera s^gan tres, h;/ 

Y aifBiqm ülfiiüálityoyfm ^ o ror^ 

Y siquiera sainan cinco, í.^'jí,; ^ j 
Saiga «i qttiini^iriii dh»li|j V iM^^ñ^ 
tkm tel «dif talf é el Cid ^ 
Ni ese nobJk ligr 4m 8lllM*t,r t *m 

Y el Cid no9 Jia poi: .beruiiMt: . . 

Salgan los mas esforzadoft#^ - 
Qid» io^ iliUiii 4w^M9tf - '1 
Los cuales eran cuñados* . <r^T^fj7 
^Atended, Jift nNMci^' . -^fi^T ^ 
MlmtrM MfiMÉii;i%ré^llos.* 
Piden apriesa las aroMi^ y > 
Suben en !Ki¿n» tf^ i< tM lii ^ - 
Caminal^ para las tiendas 
I>onde ys€^''«i{f ádfc tiWifcii» > 

Piden qufs les dé licencia, 

9^e ellos im a i s n Hftwm^ «wfov 
Contra ayitl IS É ^ 'batalleros, ' 
Que con soberlÑaiJban-fabladifi > 
AHI fablaní di buist» 0d> ' 
Que es de |aa bufíaoi. iiecjiado¿ 
'Los diii m i ii>*i> s a gn iiit iro», > 
Non los t^ngo ¡o por malos , 



ROXANCBRO 



Perqoe en imA«i lides de «rmas 

Sn valor hablan mostrado , 
Que en el cerco de Zamora 
Tuvieroit C0II aléte campo; 
El mozo mató á los dos, 
El Tiejo maM 4t^ Miliío j ' 
Por uno que Se les fuera, '- 
Las barbas se >y i ft |li l iüiü >»- 
Enojados van los condes ^ 
De lo que el Gié ha fablado;^' 
El rey éHailAí ftfttt'lM fferi 
Que vuelvan está mandalldií^ ' 

Y otargé«Mitté^)«bdMnV' ' 
Mas por fuerza que por grado. 

Mientras lill f% l flM l ti'^ é 

El padre al fijo está hablando; 
'Volved,. fijo j hacía Zamora 
Á Zamora y -AIÉ shurfamlM , 
Mirad dueñas y doncellas 
Cerno nbs etütf' MfMMirt^ 
Fijo, no miran á mi, 

Porque ya ioy vlefa y who, 
Bíks mfrati^ fdl, 1«it Üjo, 
Que sois mozo y esforzado. 
Si tot«««MMi *MM 
Seréis de ellas muy honrado^ ' 
Si le IMM ^TNMbafde/ 

Abatido y ultrajado. * ^» ^ 

AÉnttmmt loa «Mbwj 
Terciad la lafisá ^1ÍMÍ mtilM> 
Esa adarga ante los pedios ^ 



ML CU). 



Que el que J^if9Dl9 jf^inete 
Apenas efto hubio dicho, .14 m'mm^ 

El uno Tiene de negro .4^ 

¥ el otro de, |K | > < ffM« wii ^w)f >v-..j^W 
Yáaf# irnos pare otros , f^,^ 

Fuertes rni^i^njiy ^jyillfB d(Mfal# #f 
Mee él füf$#l lüiiM^I» V ^ í 

Derribólo del jipl^iUo^ ^u. in^ m^i'^ f»^ 

¥ «1 ?itjeiAaMi>ii ie wmnwAin 

Pasóla de claro eo claro. 

SI eoade'4e fM^é•le ilere 

Huyendo sale del campo, 

Y los dos^ ven i^íbaamm^ 
Bm Titoria «mgr 4iow»diiiir 

^>Gairte, t i |H <» » . fMli P ^ ii||t »yto i 

t(o digas, que no te aviso, 

^ Que de deutrf^ 4^ ^¡mfm ia , * ^ 
De el€feso^twi» ^il i( io % a- oU'^nüi^ .vv 
Llámase Vellido DolfoSr.i» :¡ 

Hijo de BeWiih<yiiH<á^>i >M ( 
Cuatro t?aí«jftft^ fea J^jjüft,^^ , . 

Y een. wt% mwt^i^Wkú,^^ ... 

Si gran traidor fy^^^l padre, ^ v 



1091 ANC ERO 

Mayor tri^/ «ir«^fijo* í 

Que á don Sancho liati mal kcrkiof 
MiHarl» le lMi'^lMIM«><Mlér^ 

^ Gran traición ha cometído* '^'^ j^*») i^f 

l^^e le jmlMI^'HniáWig *^ ^ 
Bfetiéfle poi^^M postigo, ^ ' 
Por las riMfigr Jt Kftineimi - ¿i ií 

Ve dMMIl fMes y griéll^'^'^ 
*Tiempo era 5 dooa Urraca^ ^ ^/ W 
De ewplir Jto p íi lyi iit^ 

De Zamora sale DQIfo«^^H• e .ti;.) 
Corriendo y igmuitihiy 
Hpyendo ve*<(i» los fijos 
Del bueft Aiifte ^ttee^elo ^ 

Y ea le Üa ei di r MJnm rey, 

En ella se hahia amparede* 
'Bellido, seas bien llegado^'' 
lii yeiiHo y 

Y yo por ñcmntjmíAr^^-'^ ^ ♦r i* : ? 
Á. «««ri víejo^^ÉrtÉ»^0»ÉÉÉIé ' . 

Que te entrc^^ase á Zamonfjf^ '^^^ 

F|ie.iÉ'iit''Mi»^p«^ '> 

Háme ^uei id<i Jiiat^jv^ 4éí** R « : * ^ 
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m^* CID. 

Y dél me «aj- m tw^má^. 

Á ti me Tengo, ie^or. 
Por fér en e| im^^nwiwi^j 

Con deseo de servirte ^* 
Como otro onalfoitr SAtis^» 
Yo te «ntregar^ á Zaniora, 
Annque pése ¿ Arias tíoiiulo^ 
Que por nn-^ftlii» yottif» 
£n ella serás entrado.' ^ ^ , 
£1 bnen Ariosa di iáA^ 
Ai rey habia.aTisado , ■ 
Desde el moré del edarre 
Estas palabras fablando: 
*A ti lo digo, bnen rey, 

Y ¿ todos tus castellanos. 
Que allá ba salido Bellida, 
Bellido nn treídait «sakado^ 
Que si traición , te ficiere, 
A nos non sem^ imputado/ 
Oídolo había Bellido ^ 

Que al rey tiene por b mano: 
'Non lo crea des, señor, 
Afeí^que contra ai ba faUado, 
^ie don Arias lo publica ^ 
Porque el lugar no sea entrado 
Porque él sabe que yo sd 
Por donde será tomado/ 
AUi le fabletra d rey 
De Bellido confiando: 
'Yo logreo bien, BeUMo, 
Kl Dolfos, mi buen criado: 



Por tanto vúm^Mé íue§0 
A Ter el poi^tigo fako/ 
'Vamonos luego ^ ac^ñor,. 
Id solo, no acoBip«a««lp^ 
Apartadvos del reaJ. ' 
EL buen rey, ta Imbia apartado 
Con Toinntad de facer 
Lo que á nadie es asausado: 
El venablo que llevaba 
A Bellido se lo lia dado , 
£1 cual desque asi lOfVido 
De espaldas y descuidado 
Levantdse en loa estriboa^ 
Con fuerza se lo ha (irado ^ 
Diérale por Jaa eapaldaa 

Y á los pecbos ha pagado. 
Allí cajó luego el rey 
Muy mortalmeote llagado: 
Vidle caer don Rodrigo 
Que de ¥ivar es llamado, 

Y como io vio íerído, 
Cabalgara en aü caballo , 
Con la priesa que tenia 
Espuelas no se ha calsado: 
Huyendo iba el traidor 
Tras él iba el castellano: 
Sí apriesa había salido 

A major se había entrado. 
Rodrigo que ya llegaba, 

Y el Dolfos, que estaba en 8alv 
Qué maldiciones se echaba 
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KI niela de Lain G^Xvo* 
IfUdlIo sea d 
Que como yo ha cabalgado 
Que ai yo evptmm^m^lfíé '^'^ 
No 86 me fuera el malvado.' ^ 
Todat ▼aÉ' l*li«^ d-^í^ - 
Que mortal estaba echado ^ ^ ' » 
todoa le dicen Uaonja^' ^ 
Nadie verdad M'fablado, **** 
Si non fué el conde de CaUi ' 
tTn buen iMMHNM% iHleNlM* ' * - ^ 
*SoÍ8 mi rey y mi señor ' ' ^ 
Y yo soy ttmll^^éilnAot 
Cumple que miréis por vo9, ' V 
Qne ea verdad to^iílT Vnt fabl0. 
Que del ánima curedes, ' 
Bd coerpo'ilon^^ fi|da mo, 
A dios vos encomendad, 
Puea fué aqueste día aciago/ * ' ' 

*Biiena ventord llllysll; éonde . 
Que asi me heis aconsejado;'* ' ^ 
in diciendo IIMir^ln^ ; 

alma á dios habia dado:^ ^^k^' 
Be eata aoiftifllNlHtf d^f^^^ ' 
Por haberse confiado* ** ^ • ' 

« 

fTf <|ÍÍ|ílf í|.. í{tl'»*Í f . 
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Con el cuerpo, que afoniia^ 
De«pidiéDdo«e del alma. 
Diciendo tales razones. 
Que tierna lástima causa», 
El maiofrado don Sanclio 
A vista del cerco eslava , 
Que si lejos estuviera, 
Fuera de mas im|Mirtancia. 
Muerto le deja un traidor, 
Que siempre tuvo esta íama, . 
Movido de su tlVedrio; 
Que á un traidor esto Je baata^ 
Por fiarse de su abrigo, 

Y de 8u alevosa trazan 
Que quien de traidores fia. 
En tales sucesos para. 

A su malograda muerte 
El famoso Cid se halla. 
Que si en vida le crejera. 
Un mundo no le matara^ . 
Viendo el caso desastrado 
De tan notable desgracia, 

Y ver, (jue blandir no puede 
Contra Zamora la lanía, 
Por el juramento fecho, 
Con que las manos le ata; 
Que aunque la rason le fuerza, 
Mil a á Dios y á su palabra: 
Quiere acudir at temedlo. 
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Porque aunque está aiii el difmt«^ 



Unas vezes se enternece, / 

íjiiii lUijilii iJill^pW*/^!^! ^ 
Otra le liifaft y rebuelve, 

Y viéu4ol6 piiefto^ «aUa. 

fia, ya dcMNifia^: 
Viendo que el Jj^^j^ .üalU; 

Y éunque niwiH a ^ ta . Mugre , ^ 

Aai k dice v abra»:?. • 

^Famoso rej, que ya la tierra fria r 
TriuAft de ta vator J brazo íuertfi' 
De quien el mundo todo se temia. 
Procurando rendid^ Q^e§lfí|perte¡ , 
¿ De qué te '¿ph^^tfibá íu T^eiitti ^ 
Pueg por tu dura, j jo^ ^t^ a^^uf^uerte 
Vcnddo quedas en* la tierra dura 
Con muy estrena y |;ra?e Jl^eQt.^fa? 

MiráraPi j:ey^. que^al fin era tu hermana 
La que mjL mB^ fiíámt^^iMmáim^ 

Y la razo|i.jjue el Cid, aunque ii|iana, 
¡Pb dyo pai^^ílli,^^ 

Agora quedará leda y ufana 
Viendo nmM^ i^^nfif^ ofendía, 
Tendido en oaln. Haría JHa y dura. 
Con tan estrafi|^^ l^nX^ iS^^^W* 

Estas razones le dyo^^ ■ 

Y «1 tieiM MiMr ta^iligf V ' ; ' 

Y a»í onuerto como etU^^»- ' ' 
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Le respeta y te aTasaUa. 
Hatea ei cuerpo en n tnnwúm 
Para que le den mortaja, 
Dando traza eu au real 
Pan la Justa veugama. 

4». 

Muerto yace el rey don Saacha 
Bellido muerto le habia, 
Pasado está de un Teoablo 
l{ue gran lástima ponía. 
Llorando estaba sobre él 
Toda la flor de Castilla^ 
Doá Rodrigo de Vivar 
£8 él que maa lo sentía , 
Con lágrimas de sus ojos 
Desta mauera deeia:, 
Aey don Sancho, señor mio^ 
Muy aciago fué aquel día, 
Que tú cercaste A Zamora 
Cotttra la voluntad mia; 
Quien te lo «consejd, rey, 
A dios ni al mundo temía, 
Pues te filo quebrantar 
La Jcy de caballería.* 
Y viendo el liecbo en tal. punto 
A grandes voces deda: 
'Que se nombre un caballero 
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Antes que m pete el Á 

Para leUr á Zamora 

For tu fraude elevMii»' • ' 

Tollos dicen que es muy bieu, 
Mas uaüie al cui|^ «aUe^ 
Témenae de Ariai Oenialo 
¥ cuatro hijea que tenia ^ 
Manceboa de gien Talor, 
De graa eafuerao y estima. 
Mirando eatafcan al Cid 
Por ver si lo aceptaría, 

Y el de Vivar que lo entiende 
Desta manera decia: 
'Caballerea lijosdaigo, 

Ya sabéis que non podía 
Armarme contra Zamora, 
Que jurado lo tenia. 
Mas yo daré un cabalJero 
Que combata por Castilla « 
Tal que estando él en el campo 
Non aintaia la falU mía/ 
Levantóse Diego Ordoilex 
Que á loa piea del rey yecia ; 
La ñor ea de loa de Lara 

Y lo mejor de Caatillas 
Con voi enojosa y ronca - 
Desta manera decia: 
*Puea el Cid habla jurado ^ 
Lo que jurar non debía, 
No ea meneater que aéBale 
Quien la batalla prosiga: 



Ii2 EaM^Ncmio 



De tanto esfuerxo y viilia ^^>'^ 

Y yo por tal lo tenia. rvi ^jT 

Mas ai finapneia^ «fhallef^a^ ' H 

Yo lidfar#iÍMÉÍlnqiiÍ8ta, ' o^:^ 
Aventuraiid» ni MHxpo> 

.^l%YOBÍeiidd á ipfeggo MÉifíia ^ 7 

' Poep que ia deá buen TaaaUa . 

por ra 



J t , » 

. ■ ■ ^-^ 90. 

« 

Después que Bellido^olíoa^ 
Bae traidor afanado^ l. 
Derribó con cruda muerte 
Al valiente; t^.j^i| i8aMbo 9 
Jttiitironse en una tienda 
Loa mayores de 4tt.4míip#^ 

Y juntóte 4oio eí reá 
Como eatab.a alborotado, 
Don Diegl^ Ordolei-,4e Lara 
Grandes voces está dando, 

Y con cor^ joAfenéido 
Muy presto se habla armado: 
Para retar á^ Zimora^. 
Junto ai muro se ha llegado^ 

Y lani^nda. fuego, vivo^ . 
De esta tnef|i A^^l iwenado: 
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Fementidos, y traidores 
Sois todos los zanioraiios, 
Jorque dentro de esa villa 
Acogisteis al malvado 
De Bellido, ese traidor, 
El que mató al rey don Sanch 
BU buen señor, y buen rey:>; 
De quien soy muy lastimado: 
Que los que acogen traidores 
Traidores sean llamados, 

Y por tales yo vos reto, 

1l á vuesos antepasados, •>i*-i? 

Y á ios que traidores son *w * 
Los pongo en el mismo grado 

Y á los panes y á las aguata • 
De que sois alimentados, 

Y esto os fará conocer 
Ansí como estoy armado, 

Y lidiare con aquellos * 
Que no quieren confesallo, 

() con cinco, uno á uno, v 
Como en Españi es usado. 
Que lidie el que aconsejó "^'- *. 
Como yo liabia retado. , ' - 
Arias Gonzalo, ese viejo, 
Ansi le liabia Tablado, 
Después que hubo entendido 
Lo que Ordoño ha razonado:' 
Non debiera \o nacer. 
Si es como tu has contado, 
Ma^ yo acepto el desafío 



Que por tí ea J^^j^dailo, ^ > 

Y te- daré é^.mkm^'^' - 

]Vo ser lo que has publicado: 

Y á todos loa de^Zaimra't ; 
De eafft manerm Jm 4 *abhd fti^ . « 
Varonei- jl«5.>|[piide .eaiima^^ 
Lóa pequeSia^, y eatiúlo, ? 
Si hay algutto entr^ vojsotros 
^ue en aquiéate te ha jrm 'fallado; 
Dígalo muy prestamente, ' *» 

J)e deciilo ao>^j)M|pa»>tWfif chi» ; 
Maa qólére Irme deala- ltorá 

Eu Africa de»4errAdo. ^ i^/ 

* , ' ' ' - -* 

Que B» ^mmpú^i4m 

Por alevoso y malvado/ - 

Sin alguno estar callando: 
Mal iuegoc ^ftoa ^¡a^e^^^uá»^ 
Sí en tal n»lél^^Kellle8 eatade^ 
Ko hay en Zamoxa. ninguno^ 
Que tal hubíeae ^tandada^ 
El traidor Bellido Dolfos 
Por ai aolo^ la JiaN,«cmrdado 
Muy bien podéis ir seguro, . 
14 con dioa ,>pAm9^oiisaio.' 
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Derribó con^^% jmuerte. 
ái yliettie ÉMiüif y ^ 

Se allegan eu una lieiiila w ^ 

Mntase ttfA^" el real 
Couuk ealaba 

De. ver d veaaiMi^^i^^^ - 
N#-^-fe ipiii^^mif^ V 

Hasta que ha^a confesado |, 

Y ^ conae ^4fl^. Qftirtla^ . . 
Que de Cabra era llamado, 
Viendo 4U$ tal |nodo/^«ff^ 
BfeMta lÉMim^ií Iki babbdor 
'¡Olí rey^ i^a quien jo tenia 
La e9per»sa da i»t/^iMl»i 
Véole tan mal herido 

Qiie reimdjo^OLrk^ha^wte 
8ÍB0 aolo encomendare 
A Jo que eres^^MiUfa^oir . 
ToialúMiMiÉii4'ifi conéira«io 

Y mira en lo que baj| errado 
C;pi^Vll iqnel alto mÍíU» - ; ^ 
Que le puso en tal estado. 

^^^^f^M^^^k^^ tema 
#orqiie tu tiempo ^es pasado, 
Ya agn Uia 4lM'^ttiDplidot^ 
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Ya tu plazo es allegado ^ . Á 
Paga lo que te obligaste . ' > 

Cuando fuiste baptizado. i 
La muerte, siena y seíiora , 
]No te da mas largo plazo, 
]\o consiente apelación 
Sino que pagues de grado: 
Cumple curar de tu alma,' 
Del cuerpo no liayas cuidndo.' 
Itcspondió en aquesto el rey , i 
Todo en lágrimas bañado, . 
Temblando tiene la lengua 

Y el gesto tiene mudado: 
'Bien andante seades, conde, 
\ en armas aventurado, 

Kn todo liablastes muy bien, • 
Buen consrjo me iiabeis dado: 
Yo bien sé cual es Ja causa ^ 
Que en tal punto soy llegado 
Por pecados cometidos > - 

Al inmenso dios sagrado, ^ ■: 

Y' también fué por la jura ^ ' 
Que á mí padre liubc quebrado « 
En cercar esta ciudad 
Que á mi Iiermana bobo dejado. ' 
A dios encomiendo el alma. 
Pues que estoy en tal estado 
Traedme los sacramentos 
^ Porque esto á muerte llegado.' 
Ansi se salió el alma 

Y el cuerpo se le ha enfriado. 

i- V * 
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■ 

Su8 vasallos en aquesto 

A Zamora lian enviado - * 

A aquci-'e don Diego Ordoñez , 

Un cabellcTO estimado, 

A decir á los vecinos i¿ 

Como á su rey lia matado 

El faU'o Vellido Dolfos 

Vasallo del rey don Sandio, / 

Por lo cual desafiaba *i 

Al traidor de Arias Gonzalo 

Y á los zamoranos todos 
Pues en ella se lian hallado, 

Y á los panes, y ú las a^^uas, 

Y á lo que no está criado , • i 

Y aun á todos los nacidos 

Que en Zamora son lialLido»/ > 

Y ú los grandes y pr qu< ilos 
Aunque no sean engendrados. 



4 
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Va cabalga Diego Ordoíicz, 
Del real se liabia salido 
De dobles piezas armado 
Kn un caballo morcillo: 
V^á H reptar los zamoranos 
Por la muerte de su primo ' 
(¿ue mató Vellido Dolfos, 
Hijo de Dolfos Vellido. 



•I 
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'Yo os repto, los zainoranos, i^,- 

Por traidores fementidos, 

Kepto á todos Jos muertos > 

Y con ellos á los vivos , ^> 
Hepto hombres y mujeres ^ i- 
Los por nascer y uascidos, 

Uepto á todos los grandes, i 

A los grandes y á los chicos, 

A las carnes y pescadora, ^ 

Y á las aguas de los ríos.' 

Allí habló Arias Gonzalo, ** t 
Bien oiréis lo que hubo dicho: \ 
¿Qué culpa tienen los viejos? *l 
¿Qué culpa tienen los niños? 
¿Qué merecen las mugeres, 

Y los que no son nascidos? ^ -.i^, 
¿Porqué reptas á los muertos, ' 
Los ganados y los rios? 

Bien sabéis vos, Diego Ordoilcz, 
Muy bien lo tenéis sabido , » ^ 

Que aquel que repta concijo 
Debe de lidiar con cinco.' 
Ordonez le respondió: * . 

'Traidores heis todos í-ido.' " - 



* 
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Después que retó á Zamora 
Don Diego Ot (loíicz de Lara , 
Vengador noble y valiente 
Del rey Sancho, que dios haya, 
Su consejo tiene junto 
En palacio doña Urraca ^ 
Por 8u hermano dolorida, 
Por 8u reto lastimada. 

Y como la vil embidia, 
Cuanto no merece tacha, 
De la virtud enemiga 
Peligro de la privanza, 
Murmuraba maldiciente ^ 
De Arias Gonzalo que falta, 
b'ospecliando falsamenle 

(¿ue es por mengua 8u tardanza. 

Y á aquellos que lo calumnian. 
Empuñando de su espada 
Denodado les responde 

Nuiio Cabeza de Baca : 
'Aquel civil, que presuma 
Temor, bajeza, ó fe mala 
De Arias Gonzalo mi tío, 
Miente, miente por la barba: 

Y el que negare el respeto 
A sus venerables canas, 

A mí, que las reveremio, i 
Me ponga la tal demanda.' 
Estando en eslo , el buen viejo • 
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Entro grave por la sala, 
Arrastrando grande luto, 
Haciendo 8iis hijos plaza. 
La mano á la infanta pide, 
Mesura fizo á la infanta, 
Saludó á los liomes buenos 

Y desta suerte les fabla : 
'Noble infanta, leal consejo, 
Don Diego Ordoñez de Lara, 
Que para buen caballero 
Este apellido le basta. 

En vez del Cid don Rodrigo, 
Que nos juró su alianza. 
Por la pro de su rey muerto 
Con infame reto os carga: 
A vueso cabildo vengo 
Con estos cuatro en compaña , 
Cindailanos, fijos mios , 
De Lain Calvo sangre honrada, 
'lárdeme un poco en venir, 
(¿»ie pláticas no me agradan , 
(/Uando los negocios piden 
Obras, valor y venganza.' 
A una el viejo y sus hijos 
Los Urgos capuces rasgan , 
Quedando en armas lucidas; 
Llovó de nuevo la infonta, 
Los viejos graves se admiran. 
La infanta su ser alaba, 
Pocíjue todos daban voces, 

V nadie quien lidie daba. 
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Arias Gonzalo prosi¿[ue 

Diciendo: *llec¡be, Urraca, 

MÍ8 canas para consejo, 

Mis íijos para batalla. 

Dáles tu mano, señora, 

Que su juventud lozana 

Será invencible, si fuere | 

De tu mano real tocada; ' 

Honrar á la gente buena, 

Y esotra común pagarla. 

Le cumple al rey que desea 
Domeñar fuerzas contrarias: ^ ^ 

Y con sangre de don Diego, 
Que se quite aquella mancha. 
Que á tí y á tu pueblo reta 
Con tan insufrible infamia: 

Y si esta sangre, que es buena 

Y se ha de vtnder muy cara, 
Faltare, su muerte honrosa 
Viva mantendrá su fama. 

Yo seré el quinto y primero ^ 
Que volveré por la causa. 
Aunque mi vejez parezca 
Mocedad noble afrentada. 
Al c:mpo me voy, señora, 
No me deis por esto gracias, 
Que el buen vasallo al buen rey ij\ 
Debe hacienda, vida y fama.' 

i 

« 



1S2 MHMCUII 

El Irtjo de «^AíIm Oooaalov)^ 
El nuineebito F^dlm.Ariti^, 
Para responáciHi. w rato; i^^^^^i 
Velando estaba unas.armaa*; ." i/' 
£ra su padvi^ici fmiMÍí^^ i fr..- iu:v^ 
La madrina.doña UrracaL^/tt« ^; m> 

Y el obiffMMikuJSaiMri . r íi 
Ks el que la misa canta: f 4 > 
Ki altar tiei^ 4^p|iaatot^v; ; ^ 

A san Jarge.y san Román i« 

Y á Santiifd «el láe £apaSa : ^ wV 
Estaban sobre la onesav^ , ^- ^ 
Las nuevas y -irescaa armacy . 
Dando «spejos á los ojos 

Y esfiiersA 4 Quieii Jas oiiraba* . 
Salid el oli{a|>»itettído, 

Bíjo la misa cfuitada, , . ' 

Y el aniés^^ieaa por plesm 
Bendice, y arma á Pedro Arias* ; 
Epláiale tl^iáMt jelmo ^ . 

Qne como ci sol relumbraba^ 
' HeleYado á^r^ml . Aorea> ^ 
Cubierto de plumas blfincas. 
Al armarle icaballero . ^ 
Sacd el padrino la espada, ' 
Dándole con ella un golpe 

Le dice aqiieatasi palabrM < 

'Caballero eres, mi bijo, 
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Hidalgo y de íioble casia, 
Criado en buenos respetos ^. ' 
Desde los pechos del ama: ^-'í' 
IlájTBte dios tal que seas 
Como yo deseo que salgan, T^, 
En ios trabajos sufrido, 
Esforzado en las batallas , •^'^ 
Espanto de tus contrarios^ 
Venturoso con la espada, 
De tus amigos y gentes ' 
Muro, esfuerzo y esperanza ; ^ 
No te affrades de traidores 
Ni les mires á la cara, 
De quien de tí se fiare - 
No le engañes , que te engañas T 
Perdona al vencido triste ^ 
Que no puede tomar lanza, ' * 
No des lugar que tu brazo 
Rompa las medrosas armas; . 
Mas en tanto que durare 
En tu contrario la (¡aña, 
No dudes el golpe li^ro 
Ni perdones la estocada: 
A Zamora te encomiendo 
Contra don Die¿^o de Lara, 
Que nada siente de honra -w .'^T'^ 
Quien no defiende su casa.' • 
En el libro de la misa 
Le toma jura y palabra; 
Pedrerías dice : *Sí otorgo 
Por aquestas letras santas.' *!; ^ ' 
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Y el fmHe eicode le 

Y doña Urraca le ciae «-«v r^*he.'ri^ 
Al lado iii|^atofde^>le >ét|iidbi» ^ir»í*>t 

■ 



Arias Gonzalo responde 

Diciendo, ij*^.J|w|o í|iai,i^bif4of,>;,.rt 
^tlandan 



MlRiT carones 



Que juaguen en est» fa/^o.^., 
Doce taUn de^ '^Eamorii , 

Y otros doce van del campo. \ 
Arias Gouialo . se, armaba 

Para comballr el pacto , 

Que en dios le. be da^o^r 

A todos loa, diB Zamora .vv/ 
Desta man^Ar Jia babiado: ^ . 
'Varones de gran estima, . ^ , * 
Los ]^e(|ue&of jí^^cle^tado^ /. 
6i hay alguno enire vosotros 
Que en la muerte de don Sai^io 

Y en la tr^cion .die Vellido > 
Pueda encontrarse ^cuipa^<ji>. 
Oigalo miíif, pcesla^iili^^ , , . 
De deciilo no haya empacho , 
Que mas ^ii^j^^^iriiLe (^^ d^^ 

Y cu Árri^i^esterrailp^ . 
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Que no en campo ser vencido 
Por alevoso y malvado.' 
Todos dicen prestamente 
Sin alguno estar callado: 
'Mal fuego nos queme, conde ^ 
Sí en tal muerte hemos estado ^ 
No hay en Zamora ninguno ^, 
Que tal hubiese mandado: 
El traidor Vellido Dolfos 
Por sí solo lo ha acordado, ' ^ 
Bien podéis vos ir seguro. 
Id con dios, Arias Gonzalo/ 



36. 

Ya se sale por la puerta, 
Por la que salía al campo, 
Consigo lleva sus hijos ' f 

Ese conde Arias Gonzalo. 
El quiere ser el primero . *i 
Porque en la muerte no ha estado: 
Mas dona Urraca la infanta *- ^í^» 
La batalla le ha quitado. 
Llorando de los sus ojos , . ^. 
Y el cabello destrenzado : > 
*Ruegovo8 por dios, el conde, 
El buen conde Arias Gonzalo, T 
Que dejéis esta batalla 
Porque sois viejo y cansado. 
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Y todü lili haber cercado; íÍ)H'it<y 

A VOS 

gM^iÉKt^i ■ ijüMiiilWiillílr bi» «4.1 m 

Eii oyendo imufgtot^Lifopdr ^^ári •Vt^T 

^Dejartilsme ir, mi st'ñotñ f^Mfitt ^ 

yo, <iÉ|i.iwí 11 íillilB fililí j^^yféf 

Y teng^o de hacer bataiía ^^%f»^ tii^ft' 

OíHi ki iÉlbIfta, twAgUiigor * 

Al conde Je habían ro^aiU^y 
Que la toiuaraii de grado^ 
Recibió pe8ai**#ébladOj^í»«»'^ 

Las itia ai^BEia»^y -M«egi;ujiia'|^^ 

Bl étt «ftoque y irilÉlill^1r^>ap' Jk^^ 

Y ftciióiO' su bt*ndiüiioit - — ai 
Pedro Aria» habia por uoiubre, -é^ 
Por la puerta de Zamora »' 

Su eiiemiga |i^»#u -cottl#mi^ ^^•'^ 
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Y éJ 08 ha^a prosperado, 
Eii las anuas muy dichoso ^ 
De traidores libertado: 

Ya sabéis que soy venido 

Para lo que está aplazado, 

A libertar á Zamora 

De lo que le han levantado»' . . > 

Don Diego le respondiera ' ' 

Y con soberbia ha fablado: 
'Todos juntos sois traidores 

Y hoy entiendo de probarlo.' 
Vuelven los dos las espaldas « 
Por tomar lugar del campo, 
Hiriéronse juntamente . * 
En los pechos denodados; 
Saltan astas de las lanzas 
Con el golpe que se han dado, 
No se hacen mal alguno ^-«a 
Porque van muy bien armados. 
Don Diego dio en el cabeza 
A Pedro Arias desdichado, 
Cortádole há todo el yelmo ' 
Con un pedazo del casco. 
Cuando se vido ferido t^/^ 
Pedro Arias y lastimado, 
Abrazárase á las crines 

Y al pescuezo del caballo, 
Sacó esfuerzo de flaqueza 
Aunque estaba mal llagado,* ' 
Quiso ferír á don Diego, 
Mas acertó en ti caballo, 
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La vista le había quitado l«4 i«M 

iTT'Tlrr ¡mrtinnTíntgif^'*"**^^ 
Don D ki |i Ai i |iiie f M ta^^ ai t u eg M» !^ ^ifiMi^ 

^ Dicieüílo á€Ía Zaiiioríi: !í8 
Envía el fijo segunilo^'^wí**** «^tílf 

juvtfni»fiyfii»'4ia dada.^ law^ii? 

"^11^ Diego Arias es llaii^adu^^'f**^ 

Cau sus armas y caballo- ►iííC 

Jbii condfi viendo á ^lijQgy :t^:^j»^ia*Í 
iüo em^j|ar<^i . tjei^cero , r ^ v% ^ 
Llorando de losí 8ns ojos , ^ ;íí '* ' 
Haz como buen^"üÉbélkM^**<, .*^(* ■•'•j 

De dio:^ 8ci^á#<|tyiidadttilf»^>»^". ■ - • '^^^ 
Que lian pasado Jlu8 hermanos' ^ 
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Al iMlenque Mn^hifid*, 

Hoy Émt^h^ v^mk Diego , ^ 

Mucho ifiilijr iiiii3fi -^""Til^i I m i 

Un fran f olpe le liabia dado , :^>W^ 
Mñ el hombro y en el brazo, «^ir /<. 

l ii hMum tmt^ de ' SO gradMit «^/f 
Firiéralq^ la cabemi.^ ^^v»-rii^ V 

Recudió ei||)o.teKcerot ^ti^Mt^u^ 
Que fizo ir á don Diego i 

Amí qtied4 «ola batalla »««í^<-»m , ^ 

Smi fnedar aftwgwiit^u ■ t >^ ir 
g ja l ao aM«|iMiaMiiwÉ#^ 

Lo9 de Zamora d del canifo. .«^^ ' ; i 
%á<tia ijlfgjiJiaMiIMtgi 

A la batalla de grado, -t^r .i < .^^v 
Ifaa^ ^lipiriaialMMMiJíiNIf^'HlMii'' 'rr<>^' 
Níb b licencia le hai^ dado. . / 



37. 

■ • • • 

Ante ios Hables y el vulgo 
Hese podbfai im i Mrm ii 
Hablando con Diego Órdonez 
£«tá d ¥Íí^jo Arias Gonialfiw 
Eh 1m {Mkhrai que 4iee 
Con pecho íeros y aitado 
Aiím áemmmÉrñ m en^, 

Y Ordouez su pecho hiiUlfO* < - 
'Coberáe,,cl Ti«je.le dioe^ 
Animoso con iini chachos^ ' i 
Pero coa liambces ile barte 
Tfnido «otl liebre al galj^o ; 

Si yo á batatia saliera^ 

No Ti? iéradea atea, ' 

^1 triyera por mis iii^os 

Aqneate eapav cervado. 

Que por vos el de Vivar 

Le traerá anal k Iva^sa, 

Siendo la menor hazaña 

Qne se apUaara á mi hvaaoi • 

Puea bien atf qam. Oap/Mm , 

Mas arrogante %ue bravo, 

¥ aab^ que en lodo tieaipe 
Obro mas de lo que hablo 9 

Y ean aqueita aabaki 

Que por miedo el rey dou Saucho 
iiiatoriió que loa trea candes 
Na entraran eonmigo en aanifa , 
Contando nía valenUas 



Ctiando dijo al Zamorano: 
'Mete hierro y saca Mugre 

Y cuando maté á lois épBfr* ^<^^ 
Por el q^mKStúéí iJÉIj^Éaü ^^^^^^f 
Cual si JO fuera el vencido ^^?*f>* 
Quedé mi iMb» iMeattde^' ^ 

Y también como los condes ^ ? iy^' 
Porque fueron^ ton 'Otadee'^^Mvt ^0%*^^ 
Bel ow Moo t i" i» ^ ;^iiiit^*Éüga ' 
Volaron de iosr^isaballoo^^ 

A: cuya emam liewÉiMÉíi >» <^m«^; s f 
Bajaron de loO' aniainiosf ^r^r^/" * 

Y á conipele»lr<ait^-«w^ 
Enlaxaroii con gui brazos ^ - *¿« 
Pos ios qti0 dieroi ». ati n wtw * 
Sai liernoa j ^ ii»i ÉrJÉií^ año»^ V> ití -i f 
Movidos tolo -é* eiiyidio^T'^ ^^'^ 
De los de8l#iíi4f^ «MfO^ v ?r 
También teadredes memoria • 
De cuando: -e o ii ^i 'üü paffüba ^ ^ :^ 
Tuve solo escaramuza "*****^^ ^^-^ ^ * 
Daodo de^tiMNíii^^ 

Y con aquetta noticia 

De cuando vemí^ é AUHSMiidoOy ^> ' 
Saliendo ^«tiid«Nil«*a7# ^ '"^ ' < V 

Y el diestro moro á caballo^ ^ 
Cuando le d^é^t»*'^^ >>í'^m^ ^ 
Porque dijo 'Aria^ Gonzalo, v»*^<> í^ 
Mas vale •er^lH'veMMtt ^ij^uír-f^ 
Que ser vencedor de un campo.* 



Y otros Iiodjtf^^iii^aii^ ^u««kv 

Por(|ue eu ¡uíiuíta tiempo . \^^ lf 

tim hoy, liiiwiiii f i'i iwiiÉilliiyii^^^ » "ii 
Forque de pavovMiO nmeras vj ^'^i 

Que eilÍ^4É(MwHÍ^^ 

Boto y de^jft»grt^vi*<ii<^ile<le.r.^ ^ 

Por tu iufamk y joi honor 

Le» iQjfis ti^iii!ipeüiiBrtitliiii ^f^n v 

Un rapés y otro mtichacho.' -yvV.tr > 
£1 cortes dfi i fliii^or Opíop»»^*^ < -'f^l 
Teayliisii <iIsíwbHhii<i^*^v -^-a . / 
Kespondiendevé voces aUñu^^-^^ i"" '. i 
Ce» érganili fctiiiiys,ty vjiajo :^ 

Y con d rostro risueño, . v < ' 
Vn peeo loHídP/ej^lmM^ ^ 

De codo sobre Ja espada, i- • ■. 

Y et yotty» eebet J» ,y w r »^ • 
Le dice> 'A qne s et *- pf >eei w ii ^r v^- ^ > ^ 

Y esos hechos ^«ieÍM^eM«:^ \ %- > a. - 
El eieta^9K;4i»i!AckeM^«^^ ^r^f 
8e las concediá 4 tu biraso: . . 

Y por serlo en razoo vaJgo, • 

Y tú ea ief^jniei lio valee • ■ ^ . v 
Fer testigo apásieeado, . 

Y eimquetpuedo referirte ; 
Velestise y keeiiee» 

Que eajil imUan io» tuyos, 
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Sülü diré por honrarine^^ 

tíal que íia «iita Jton b íBu r a da ^ '''^ 

Que w»^^ mim íí ám w i.t n m tk ^^*^ 

Al real de su contrario.^ 
Repórtate, Arias GonzaloJM í 

El vk^ .^w^^yp ^ i | ^^ li »" < » ^ Wa>^>ií*i>í 

El corazón desfogado, wií*V.<«^/*u^ 
CoHdciá halier- ««prendido >í*^'í '«^-^ 
Un berilo «ÍÍl9NilÍ^^ 4 

Desto y del valor de Ordouez^ 

Proíesaitdo su amistad ^'^«•l» / 

Le fMe i»lgiH|ll|Mf' ^""^^^ 

Dícik (Ion l)ic-o de Lara< ^'«1 

Ü0n iHt eoBibtai t to ^aüai4tt^^t^ 

Y M« á tilif Í»W Í » Í W1» Í W f 

Eiired% y cruaa lo« Ih azos. 
Cekfbn» l< iiii | a i ÍtÍ M i 

Todot y el Cid castellano, ^ ^ i^v**' 

Y COA mtüi ii tii ti iil l i ll i i^ mv .it> 

A Ztniora Anas Gou2a!o.^*H^^ ^' 



Senlifttte Mié €Í dmw mmia 

De la sangre zamoraiia 
fie los toe» JiyM 4oi»rido0 
Del buen viejo Gonsnfo Arlit: 
Smibrado está el diM^o Míete 
De las piesM'áe Iss-snM, 

Y del batir de los golpes 
Barcada la empalhadft. 
Rodrigo Arlas queda muerto . 
£m medio de la eslaeada, 

Y tn caballo á don Diego 
jSacé ÜMva de b raya, . 

Y mn d aniineae OrdeleÉ 
Volver quiere i la biteUa . 
Para lidiar cea les de» 

Que por vencer le quedaban» 
n iriejo Arfas armado 
Furioso empuAa la lanza, 
4^e f|oiere TCngar con ellar 
Tanta sangre ^rramada. 
Cott la vos ronca y borrible 
Per medte de tedas pasa^ 

Y al matador de sus hijos 
' Dice airado estas palabras: 

*Pues la sangre y ardiente joven 
CIrudo lobOy no te harta » 
Mata tu sed con la mia, 
De uu viejo qiie te desamai 
Qee ye beberé la tnyt 



MU» tíü^ 



Cm f|iie «iMifiio MÚ «Aif 

Y •cQüiytiaré mis h^ti 

Por ac¿utl im^jgj» . yicj a . » ..i 

Que HttnM l^ff^^SMto* r%>»-.^. 
Vi venir pendón bermej» * 

En medio de<4M^.ti«ieimto8. 
Vi^e uu moaumeiUe armado ^ 

Y dentra del. iMnuiiieiito 

Viene ua atalaul de pulo ^ 

Y dentro del «taliud . 

Venia u» cutrpü finado 
Qn'ere seL dft*i(«mpd>r4^'ariaa^ . 
El hijo de Arfta-CbeBiile. . ; r - 
Llorábauie .cjiá^ 4lonceiia9^ t 

Teda« de ni» , Mjfíiide^ifi»»'^-. 

Todas icrau «u^.ipaiáit^uiiiii . ; : ^ 
En Icreefo^ y.MeKteicredAt 

La» iiH<i^ le dkea ¿triuio, ► 

Otrt« le liaBMiii liermeiia« 

Las otras dediiit tio, 
Oiraa io ilaman culiado^ 
Sobre toda»«le JloAliii'..^ k 

Aqu(¿sa Urraca» iiei iiauda# 



m 



Ese vkjo Aflis fiÍMntot - 
*¿Vér qfué lldrals, mis doncellas? 

Que uo es para lioraiioy^ 
Que il ud Wj^ im hh» muerto 
Aquí me quedaban cuatro; 
No murid jpor loa üdbénMi 
Ni á las tablas ju^ndo, - . * >^ 
Mas murió sotnre SEaiQora/ ' - ^' ^ 
Vuestra lioiif^tiM^Maiftddr: ^^ ' 
Murió como caiiaüero - 
Con aua iiYÉifes^peteliídOí''^ 



60. 

Doña Urraca aquesa inCaata 
Mefioafetos-li» Mviaéo 
Que vayan con las sus carteo- 
A don Alioiiao^ su lieraiaiio.) 
El enal estalui en Toledo , 
Del rey moro acompañado. 
Toman caballos y poetas 
Los mas ligeros y flacos^ 
Caminan dfas / noehee 
Con camino apresurado: 
Llegaron presto á Toledo; 
En un higer nvsy poblado» 
Oltes haUa por nombro» 



Toparon á Peransiirei, 
Un c^lwéhaB» jlwMMltfir Miff*»^<^^^ -n^'i 
(¿lie en libertar á m rey^ 
Mucho tiompe. l ythig ft il f t ^- -.^ 

£11 un ttfgftir apartado ^»<,>**..^^. 

Cortárdea lrti>l|Íiim*» ' \ 2r--^'^:->^ 

Las carias^ lea lia tomado, V > f 1^ 

Fuéraae f«f»> a'eimto > <^ ^ ^ 

Sin á nadie haber topadl>>: «.''t 
Fucae para ApiIj AIftmo»- z^'-^. >^ 

Contóle toda la muerte - ^ ^ 

Que fué teiival ftgr^AMi jtaieh»,^'^ 

Y como por él venian • 
Para dalle fwaí,iylpi#|y t^r^ u >i 
Que lo tuviete seciüe ^ • - ' 
For^e ai Jü^^jf»tííií^-mkJ^étAü»y^ - 
ReapondM ^iwy fiia^^ipEfa^ <-'^ 
Que no tiüágae. jftHÍj|ad|>^ ^ w , 
FuéraM i.Kilf gho átfwweíj^ v^v^ * 
Cuando de&te se ha apartado^ 

A eae.i<>a<MHlHiiMil n^'^ 

Que u Toledo había tomado; r^jn»%* 

Dyele Bfiirra^aiiif itfflr - 

Todo U v*^ lÉaM»>9iMliiaílfc^4^^«MiK 

Porque ai»mfiii,jfÍQn AiCatigA . 
Fué dieei i<i ipi liÉiii>r^; m^-^m^jif^*'^- 

Y pensó que ai e&taa niievaa -fK^ 



Pero respoiidiüJc el rey 

Can g»» , nlf ü r I iíé Éi pi ii : hh»> 
Qu§ tu diflA^^M?!^ iliijiiJ • I . .m0ií 
Muctu gente de ca^uiiu ¿. jf^fkti^m^' 

V lag entraíla¿» y pa^os : 

T« fuerftr despedazado 9 

Blas fMfiS" ■ toV' tWi . ifatlii^ " 

Galftdl^n' <e ' amén di J<>^' ->w mi Mu^ ^ 

^ 

Sentáronse en iiij^riaesaN|«it: ' 

Y el ^edaé» ímm iuuMiii > i . tun^^ t 
Juega tanto dou 4^íoüso 'irl- ^-tfí' 
Que el rey; «8t4NMMjaéi»v t 

Tres veces Je dijo Vete, 

Son Jdfeiifié muy contento '--^r 
Fuese ¿*m casa t^nr crpito ; 

Que hxi^Ilo ^ hülgadjpi • ^* 

Por salvar dei inuro aLajo^ v'-ím '. 

Téioi L' i lf »»■ t-l campo, ^ iri>«r ''^ 
%Nfc iiifciiftit <ait]igkd4iiy».H*H^^^ f 
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Y con la luna alumbrado. v«» 
Bajan por sant Ag^iistin 

Un monesteiiio cercado, 'i 
Cerca está de la ribera 
De aquese rio de Tajo, 
Sálense hácia la vega 

Y en el camino han entrado. 

No paran noche ni día ,,0 

Porque no hayan de alcanzallos : 

Llegan muy presto á Zamora 

Que es pueblo muy bien cercado, ' 

Sus vasallos lo reciben 

Aunque no le habían jurado. 

Hablando está con su hermana 

De la muerte de su hermano, ^ i 

Cuando salió un caballero 

Que Ruy Diaz es llamado: 

Este nunca había querido 

A su rey besar la roano, . 

Hasta que por juramento 'Vj 

Pruebe ser libre y salvado 

De la muerte que fué dada ^• 

A su hermano el rey don Sancho, 

Porque nadie de los suyos .<^.^ 

Nunca en esto ha sido osado 

De tomar tal juramento 

Sino el Cid que es muy honrado. 

En esto respondió el rey, 

Bien oiréis lo que ha hablado: 

'¿Cual causa, vasallos mios, 

Cual es la causa y pecado 
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140 KOMdSCKRO 

Que lio ine besa la jiiano? 

Y« ^eaifiig Épi 111151 1 immp*'**^ ^ 

Céao mi padre ha mandado , 
8iem|^re 1% imü j»efc«4kí«/*^ 
Be todM »rt á ¿^i l i É^>* ^ 
AJtí rcíiyponduira.^ el Cid **^>#' 
Coa «e«blMltéiliai ijjjlii ''^'^'í 9^ 

Don Alfonso, doa Alíoníio/ í^<í'^* # 
Por fuMM^ieMlB 1NMIm^>^ ^? '«^^ 

Que todos tienen sospeelm * * * 

Do J» muerte que fué dada -'^'^-'•^■'^^ 

Por coiiUiio;^-por i^gaUü» ' w^ vf 
PagarAme MijHy*^ > 

Y 8¡iio 80^ jiliertaiío , ' • ' - /¿í: 
Que tcr i totiiM l i >ih iMarea > ^ ^' 

Ro me cumple ni es mi grado: 
Vm liarelíiM^el J < u >t niéi < l» W 

Que todos lian demandado/ ^ ^¿ 

Ito lo qutf el«^lé<li»¿ tekhdé r ^ : ' ' 

* Tilos o« p^oos» v«ii^:f^oar%y. «I Cid, 
£» gran l i o n l » y gtoá-^oiMl*; - - 
lluego^ á la yirg^^aría - ^ " 

Y á tu fijori^iiir^- áftii ii a ^^^ ■ - - 

Qne muriei»c por tai muerte 
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Aunque como sabéis iodos . ^ ^ 

%M» 4ti# 4í9An j nitiiert 

Como 4e«to sfi^ibr^do/ 5y4.^> a 

Sus TasaUes .y fíáMÍM i % 

En Burgos debreis jvrntio, 

Do juran los hijosdalgo, ir^m ;• • 

Él fué des to jnuju ^fiofti^to ) 'f%^'' 
T Ineg»^ /liaM^4«^^glliplab. : /^n^ ' ^ 
En santa Agueda de Biif|j»i^^ at»^^ 
Bitaba d-iaii "itWil«Éiijy/|^-^< - 1 

Cuando se llegó el Cidri^gifc» • • . / 

En que están los evangelioit ^ . v 

Comiemm éfmiM manera , \ i v^^ 
D«aU «iWHaE» |i>»hrtil%tov;r -i ) 
*TadM fa iia aJ 1 , 

Porque jure y sj^.«UbrAd<^«kA*'^ '>* • 
Si falquiiia iiájU WüÉpjn . ^-.^ 

En aquesta habéis estadio .^.f( - 

De cruel jniierte 6oaui malfidos/. ^..^ > 



142' EOMANCERO 

*Ameii, amen, dijo el rey, 'i^ 
Que de tal no soy culpado.' 
Los sus vasallos entonces - 
Las llaves le lian entregado ; '^'^^ 
Alzáranlo por su rey, 
Todos le besan las manos, ^t^'í^^i^. 
A todos hace mercedes, ' 
De todos es muy amado. 
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61. 



En Toledo estaba Aironso ^ 
Que non cuidaba reinar, 
Desterrárale don Sancho ^- >\i 
Por su reino le quitar, 
Y doña Urraca á su hermano 'mJ IT 
Mensajeros fué á enviar, *-rf*w 
Las nuevas que le traían • t i*!: 
A él gran placer le dan." ' '~ 
'Rey Alfonso, rey Alfonso, At* 
Que te envían á llamar:* " ÉÍf 
Castellanos y leoneses i^. í 

Por rey alzado te han, .^.^^V.t 
Por la muerte de don Sancho 
Que Bellido fué á matar. «j»^* 
Solo quedaba Rodrigo • •» 

Que non lo quiere acetar, 
Porque amaba mucho al reyf'^* 
Quiere que hayas de jurar. 
Que en la su muerte, señor^ • *ft 



Google 



DEL CID» 143 

Non tuviste que culpar.' 

*Bíen veníais, Jos mensajeros, 

Secretos queráis estar, 

Que si el rey moro lo sabe, 

Él aquí nos detendrá.' 

El conde don Peranzules 

Un consejo le fue' á dar, 

Que caballos bien herrados 

Al revés habían de herrar; 

Descuélganse por el muro , 

Sálense de la ciudad , 

Fueron á dar á Castilla 

Do esperándolos están. 

Al rey le bee^an la mano, 

El Cid no quiere besar, 

Sus parientes castellanos 

Todos juntado se han. 

'Heredero sois, Alfonso, 

Nadie os lo quiere negar, 

Pero si os place, señor, í 

Non vos debe de pesar, ^ 

Que nos fagáis juramento • 

Cual vos lo quieren tomar, 

Vos y doce de los vuesos, ^ 

Cuales vos queráis juntar. 

Que de la muerte del rey 

Non tenedes que culpar.' ^ 

'Pláceme, los castellanos. 

Todo 08 lo quiero otorgar.' 

En santa Gadea de Burgos 

Allí el rey se va á jurar, ^ 

Google 
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■I cnal yli» laiiiBMr i ^^mn ^ M 

fila lio cerrp^^ kf^üMi$si0(^p^mi^^^ 

'Don Alfon^ y los JIfK^neteiff/^ éf 

Que en la muerte de don JSaoebO).. 

Nin tmpoco deUaf^;fl|ífi» . - . ^ r,^ 
Ni á eila 4Mitiii» JÍB|;«r«s, v/;^^ J - .fvv > , 
Mmia nmarle hiijrait^ illAMO f^^^ ^^:-^^^ 
Si noB díjercf^iEercl^d^ , . > « « 

NcMi iQ^algo,» de. solar w • - 

<|tte lio» a<iitTJ»i|rlliJi»i br.^^'^ 

Por mai^ deshonra tos dar, ' . 

8i BOU da ^aimlm é^AiQyi»49 v < 
Que non tenian piedad/ > ^^^y^ 

NttBca fui en tal iiBalM > v 

Trea ve€.<^ .to^. Jiii^, r.v 
Tmataa le ymÁ'^X9i0«lm^: ^ ¿--^ - ; 
El rey viéndose afincado, , .v í«h w 
GMini el CMUif IM 4 «tf»^ ' 
*JMuclio me afincáis, Rodrigo, 

Eb le qil# jlü ^ oWe ^Mder^- 

Cras besarme heis la mana v 

Si agora m^vÍMI^«up jow*' ^ 

'Sf aeior, dijera el Cid, 

Si. el sueldo me habeiaj^^^j||f . 

Que en le >|eiR» ^¿y^ 




Digitized by Google 



DEL CID. 

; 

A íijo8da]go les dan. 
Cuyo vasallo yo fuere 
También lue lo lia de pagar, 
Sí T08 dármelo quisíéredee , 
A mi placer me vendrá/ 
El rey por tales razones 
Contra el Cid se fué á enojar, 
Siempre desde allí adelante 
Gran tiempo le quiso mal. 

62. 

Hizo hacer al rey Alfonso 
El Cid un solemne juro 
Delante de muchos grandes ^ i. 
Que se fallaron en Burgos. 
Mandó que con él viniesen 
Doce caballeros suyos, 
Para que con él jurasen 
Cada cual uno por uno 
Por la muerte de don Sancho, 
Que lo mataron seguro 
En el cerco de Zamora, 
A traición y junto al muro. 
Y cuando en el templo santo 
Estuvieron todos juntos, 
Levantóse del escaño 
El Cid, y aquesto propuso: 
'Por aquesta santa casa 

10 



Que digftdes la verdad . 

De aquesto iique tos pregunto ¿ 

Si vos, rej^, íui.fteig |^ ^usa^vT; .<». 
Ó de loa TiijojM^ algUiM, . . 

En la muerte de don Sandio, >. l'i 

Todoá dfjeron *Anién% í ^ v:. 
Maa el rey v quedó fsonfuM^. . * / 
Pero por eumplir el voto 
Respondió Lo iQ|smo. juro.' 
Fineó la rodilla en tierra 9 
Por facer la corte ayuso 
£1 Cid delante, d^ todos 

• 

Ai rey le fabia sañudo : 

'Si ayeÉ4io 4a beM la niatao, 

'Sabed, rey, que non me plugo, * 
1 si agora os la besáre . 
Será de ni grado y guato: ^ ^ 
¥ en esto que aquí lie fablaüo 
No TOS fiee aifíra^ alguno; ' * 
Que esto debo al rey dpn Sancho, 
Como leal vaaálló aiiyo : 
Y si aquesto nou ficiera , 
Xo quedára'^r perjuro, 
B non por buen caballero 
Me tunera todo el Tuigo.' 



■»v. 
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Ed santa A^ieda de Biirgoi * 
Bo juran ko^*S^%§éég^ ^ . 
Le tomaban jMNr á Alfonso 
Por la muerte de «a lieNnatta. ' 
Toinábafela hws» OM j ^.j^^ 
£86 buen Cid caateUano^'^*^ ^ . 
Sobre nn 

Y una baUesta de fitfo^ ; • ^. 

Y €on^«nw^«¥aigilln» I /y. 

Y un cniciíijo en la mano* ' 
Las palabm. aon^Ktan lueriea; 
Que al hutn rey ponen eapanto. 
* Villanos mátente, Afonso^ 
Villanos, qué no fidal^os, 

De las Astun'a» da OviedO' • 

Que no seatt^eatteBaÉior; ' 

Mátenle con aguijadas 

No con lansaa ni ooa dardot, 

Con cuchiJlos cachicuernos 

No COR puñatet^doridotv < 

Abarcas traigan calzadas 

Qne no sapalooveoit Iémut^ 

Capas traigan' aguaderas 

No de contray » ni frisado 9* 

Con camisones de estopa 

No de holanda, ni labrados, 

Cabalguen en sendas burras 

Que no en muías ni en^ caballos^ 

Frenos traigan-^de cordd 

m 10* 



Que no enerM fogimilM, 

Mátente por lat aradas 

Que lio ea Tiiha ni en pebMo^ 

Sáquente ei i^oraMn we^^ ' ' 
Por el sfnieatüif^eMteda^ ^ * 
Si no dieeexla iierdad 
De ló qüé eitotf pM^ntecia^ . 
Sobre si fuií^te ó no 
En la mueiie de 4a licraiatta/ 
Las juras eran tan fuertee 
Que el rey na 4aa,lia olorgade: 
Allí habló un caballero ^ 
Que del rey^s-maa piri%'«do: 
'Haced la jura, buen rey, 
Mo tengáis deao cuidado, 
Que nunca iíié rey traldw , 
Ni papa descomuJgado** 
Jurado había el buen rey 
Que en tal nunca í'ué hallado; 
Pero también dijo presto 
Malamente y enojado: 
'Muy mal me cenjurat, Gid , 
Cid, muy mal me lias conjurado 
Porque hoy le tomas la jura 
A quien has de besar mano. 
Yete de mis tierras, Cid, 
Mal caballero probado , 
Y no Tengas mas á ellas 
Dende este dia en un aBo.' 
'Pláceme^ dijo el buen Cid, 
Pláceme, dijo, de grado, 
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Por ier )a fritúm^Mmí^^>*h t%l f4l 
Que. OMMMmMtHtttftelM MU 

Por un afio mo ijtftj^^ratf?' «fi^uiilll 

Ya 86 partía el buen Cid «A 

Con trecientos caballeros ^ 
Todos cyaii^^Boadoifif »t| rt mifl 
Todos son hombres maneébos, x^ ^ 



Coa el fioiw»* nicaiaéo^*^**^ ^^^^ 

Con borlas de colorado,^'^^. ^ 

Y no. le fat n nünim É aflÉ i i i .o 

Adonde asentar su campo.'^ ít**/ 




04* 



mm.'- ^ 

Be spiliiü^iiaiiii Ipiipyv.' u<< 

Do juran los fijosdai^p^, , ; í^* 

El Cid al jey caatellaoot^ r ♦ a 

La» ¡wmimttm ^mi OmiíNUí i* 

Que á todos ponen e^paete^^f^^ rt'f^ 
Sobre un cemye^^ títri^^ym ^< 
Y osa beUésto de ftbi- ' 

'Villaiuia^jte jpatei AifelM» irK«f v ^ * 
Villanos , qii^ qHNl Jtfilfus^ . , . ; ' 
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De lat AflwlM de Ovteée^ 

Que non sean castelJanoi» i 
Mátente «w a^ui|iilaeffi\iH9^ iif: fuS 
No con lanzas^ ni con.áardée: « f 
Coa cndriUÉt^ )€■ Aíím Wi - y v ^ 

No con puiides dorados. • 

Que non zapatos de lazos^ > ; 

Capas timigM". agnadevaai: n - • > j i 
Non de eeflimjvy^iii fMsado^ 
Con camisonesvde eaiopaf > > . . 
Non de olandn^ Mmdoa; i 
Vayan cayalj^anáo. en. bwras, . ^ 
Non en janits^ mI mi eAvatton:: 
Frenos traigan ide . cordel y 
Non de cueros fogueados; , 
Mátente por las aradas , 
Non por Tillas , ni poblados; 
Y saque lite el corazón 

For ei sinieatro ooftado^ 
Si non dijeres rerdad 
De lo que te es preguntado; 
Si fuiste , ni eonsentiote 
En la muerte de tu hermano/ 
Jurado tiene el buen rey , 
Que en tai caso no es hallado; 
Pero con Voi iterada 
Dijo muy mal enojado: 
'Cid, lioy me tomat la jura. 
Después besarme has la mano/ 
/Respondíéroie Rodrigo ^ 
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DEL CID. 

Desta manera lia fablado: 
*Por besar roano de rey 
No me tengo por honrado, 
Por que la besó mi padre 
Me tengo por afrentado.' 
'V'éte de mis tierras. Cid, 
Mal cavallero probado, 

Y no me estds mas en ellas ' ^ 
Desde este día en un año.' 
'Pláceme, 'dijo ■ el buen Cid^ 
Pláceme, dijo, de grado, 

Por ser la primera cosa *ÍB *9 

Que mandas en tu reinado; 

Tu me destierras por uno, <ii 

Yo me destierro por cuatro.' v>^. 

Ya se despide el buen Cid • < 

Sin al rey besar la mano, 

Con trecientos cavaileros 

Esforzados íijosdalgo , 

Todos son hombres mancebos, 

Ninguno hay viejo ni cano. 

Todos llevan lanza v\\ puno^ ^ ^ 

Con el hierro acicalado, ' 

Y llevan sendas adargas 

Con borlas de colorado. • * ^ '^i't 



^ «y 
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BOMANCERO 




Maguer que no esté jurado, i^efíl^W' 



Y esta ballesta de palo| v jf 



Fincan también en mi agravio. 



Y á nuestro patrón Santiago 



£n la muerte de don Sancho^Mr^ i»l 
Non mostréis con ser sañudo^ > # 
Ser, Rodrigo, apasionado, r>M • f 
Que magüer que haya razón U 'jt^ 
Se ha de humiIJar el vasallo.,, lí^'í 
Si con Jas huestes, Rodrigo ,.v -i 
Fincades sañudo y bravo, - -i^» i 
Sed con ios reyes humilde , . i^ i»/ 
Y seréis mas estimado. i'f 
Non eclipséis con la lengua ' «ms*^ 
Los fechos de vuestros brazos , ^ 
Que el fablar sin ocasión • t 
£s de homes afeminados. "^'^ 
Bien se me lembra del tiempo 
Que como noble soldado 
Habéis servido en las lides 
A mi padre don Fernando, 
Mas non vos ensoberbezcan 



Y este cerrojo de hierro 



Como fincan en mi jura 



Yo fago testigo á dios 



Que non he sido traidor 
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Los IrioAfoii quÉ^iMi ikfti^^ 

Que €• k jiiéteiii& 4»' 1^ 

Qae borra fecb^^ lMg|l! elaros»^»'^^^ ^ 

Ibeek , qw li y«ÍMMllP# ^ 

En la muerte de mi hermano 

Que mt> lili >IIIWIiÍ MíWHií»^^ '"^^ 

Fablais bien, serán Tillános: ^ 

Nm ineiié- ^iW iiPt 'i e yHrti»r :»^v> ^ 

]Ningun vasallo fidalgo, 

Que im ñiiiy mmm- imyiaiie '^'^ 

Facer tal deirafnl«adoj***?«i>*í« •'^ 

Esto dyo dea ^UféM»^"^'^ '""i 

Teniendo pimámf^Ú l ím t ^ M 

Sobre un eerrojo de hierro ♦ ^ 

Y mo» ba lH Él i Mt palo.^^^ <^ 

Por la jmifite le dií^oii urt 
Bn Za TO o m i <> fc>jrey dottv Ba w l iiiit . » 
Han jurado al Alfonso <«^^t ^ J 
iiof homi I m ¡%mm pi r yriJwiimMioti»:^ é 
Castellanos,.; leoneses . .¡^ 
Gon.giltagtm^tMtiiiiMM» I 

El Cid rehusa la jura 

Y asf el biiM Bq&'4n lpilihda¿ ^ « 
'Deeid ¿por qué««oa queveis, ^ 
loen Cid 9 besarme la mano 

Pnet qno b kn» üülie los fraudes 
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Cuantos hay en mi reinado?' 



I 



El Cid respondió Señor, 
P'jciéralo de buen grado , 
Si no fuera por el vulgo 



Que gran sospecha ha tomado, \ 
• Que por vuestra orden y mia 
A traición murió don Sancho. ^ , 
Para que mejor se entienda > 
La verdad y lo contrario, 
Es bien que fagáis la jura 
En un altar consagrado 
De que nunca hubiste parte ^ ^.'^ 
En fecho tan feo y malo.' 
El rey fué contento desto, 
Y en un altar consagrado f 
Ambas las dos manos puso 
Sobre un evangelio santo, ^ 
Diciendo non haber parte 
~En la muerte de su hermano. 
El Cid tres veces repite , 
Por lo que el rey enojado . 
Le dijo 'Basta que hagáis 
Lo justo y no demasiado, 
Pero yo juro y prometo ' ^ 
Que presto me haga vengado.* 
'Buen rey, faced vuestra guisa, ttrf> 
Respondió el Cid sosegado, 
Que yo tengo hecho mi oficio / 
C'omo caballero honrado.' i 
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Ese buen Cié^aÉ|iWÍiirU 

Ya se parte de .Qa&tilifv^^' ^ 
Por mm im% Mlt é¡í t á É kwlü^ 

Á Almneanlty «ie iMve)/ ' ^ 

Bej de Córdova y Sevilla^' 
Para que le éenii^^k^'iftídta^^ ' 

Pasadas que le ilebian. ^ 
En SeWUa eslava í el CM^ 
Facienda >A-lo qne venía^ 
Mudafár, rey de Granada^ 
A Almiicania mal'ifiiem) 
Cavalleros castellanos 
Mndafár éoamg^o avia ^ v 
Son de los mas estiiuadog » 
Que avia daiilrOiWtt'Caatilkiy 
Don García Ordoño el utiOy 
Qué conde todos decían; 
Feniaii Sánchez era el otro, 
Yerno del rey don Garoia; 

Y Lope Sancheé a'u kmMno 
£ataTa en su^aompañia^ 

Y otro caballero honrado, 
Diego Pérez se decía. 
Ellos con grandes .podeTea 
Con el Miidaíár venian ' 
Contra Alninimnte el rey , ^ 
Que pechero es de Castilla. 
£i Cid coando ' aquesto snpo, 



Muciiu pesada le avi^^,, ¿ 

Y eii ellas así decía, ^^*^f4«t«3| ' 

que »m mnmMm mmi¥ ^ ^ 

Contra el reki/^é^ Serílla^ «foY 

Coa qqií¿> íüilU i iiüilj » i»t t^^ilA # 

Y » lo Jgímtm íacer^bf^.r>| v^li |;^|| 

A Almucanis sü, y^nUo^^^ titUü-'^H 
4|oe otra céit piedtok» ; 
Recibido han bien las cartai^ r** 
Mas en ^^é«i|Jitfi-tottaM<| . ^ i'f 
Kiitm «I <falia-del rey,, * i 

Fasta Cabra atjuesa villa. ' -/t^ 

Coiátid ellos se partía, / : 
Moros ikm$mmilUi§^ " - 

fXrÍ8tíanos los que podía. ;<> , '{ 

i*ss hue ii o dwiü i aüiso J mi t a Jo iff 
El CláímtMbm gií'Jleria; « i'*: í y 
Muy reñida es ia^Jtatalk^ i. » . -ujíH 
Dwnrio mvkfiüsiin iiiii diiii h ^ V 

Fai^U qiH Míncijti^ca*. ei Cúlya'i • 

A ca valleros cristianos 'm»^ 

Los q m ^ fMitivMimm t m m my vi t 



M Ib. 
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DEL CID. 157 

Tres dias tuviera presos 

Los cristianos que vencía, 

Bolvíóse con gran despojo 

Á SevilJa, do partía. ^ 

Almucanís dio las parias ^ 

Y á Castilla se bolvia; 
Mucho plugo al rey Alfonso 
De lo que el Cid fecho avia. 

Y de aquel día adelante 

El Cid Campeador decían. ^ 



68. 



Fablando estaba en el claustro 
De san Pedro de Cárdena I 
El buen rey Alfonso al Cid, 
Después de misa una fiesta. 
Trataban de las conquistas, 
De las mal perdidas tierras 
Por pecados de Itodrigo , * 
J Que amor disculpa y condena. . i 
Propuso el buen rey al Cid ' 
El ir á ganar á Cuenca; 



\ Rodrigo mesurado 
Le dice de esta manera : 
'Nuevo sois, el rey Alfonso, 
Nuevo rey sois en la tierra; 
Antes que á guerras vayádes. 
Sosegad las vuesaa tierras. 
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Y vos no estáis, muy ae^u?^^ ,„,,;¡ 
Be 1% ««JMiN^ -fc y 
Bb la muerte de don Sanc|ip,>rt>oW 
Sitare y# t l || »f M »i^ 

(|ae aim *ay tungpre de Bellido , , 
Magüer 

Y d qam tm aquel fentblo, 
Si k pagapy íar¿ treinta.'- * - 
Beraittéó.^ klgn'véel vey 

Dice al Cid '81 vos aquejan 
Bl caaiMMd» ik»4ái 1^ 

Ó el deseo de Jiraeua^^ •j*1< ; 

Y dejadle al rey la empresa ^i^"} 

Que Jiomei^jlienar4«>K £il«%o« « . , < <it 
Que non fehMii sin eJla/ - f^^T 
'¿ Quién ve8«yBel«^><üj|8) «LiCiáy 
En et^onsefi^ée guerra, * r^.'^í 
Fraile jbmnutoy, ¿^«iRoa agora^ : ^ 
L| irueti9íf«ogu]la pMtli?? ^ . > » 
vos á la tfilui|ia«^(¿^^- '■* ' '.^ 

Y rogad A ¿He enl| É¿ i »i Haiu y 
Que non venciera Josué í45 
Sí MaiÍ8¿«i^>«iÉ^lo fiiolaraw ^ 
Llevad vos la capa al coro^ ; 

Yo el pMdM^ é'ifaa. jMftte^ . ^ 

Y el rey sosiegue su casa 
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DEL CIO. 159 

Antes que busque la agena, 
Que non me farán cobarde 
El mi amor ni la mí queja , 
Que mas traigo siempre al lado 
A Tizona , que á Jímcna.' 
*Home soy, dijo Bermudo, 
Que antes que entrara en la regla 
S¡ non venci reyes moros , 
Engendré quien los venciera: ^ 

Y agora en vez de cogulla , 
Cuando la ocasión se ofrezca, 
Me calaré Ja celada, 

Y pondré ai caballo espuela».' ' 
Para fugir, dijo el Cid, 
Podrá ser, padre, que sea, , 
Que mas de aceite que sangre 
Manchado el hábito muestra/ 
'Calledes, le dijo el rey, '% 
En mala hora, que no en buena; a 
Acordársevos debía ' ái^9Ík' 
De la jura y la ballesta: «I 
Cosas tenedes, el Cid, 4^ 
Que farán fablar las piedras. 

Pues por cualquier niíieria i'- 
Facéis compaña la iglesia.' 
Pasaba el conde de Oíiate, ^ ^ 
Que llevaba la su dueña, 

Y el rey por facer mesura 
Acompañóla á la puerta. <N>^ 

lA 
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69. 

*Si atendéis que de los brazos 
Vos alcei atended primero. 
Sí DO es bien que con los míos 
Cuide subiros al cíelo, n ou) 
Bien estáis afniojado, -^«t* » uii fitiH) 
Que es pavor veros enhiesto , 
Que asiento es asaz debido iof^^n^ 
£1 suelo de los soberbios. / 
Descubierto estáis mejor, (JSrrstO 
Después que se han descubierto 
De vuesas altanerías •» »i:^r«x^ Y 
Los mal guisados escesos» ! %nf>^ 
¿En qué os habéis empachado j^vi 
Que dende el pasado invierno ^if) 
Non vos han visto en las cortes, / 
Puesto que cortes se han fecho ?> . 
¿Por qué siendo cortesano 
Traéis la barba y cabello «t^miíio^A 
Descompuesto y desviada . ti ail 
Como los padres del yermo ? . , 
Pues aunque vos lo pregunto, '}>«^l 
Asaz que bien os entiendo, .w h m><I 

« 

Bien conozco vuesas mañas '* 

Y el semblante ialagüeño. 

Querréis decir, que cuidando.») t»^» 

En mis tierras y pertrechos ( y 

Non cuidades de aliiiarvos 

La barba y cabeIJo luengo. 

Al de Alcalá contrallásteis 



Mit tfifMa, pas y eoMleftoy 

Bien como si el querev mió 

A los fi-onteriaojs .morQ!^> ,*< v f / 

Dis que téii«i9fp|H«*4i»^eMt^« v 

Que os adoran eoino á dios; . . 
¡ Grandes algosr hafcntii «éaiUa 1 
Cuando en mi jnra os haliásiteis , ^' 
Después d«i'4aíi}t« sii«««0v -^r ^ V 
Del rey don Senche^ «rf hermano 
Por Bellido rijrtidiMi* miierley * 
Todos besáron hmsi»^ :^ 

Y por rey nie^^obededéroA» ' 
Solo TOS me eontrallásteio 
Tomándome juramento^ . 
£n santa Gadte lo^vfiee 
Sobre los cuatro evangelios^ • 

Y en el Mieston demAo, 
Teniendo el cuadrillo al pecho: 
Matárades i Bellido & ^ . . ^ í 
Si ficiérais como bueno, ^-^^ 

Que no ha íaitado qiiif¡> r(i|f|í ' 
Que toTísteis asis tiempo. ' : . 
Fasta el muro io^j^uisikís^ 

Y al entrai: la pi¿ki ii^ 
Bien cerca^/ estaba quien dijo, 
Que non oMiMi de niédiÉ^v ' 

Y nunca fu^iron iot m^s^.^^ 
Tan aatul^r i^fesip . 

Que cuidasen que don Sancho 

Muriese por mie> consejos. 

II 
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Murió porqoe á dios le ^lúg» 

En 8u juicio iecreto, 

Quebrantó sus rn andamie ntoi* * 
Por eAios -éeMgttiaadoa^ 
DeaaTenéiWti»^ ^ ii ii téi ^ 
Con tilnlo de enen^o^'"^' ' 
De mía r^ttoa "^M ileitterré : 
Yo tendré vueaoa e^dadoá 
Faata anber tntedrtf, 
Con acuerdo de loa mioa,' ' 
Si confiacérvoaiiN puedo* 
Non ^epliquedes palabra , 
Que jol^ ftñt «an Pedf o 

Y por aan Millan bendito, 
Que Toa confortaré luego/ 
E$ta&i palabras le dijo 
£1 rey don Aiionso el aealo, 
Inducido de tlNildwea^ 

Al Cid, honor de aua reinos. 

, • . • ' ^ ■ ■> ' 

M 

'TéngoToo -de replicar , 

Y de contraüar^a lengof^ ^ 
Que no han f«iHMrv|e»>TaUe 
\m loa non oulpadoa miedo* 
Si .finca muartorte liomra 

A manos da los denuestos^ 



MI» CU. 



BÉiwe i mi será enforcarme * ^^1 
<^ «1 mi fjnii hihfljgjilirifcüi 

Á (iika de iWPi» iibiW>^»i tj^t invíq-^IA 
teBltBd#i-%ii^gilMftviiiM^^v-i,(«i(i:> 
Cuido aizariiief«bb<ka^TfiiMi^. , u^v 
Gábruae y am». iü í ; i JM I >Ihi , -m.:.. 
La« ocioso» fatog!Ü<^&iMl.|»i»mi f 

Me puedo cubrir primero,^ íh 

Desde antaño por invierno^ > 

Dis que por i» ff». «MM^vi 

Ú por lo» huesos provechos.,^ 

Vos ea Leoin J&ci§t#isy^ . 

Pero yo ea Joo-^oampos yermoa , , 

FacieadoJaa nuM^ daa&M . i . 

Del conliavMi loo p«vlrooiio«. 

Lo fecko €u Aicaiá ,?¿doa^ 

Noa lo que fice .p riaaci o» 

Y ea mal juzgador quien Ji<2ja 

Sta notar lodo :oi prooooo, 

Folgá que el moro de allende 

Eeapele mia fedioo .buenoO) 

Que ai non me los respeta 

Noa Toa^^pdará respeto» 

Aadi me ^Cejáis bkiido 

Porque de ü^inpo 4au49ieiifo 

De opretarrOA ee le^ jetOc 

Vos duele el eacQoj^ieftto ^ ^ 

Mentiri qukB me oebetire 
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Del traidor Dolfoi el tuerto y * ' 
Pmi «abedei lo que iM • 

Y lo que fice en el reto. 
Adema» qúor^in'^w pU fl la i - ^ 
Cabalgué eiitouceg por yerro: « 
Vcnqen y aia i lfctf Aiaiia f ^ 

Al noble y sencillo pecho^ ' 

Y pues gasté' oua áabefea ^ '' 
En pres di^ Mnr^efo nraeM^ ^ > 

Y de lo que iiube ganado 

' Vos fice mtíM y dneifo, ^ 
Kou me lo -coafiscaredes ■ 
Vos ni TU<S0«#^^oii8ejero8, 
Que mal podre^e^ toUerme 
La facienda' qilé' iitíiir tengo* 
De hoy mas seré facendoso, ' ' 
Pues hoy de tos me destiervóy 

Y de lioy para mi me gano, 
Pues hoy patra* vos me pierdo/ 

Estas palabras decia ' 

El noble Cid respondiendo 

A los querdias injustas 

Del rey don Alfonso el sesto. 




Del rey Alfonso so queja 

Ese buen Cid castellano ^ 
Por la injiHdü pst^áí y • premio 

Que á sus servicios ha dado. 
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Dice enlre airado y furioso, 
El rostro jMite y> tubaib: 
'No te llamo, rey, injusto^ /í^í^ 
Porque al ^«oy ^^t naHMij lo^- nfUi- 
M porque me Amtnimá m u c>i 
De tu lewM» co n d a do^ • . ^ i 
Solo porq u e » Wcu y OTJIt >o « ^ ■ 
Jiin hacer ta-§uato y grii^io^ - , o 
Mal quiali»tetoy «m «I^MiBéo, 
Por acrecentar tu estado, * • 

Y por aiiyli»*(t<4 A i yBi at» *i j 
Dicen que robo y que mato - • '-^ 
Esos fal8o»*Hmu«9«ioa'<^A» 

Que te están 'aeoasejandd y » ^ * 
Corderos en la a^rícM^^ 't - 

Y lobos en los eslrifos. 
¡Oh cuán fáciles te hacen 
Mil difioultoüos easos^ 
Que quizá sin mi presencia 
Resultarán en mil daños! 
Acuérdate, rey Alfonso, í 
Que soy el GiA -tn ^asalio^,^ ' ' 
Mas presto paM Sé»fMÉi ^ ' 
Que tú para darme ei pago ' > ' 
De m{silMikiMÉoa'S«ffli^ 
Aunque "éá jne has desterrado < 
Mo¥Íéol^í¿M V 
De que estoy atesorando,*»*^**^'^ ' 

Y sin wim^^w&^MÍ*m%0^^^ ^ 
Algo, todo io he ganado ^ 
A tnieM^^*«an§Mi y^liif^vaa 



166 ROMAKCBH» 

De mi cuer]^ y 4e si km», 

Y no viviendo en el ocio 

Que hajf enviiiH^ pdeiieif f>^ 
Donde te {mmmmi lo» día»^»' >7c 
Ka hacer y amlfts dealgaf oa» > ^ : > ■ 
No en loa 'MVM^ftíMteriMe^ r -^i. 
Sino en ^*^«^fltiirar hidaáf ft», . o 
No quiero, ja kfl finroneay : i»; 
Rey, de todos tus privadoa,^ > . 
Que ain ettea loa teodié i 
De muchos buenos bidalgoa/ 
Bato deeia )ftodvi§e 
Cuando estaba aparejaudo- 
Lo necesario ; faroe a o . . ^ 
Para salir desterrado. 



De palaeifi» eale, el Cid > 
Sentido de una palabra, 
Que quien pal^braa no siente 
El sentimiento le falta. 
Las manoa 4l»erce iurioso^^ 
Aunque na por eaatigarlaa^ ^ 
Porque contra ;au cab«M fpr 
Sua manea no ae loTantan. 
Hechos do& Etnas ios ojoa . 
Brotpn fuefO:. y «i?aa llamas , 
Porque en ^pHos como en lienzo . 
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Erizados toe^HlÉkillos, ^^^pi^'-víviA 

ijescompone. hiiirh|if anna.f'*f»^ < 
Patéase alii<MMplii''^ >«- jiiIí^ w . -..t 
Y alterada. ;v!P^<..levanta, i %rvfu]^. ;* ^ ¿f' 

Que el eetawMMjii dMilM'^''''>i-: i- 

Su pesadumbre descansa: m* A u * 
Cm voz muy desentonada^ i-, t* • 

Yo palifci» JMMi^ v t »i i ¿tf i i % 

Ca por raí mis obvie AÉliHy . 
¥ fabiara m T«mM ' . . 
Per mi hoaer y pov ta iusf , 
Siao que ei a^ vos qi«iaii aeis 
La éimiudeee en la ao f«tiia. 
Vueatra fabla> rey AHouso, 
A mi fama non la infiaiiia^ 
Ca el stüor á bu Tasallo 
Aattqoe mtm Mifa^^ a » 
Desterráíiiue de mi tierra, 

Beato noiiiW^ «Ma ímIo^ 

Ca vi hombre bueno fidal^O'* 
1>€ tiorrajgww haee j^alria. 
Están nMMM 'Ovvidioioo < 
Juttto 4 ^oa- de mis fazañaa^; 
Ca de orMMtto lo owNKo^ - ' 
A la wiud acompaña.' < ^ ' 
Dleeo «líe ju^lettia ^-f'^'- 
Razones detiaguiiadas ^ 
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T porqvW nM Tomitede» iffi Éifki'i 
Va la t^fffjfm^^immámitn»^- -HM^w^wdi 

Non verdaibK, é^oi^^fiibiaoy \9 ^o^) 
Ca uaa iriigiilgMtiingiáwrfi i i i jnumm^^ii 
La verdad é la privanaa. iM.r . v^t^tru ^ 
Non oeniig<do<iwÉi Éli>gWiKi>r^ ^ y 

Fasta la priiner batalla ^ > > Mi^t 
Ca el bien um»m&^k^ÉmM9^'M^*if^ m>. 
Fiista qm^^nol»' fjM^e falta.*^-^v<^r 
fisto dijo.cJU^M'JUijit^ lliM^ xor 
Cuando «b AtWei» 'cabalga, <# / 
Y liáciai Valoattiia eaai^ Mrt;> Tf>( e 
llem fio») ímmmHj Üantir^ iV i 

ííV ff*; ' í, 

Grande saña cobró Alfouno. ■ » ib 
Contra «i bnan Cid easidkuio» 
Porque le lomó la jura 
De la muerta de au bemaM: 
'Encubrid«?él rey la enemiga,^ t ! 
Aguardó A* iiayM»iy engaito : r ^ r 
El rey mof^frfeí^oiedof^^ ' u, v 
Que Halir Jjaymoti raesi .il aiado ,5 
Bel Cid 80 quejárai abHrey , ftf 
Que en sii reino le habiad^lUrado 
l^^asta dentgp ¿iigiMdw5ni ti*t>í ; 




a cautivado^ v; 
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' Mil 



Siete manjiiiyltii 1 üwiii^t.nm / 

Sin otro mucho ganado, ^,3. j.^4»»li' 
Contra el Cid estaba airado 

Con d rey lo habian mezclado 
For envidit ^ue le lieneo 
Loa grandes 4e'm*^ireim4fti 
. Escribióle el rey fi Cid 
Que salga devd'telBÉdo 
Dentro d^Jos^diiueye dias^. >>io 
Qm onimiM Je^ds<9éer^plani;ív K 
Ei buen Cid á sus parientes' • í 
Las ca»la«'les iha^flMtndot r 
Todos se quejan del rey , |i / 
De baberlo^^MiflMrf mítmám^ Vi 
Desterra tal caballero fr > , . \ 
Tan («alíenle y ^esfomadi^^ . 
Qite muy Men lo habia ^servido, 
A su padrea y á su Ji^rmano. 

A lo servir .mu di^ grado^ ^ 

f Con él junios en el caiupo* 
£1 Cid lesvttgsadeest . 
La palabra que le han dado, 
¥ otro dkidM(Hftl >4Qid • 
De Vibar, que era su estado,. 
Coa lodbr<rtifM«ipiftí»' ' 
Con ánimsAF esl orzad 08: 
Volvióse i .isíi»> calial 
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¥ etto^^lp está fabltnctos '^^^"^ 

Diggiia áy i ^^ -'^-^^ ^ - ' ' ^ 

Todos ttoy -ricos y iioiirados^* 



^Óbedesoé la. Miteiieia^ 

Magüef qiie aon^soy culpado^ 
Pues «e^iféaésr «mde rey 

Y que vobedeai^a el vasallo. ^ 

Y plegué ^á ntaésaraelkira 
(jue vos fsga aventurado - 
Tat que non eoliedes menos - 
La mi espada ui el . mí brazo. 
Bien cuido»' qne v^n im mueve 
Serves yo dessguisado, ¡ 

Sé que envidiosos á vec^s 

iMsnchaii los pechos fídal^os. 

Mas al fio el tiempo vos será testigo , 

Que ellos mugeres son, y ya Rodrigow 

Esos bravos infansones 

Que eonen^A - meso JaAid 

Consejeros mentirosos, ' 

Lidiadores en pahcio, 

¿Como non vos acorrieron 

Cuando preso 'wr^ilemon, 

Y cuiu|d(^ yo vos quité 
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Si non que á rienda ""ijfc j¿njh'ti 
Fuyera ' . 

Lengua asáz y mm^Mitm m^K 
Mas ai .fo^Oillim^.m aea¿.ti|li>o, 

Que ellos nauggireji. jaii , y Jo Jipdrigo 

De lo que agora vog (^blo,^^.^^ | 

Vot vengado y yo agn^vi|y|p^^^ j 

A san Pedi»o j á tan Pablo . 
De meaclai-^ ^Mia^^llli^,,;,,, / 
.Mi Imeate, MUt loa paganos^ / 



Poner á. n papp tm mm w '>.vK|n)í 

Los capillos y fro^to^a», , 
Puebiotr lM%ei)f«^^j|as9^Í09, v> 
Mas al iiu ti |iefqjp<[>,,^9« «er^ Usli^ro, 
Que eUoB mflgmm^iPm^ J¡i^O ttfdrígo. 

• . - 1 «'íl -i - i) , «t>#| , V . . «v,/ • 

BaeiteM el rey don Aironso ¿ 

Laf palatoa^^fea¿i^Mi«»♦^^in;.^ í-^ 
Del Cid'itiiia«s«i4f«pedida 

Cnando..l|ft^yt¡jÍ,4rJíii4ili^r4ra, 
Y dijo i ;aw.ia|MBMea: ^¡^^^^ 
*Hoy dej^ jiue^lr^ Ii4^der^«/ 
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El home mas animoao^ ^ **Mt 

El fablar con tajitati yeraa,^*^ ''^^^^ 

flilÉlli iliitirtwfairtoÉ ^<ib'' 
Supuesto que lo asemejan. ^ ^^^'^^ 
Iióa^Mifc i << i-itot liaMi-^ -^-^--' ' '-V 
En el pecho do «c encierran '^^ 
Lealtad y «mar ^ coa au 
Tienen liaMér IféMefiP ^ 
Alongado Jra. al ileatíerro, ' ^ 

Y vea 4»é eir^'^éMWem" ''^'^^ 
Es soló un home él que parte 

Y mil tülümi^ilílfa|»> >^ 

Y cuido que un buen guerrero 
Cuando día au^iéji^ét '«««enU ' / 
Reprochado de su corle • ^ : i »'l 
Se ha d« 4e9^ á la agena^ . ^ 
(¿ue dé^^'HldiÍÍÍ«^>|lNMid<í'^ ''I 
2^1 ae le rompió una f^ieUra ^ 
Pér "solé a^r^^etfiiicaje hoíi^ >^ 
Se suele venir ¿ tierra. 

No hay falfarae «i^re.laa reyes, 
Que nunca Iom reyes íueigan 



Y haciendo di ios lueñes guerra. 
Si fidalgoa^á att rfa ' eafada^ s 
Por su rey en <llM»eMréi, ' 



Culdan4^ el ^¡m de ana reinos 
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Fuerte y noble en gran manera, 
Pero 8i no oi»AwiMdt|y i^^»» 
¿De flfosv7<^iifrlNÍf»'^é e^^ 
Conviene^ .%uo ^ áiiá^j^Bkko^iaA ^ i 

Y ihén^m^éíMkmmim ^ HTtff^f 
Que Aiíonso face jiuticia *^ ^ 

Y en cttflgttféHiiiiiii wéí r |p le >% u 

Don Rodrigo de Viíjtfp; t? ^ 
Está con d OTp^ Hmm ^ « i . / 
De «u d — lietíff o tmémAp , « f > i> it ^ *1 
(¿ue gin l^i^^^ilftiif t^iWi fi- 

Bl rey A i f t mb I » iiH iwl i y wuí;-^ Á 
Sus embídiosost se lujjís;^^ yin 
Llérak4tejét»4kiililkN' ' W íW)/ 
Porque huerfamk ^ deja,^-^ ^¡hl^. 
Gran fMUttíl» é|k fM iNllwmtf 
Ha gastado el Cid en guerjas, J 

Dinero sobre su litoieiiéB*it> r.>«ri 

A do^ Jadtoit ft ^ mh i d l H V^*^''^ ^ ^ 

Y oenUdoÉ} 4iiHiínMini M^ikhrn } 

Con amigable|ui;iMr¡cia^^ ikíiiíIÍiÍH 
lili flonmi^iieir pÁdiii«Mo9 ti>t| / 

Dos cofteai^4#^M^ ^i » » N I »L ^ 

Y que si dentro de un |f%íAr ijpj^ 



Na lea paga^ que ia vendan, 

Y cobrM la logrería. 

Como concertacU) . queda, o - 
Diéleardlaa^'Mfirc* eenmicmi, 
Entrambos llenos de arena, 

Y confiafbsí^ Cié, r 
Dos mil florines le prestan. 
*¡0 necesidad infame , 

A cuantos honrados fuerzas 
Á que por salirse ti 
llagan mil cosas mal hechas 1 * 
Rey Alfonso, señor mió, 
Á traidorcfr^dar*6rejas, 

Y á los fidaigos leales 
Palacios 7 W^tt cierra*. 
Mañana saldré de Burgos 
Á ganar en las frontera» 
A%nn pequeño castillo, 
Adonde mis gentes .^epan^ 
Mas según son^ de -org^Hoaoa 
Los que Hevo en mi defensa. 
Las cuatro: partes del mund<» 
Tendráii por morada estrecha. 
Estarán mis estandartes 

1 remolaudo en las almenas , 
CaTalleroa agraviadoa 
Hallarán guarida en ellas; 

Y por conservar el nómUre 

De tus reinos, que es mi tierra 
Loa lugares que ganare 
iSeráo Castilla la nueva.' 




77. 

Ese buen Cid Canpetdor^^ 

Que dios en salud mantenga , 
Faciendo está mía i^gíHa^ 
En san Pedro de Cardenal 
Que el eabaliero crialiano ^ 
Con las armas de ia iglesia 
Debe de guarnir su peclio 
Si quiere Teneer las guerras. ' 
Doña £lvira y dona 
Las sus dos fijas tan bellas, 
Acompañan á 8u madre 
Ofreciendo rica ofrenda. 
Cantada (|ue fué la misa. 
El abad y mondes ll^an 
A bendecir el pendón ^ 
Aquel de la crus bermeja. 
Soltó el manto de los lion^rofi 

Y en cuerpo con armas nueVaa 
Del pendón prendió los cabos 

Y desta suerte dijera: ^ 
*Pendon bendecido y santo. 
Un castellam le llera, 

Por su rey desterradfi^ 
Bien plañido por su tierm» 
A mentiras de traidores 
Inclinando sus orejas 
Díd su pres y mis fasaSas, 
; Desdichado del y dellas! 
Cuando los reyes se pagan 
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De falsías halag^üeñas 

Mal parados van los suyos, 

Luengo mal les viene cerca. < 

Rey Alfonso, rey Alfonso, , 

Esos cantos de sirena • . • i . i 

Te adormecen por matarte , 

¡ Ay de tí, si no recuerdas! 

Tu Castilla me vedaste . 

Por Jiaber foliado en ella, • 

Que soy espanto de ingratos 

Y conmigo non cupieran. . ^ 
¡Plegué á dios que non se caigan, 
Sin mí brazo, tus almenas! 

Tú que sientes, me baldonas, * 
Sin sentir me lloran ellas. 
Con todo, por mi lealtad 
Te prometo las tenencias 
Que en las fronteras ganaren 
Mis lanzas y mis ballestas , 
Que venganza de vasallo 
Contra el rey traición semeja, 

Y el sufrir los tuertos suyoi 
Ks señal de sangre buena.* 
Esta jura dijo el Cid, 

Y luego á dona Jimena 

Y á sus dos tijas abraza , 
Mudas y en llanto las deja. 



DEL CID. 
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** tít^\u¥t VA 



Estando cumpliendo el Cid <'A 
El destierro en que yacía, ««i oO 
Aquel á quien don Alfonso n la^i 
Mandó salir de Castilla: u) i nf^l 
Por siniestras relaciones ) ^--^ im^ 
Que envidiosos hecho habían -«üÍ Y 
Contra el Cid, cosa ordinaria iiili 
Su propicia suerte vista, - <*f 
Porque siempre al semejante /" 
Cuyas hazañas se estiman ju^^ 
Le nacen fieros contrarios M 
Del efecto dellas mismas, » ^> 
Viendo que en él y no en ellos 
Con razón ponen la vista, *>o^ti 

Y que escurece sus nombres ') 
El que ayer no le tenia, / 
Como si de sus principios 

No se tuviese noticia 
De que fueron adquiridos 
Destas tres por una via, * m j 
O por privanza con reyes, «1 nJ- 
O por letras, ó malicia, mi't 

Y que al que hoy da su valor nombre 
Verle ensalzado se admiran g^w»'! 

Sin por qué, pues no es ventaja 
La antigüedad de algún día, 

Y deben de presumir i/ 
Que es de sangre ilustre y limpia, 
Porque la que no lo es 

12 
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Nobles acciones no cria. . 

•* 

El siigeto valeroso 

Es parage de la invidía 

Do liacen presa las lenguas 

Por mil diferentes vías , 

(¿ue como ven que á la fama 

Con sus hazañas obligan, 

Y las inútiles suyas 

Hacen el fin con sus vidai,'.^ 
Procuran que las agenas 
No se celebren y digan, i 
Que las ignoren los reyes 
Pretendiendo con malicia, 
Queriendo tragarlo todo (X 
Estas inmundas arpías. / 
Digo pues , que como el Cid 
Con la paz no se entendía^ .'P 

Y en los peligros mayores i A 
Puesta llevase la mira, 

Cercó á Alcocer que de moros 
Era una fuerza escogida v 

Y la de mas importancia • - 
En las partes fronterizas ; ; O 
Pero no pudiendo entrarla O 
Con ásperas baterías , / 
Echó mano de la industria, *v'7 
Que no es de menos estima f ní^ 
Que el valor y fortaleza c 

Ni de menor gloria digna, *íi í 
Cosa loable en la guerra, 
Codiciada y permitida, al 9Ci|^ioM 



Uiio puei lito teb«rl0t 

Que cou su gente hnía.^ 

Por hambre ; sed y ísttigím^ toH 

Con pretMi lirias, ricas, 7,1 rtíí?iM 
Porque fi^fidÍ!^^mf^^iitti >*^^ y 
SmlgH y..rt> i ii |gi É Í tál'^iga,m H ó;:''» 

Menos eiiim^m^imm^ipim^ ^o.í 

Dejando Jíi^íae^ sola 

Y fué así, fjuü cornial ,^|fiiei^ ^ 

En su segiitaH^»to itiii»i|ia<o ^«i / 
Pero á peqtrtili IIÉtillilii i^f n^rA 

Vuelve gn*^i ié* ip};t^igiptfn- ^fj^^ 

£1 famoso ^\M%mt^^h .hoiJ 
Que una giiuesa iauaia dmbnfc^ *ffil 

Y on €ái|Jbloi|OiMHMl^^ 

Haciendo sangrienta riza ^^i^^»f)<>M 

Sin sv nntmigSji Wi M o l s rfo» »Mp >o 
Entirá.la fuerza y la yifit.,* i 

12* ' 
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79. 

Por maiido del rey Alfonso 
fil buen Cid es dettemíle. 
Caballeros fé* con él ^ 
Tredentot^V lütf fijosdalgé^ 

Gaüó el buen Cid á Alcocer, 

K«e casliUor 4lonfimdo V 
Los moros ¡en éi lo cercau 
Con todos uM- aUeg^itos* 
No salen á la batalla 
Por 8er^«iiicliw ios fiag&nos: 
Aquese buen AhW^Fsilez, 
Que de A^Mya es Ikaiado^ 
Á las €oni|Miffa« del Cid 
Ansí les está fablando: 
'Amigos, ÉsHdcfs «ohmmi 
De León y esc reinado^ ^ 
Do teii^mes iiMsIras timas f 
Hasta aquí somos llegados; 
Menester es el esfneno 
De que sois tan abastados, 
Que á non lidiar: coa los moros 
Comemos pan mal ganado. 
A ellos salgamos luego ^ 
Firáinoslos denodados ^ 
Que ansí ganaron la honra 
Los nuesos antepasados/ 
El Cid le dice 'Minaya, 



BEL CID. 



\o8 faUaíg como egforzad^ 

Y como buen 4SfMI«rii, 

<íne Jo 9019^^^^ MWMO, 

Mostráis Me*-^Ne ¿«niM^itfds 

De buen Jioage eslimado, 

Y que non {lordferon honrs. 
Antes siempre han ganado, 

Y no temieroii W ttiuérf é ; 
Nfn sufrir cualquier trabajo, 
Uorqiie elk' fusse miletiM - > > 
De quien vos tomáis decliailo/ / 

Y liieg^ 4 PodeOiilemiNle», 

La su ^eSa ^ ksbfa dado, r 
IMjole 'Pedro Bermudes, 
8ois miijjr. bueno y esforsado, > > 
Por eso vos doy mi sena ^ 
€omo á noUe^á^odoigrot 
No aguijéis eon ella imirlio ' 
Hasta ver el mí mindado/ 
Uespoiidió Pídro Bemuidex : , 
Yo os juro, buon Cíd.lionrado; 
Por dios trino verdadero - • 

Y el a|Mis|oá Sanliagot. , 
De la poner hoy en parte 
Do jaman hubiera entrado , 

Y que ella gane mas koMra 

O morir como fida%o/ i* 

Y con muy crecido -esfuerao 
Dio de esjmelas ai caballo. 
Hirió por medio lo^, moros^ 



J83 HowAwnsRO 

Por medio de elios fué en salvo : 
El Cid también los ilrid, 
Y el eampo les ha gaaad4). 



80. 

Ya que ateaW lá^ vigtirá ^ 

Aquel noble Cid honrado, ^ 

Y dejó á 4oia JiiÉeM' 

Y i sus dos bijas llorando: ' 
Á la iM»^e Pedfo • 

£n un espacioso llano ^' 

A los que le están mirando : 
'Quinientos fidalgos sois 
Los que me lieís acompañado , 
A quien no dnré lo mueho 
Que os obliga el fidal^os ; 
Pero pues que me desiierra 
El rey por injustos casos. 
Faced cuenta mis amífos, 
Qne todos vais desterrados , 

Y que han de guardar mi Iionra 
Vneso Taior y mi braso; 

Que aunque el rey ba sido injusto 
No lo han de ser su» vasallos , 
Antes derramar la sang^re 
Por vencer á los éOBtrarios/ 
Todos respoiiiliu Üut:ü Ciü^ 



Digitized by ÜOOgle 



SO hablar es escusacio. 
Pnes basla . f uf non mmúeig 
Ptrt quedar '*4^blí^do8.' 
Por tierr««>4ilfT.ittarM c«traM 
MudiM» MéNm ga iiiK ifc;, ^lu^^w'^ 
Rindiendo. ^muchoa castíUo&t^.t >tl 

Y rejet atrilMiiiil4o¿ ' i >o^( ; 
Tanto pujdo el ^ran valoTt i 
De aqtiflfMMe-iSAfJMmlMk^Mn},! 
Que en po€0 tiempo coiiquigU ( 
HaaU VaiaÉriaiiéitganjto^hif . 
Dondi^ ulcansó ^raii tesoro, 

Y un gtM'^yrdMiile enriados 

Ai ingrato rey Alfonso f 
De cien baunoaos cabailoa, { 
Todos eott vieoa jacMs^ .,¡': ^> 

De diferoBtea. boirilaiiofiif li r í .r 

Y clen jMcée, quo loa llevan i 
De ias ríenda^s, sus esilavos, 

Y cien llaToa de lao TiUaa 

Y castilloa que lia ganado. ■ .1/ 

Y lambieniTal -ley -^elmor . / i f 

Cuatro reyes sus vasitlioíi:> / 
Aquejite, j^epjte ^i^va, I 

Ordofio au er«^ p?|f^Q* 

- ! i , ""^ ) \ . ' "• í , - ' I ■ , . , I í 



81. 

'MeDÜrosM adalMet^ • ' 

Que de la» vidas agenasi 
Guiaaia plaito psrs el gmto 
De muchas sordas orejas. 
Fidalgos de ViUml^ii, 
Caballerm de Valdiiemii, 
Homes buenos de Yiilalfa 

Y eriatianes ie SaniHieffa, ' 
Escuchadme, $i fincáredea 

Con menioria, que mii qncl^ia * 
Son fijas de vueso agravio, 

Y de mesa ealpa nietaa. 
Yo soy el Cid Campeador, 
Que finco aobre Consuegra, 
Tan humilde al rey Atfontm 
Cuanto á mi doña Jimena. 
Yo aoy aquel qtie mis arntaá^ 
Toda la semana entera, 

No ae qnftan dos y^gnénn 
Del cuerpo que jas sustenta: 

Y el que en ka batalla* cntiha 
Con mi lanza y mi ballesta , 
Soy el primero de todos ^ 

Y qne non dnermi en las tiendas 
Non fago tuerto á ios mios, 
Maguer facerlo pudiera; 

Antes les entrego jiiiitos 
Los haberes y tenencias. 
Peleo con la Tizona, 



Non ofeailo con h leagiit 

Por uou con ella imitar 

Á lis iiiia.,f#Wii4|i»Ai|i^ 

Como en el suelo por fi4<^ v 

Y por pofllre ten^o asaltos , 
Que 80U fruiati qMe. alt^gpr^L». 
Non desentimo laa vadUr^., 

De lióme bueno ó mii^r buena 
Nin dí^o tí fué fidaJ^o, 
Nin, si lia pechado ó si pccba. 
Non trato aobi:^ jcomMa 
De facer á nadie ofensa, 
Sinon de si han apretado 
Bien las ciuclias á Babieca. 
Non me aoiieato imaginando 
C on mentiras quitarHerras; ' 
Si acaso puede las gano, 

Y sinon finco sin ellas t 

Y conquistando el castillo 
Fago pintar en siis piedraa 
Las armas del rey Alfonso , 

Y yo humillado á par deiks. 
Lloro, cuando estoy á solusí, 
La mi consorte Jimena, 
Que finca cual íortoliiia 
Sola y triste en tierra agena. 
Que magiier es tierra suya 
Tiene enemigos mny cerca « 
Que pues lo son de so esposo 
¿Quién duda lo serán dclla? 
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Pido juttMft y mh vocet 
Cuido f«8ff''e] cielo llegan^ ^ 
Qae cdlÉM» %oii >ééM ^ jiiotMi * 

No dudo que llegar puedan.* * ' 
Aquesto ^cMibe Hodrif o -'^'^ 

A los condes de Consuegra , •■ 

# 

A ios fídalgos y^rieos , 
Sin honor y sin fodei^aw 



Ese bum . (^|d Compeador 
De Zaragoza partió^ u 
Sus geutes lleva consigo , .. 
Y Ja sa 8éSa tendida. 
Para correr á Monzón; 
A Huesca también itocria, 
A Onda con Almenar 
Estragado ios aria. 
El rey Pedro de Araron 
Muy gran pesar recibía 
Cuando supo que el bynen Cid 
Tan cera de. sí ya€í% 
Apellidára sus gentes , 
Muclias son en -demasía* 
Llegado han á Piedra Alta, 
Sus tiendas íiucar iacia,. 
A ojos está del Cid^ 
Mas para él no venia. 
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El Cid salió de Monzón 
Con dow'éÉ ^tlP^'^^ ' 
Á holgarse por el campó^^**' 
Armados de feH^ j^Maf.'' 
Loa de ese rey de Araron ' 
Le tu¥Íero» pneala eapia , ^ 
CaTalleroa eran ciento 
¥ cincuenta, que á «^Miian. 
El Cid ll«Hi»« eoaWÍh?, ' 
Como bueno los Tencia, 
Siete ion lo a ÍIíM I íW^ 
Y cavalloa, que prendiiii^' ■ 
Loa otros huyeá délNÉÉÉBipo, 
Que aguardarle no querían. 
Loa preaoa pMen merced, 
Que los suelte le pedian; 
£1 Cid cottM» muy honrado, ^ 
Lo que piden concedía. ' 




Adoñr de Mudaiftr<^ 
A Rueda en guarda tenia 
Por el buen rey don Alfonso 
Que couquerido le habie.^ 
Almofalaa ese moro «>; .1 
Con aobradv maestrfs * 
Metióse dentro el castillo^' 
Con él alnado^^se hebfa r 



ROMANCKRO 



Adofír cuando lo supo 
Al rey su mensaje envia^ 
Pidiéndole su socorro ,• . 
Para recobrar la villa. 
El rey envió á Ramiro 

Y á ese conde don Garría ; 
Con muchas gentes armadas 
Que van en su compañía. 

El moro cuando lo supo 

Dijo, el .castillo daría 

A ese buen rey don Alfon^^o, 

Y que á otro no queria. 
Convidándole á comer 
Por facelle alevosía 
Allá dentro del castillo, 
El rey temido se habia. 
El infante don Ramiro 
Con el conde en compaííía 
Entraron para comer 

Que ir el rey no quería: 
Mas luego que entraron dentr 
A entrambos quitan la vida. 
Con otros que van con ellos, 

Y al rey mucho le dolía. 
Túvose por deshonrado, 

Y al Cid sus cartas en*ia. 
Que estaba cerra de allí 
Desterrado de Castilla. 
Rodrigo que vio el mensa ge, 
Para el rey luego venia ; 
Caballeros fijosdalgo 



I 
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J8D 



Acompasado lo hohiaou 

Cuando lo TÍdo el buen rey 
Su perdoa le eonoedia; 
Contóle lo^ttaáMeiém ^iaí^^ r < 
Que le >eaj;ue le pedia^ 
Y que con él ae vlaieao 



A 811 reino y señoría. 
El Cid le beaó l|a^iiii»P09 

Por el perdón qne le hacia, 



8i el rey no le pfo«iOtí%rJ 

De dar. á' tai|itt08dal|^u||^gM> 
Uft pkw de tvéüa dia^ . 

Para ^alir de ia iima; < «^/i ¿ . 
Si algmi cdmeft MiiBetla«> :is«' 

Y que fasta ser oidoa .r.a 

Jamaa loarttopÉeorariiiyat y»¡ ir.i 
Nín quebrautaria los fueros n 
Que auO'iVoÉalioa^ teMantfi! 
üiii {fnenos quo^laia peottaset 
Maa de lo coa?4íiiia;>.^^ 

Y que oi lo»ftoi< iiiüO MHÍHr»iii 
Contra él alaarjie podían. >. 
Todo jé-^yaáioiii iii ■ia¡|i'» ü«>i* 
Que nada €fita|radecia 9^}) >i 



¥ á CaaliMia¿)ooiUiiÉM»*^i> 
Rodrigo el cerco ponía.. 
¥ al noro»^iiO'4ol mal éMm^*^ 
Por gran 'fitelire lo prendía, 
Y á todooe^lo» <aao taa iéopoa 
il miay lluego loo «nMf^ aaaiái 



Mas na > Jo^ t qu im ^m p^ ^ ^ 
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Bl rey tot ka imiUdUs 

Dellos fizo gran justicia; 

Y mucha «jrnidece al CM 

£1 presente que le hacia. 

^ 84. 

*Ce8id los nembrodoa brasoa 

Al cuello^ que bien os quiere, 
For aer dental' dueBe, 
Que el mundo otro par no ti^nc. 
Non rehuyáis de atoMarme, 
Que brazos de home tan fuerte ^ 
Desentollecen mis tierna 

Y las de moros tollecen. 
FacedlOy que bien podéis, 

É cuidá non me manchedes, 

Que aún finoa en las iruesas amas 

La sangre mera reciente. 

No atendáis tue]:tos que os fice 

Pues tan buen préeio mereeea, 

Que non quise en mi servicie 

Homes á quien Je rirven reyes* 

Si TOS desterré, Rodrigo, 

Fué porque á moroa, que crecen, 

Desterréis sus fechorias 

Y las vuesae alio viíelen. 
Non TOS eché de mi reino 

Por falsos que Toa mal quimas 
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Si porqae ea tierras agfiUf 

Por vos mi podéis |q oijuv^tre. 

De Alvar J*»ui»Y>|i^4P^^ - 

Recebí Tueí^o presente ^ 

No en feiud^ . vueto ü^ibrig^i f 
Sino como de parientei. 
Las bauderaa que ganáateia , 
Á aanraceoos de allende ^ 
Por vuesa mandaderia 
En san Pedro las veredes. 
La vue&a Jimeua Gomes ^ 
Que tanto tos quiso «iempre, 
Porque la desmaridé / 
Mil pleitos eontrm mi tiene. 
Non escuchéis sus querellas 
Cuando á mi las enderece » 
Que á las ieiubra8 mas astutas 
Cualquier Mqjo las vencoé. 
Acudid en su presencia, 
Que cuido que vos aUende 
Mas ganosa de. tos tot, 
Que vos^ Tcnides de verme ; 
Que si malos consejeros 
Facen oficios que suelen , 
£n cambio de saludarme 
Atenderédes mi muerte. 
Non la atendáis, borne buenOf 
Ansí os valga san Llórente, 
¥ .riñas de> pm ssn Jua»^ 
Sean paz que dure siempre. 
Prended al cuello ios brazos. 
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Que Yiiem brasas bien pueden 
• Prender en paz vueso rey, 
Pues en «oerra cinco prenden^ 
Bl rey don ÉMtímé H^'mMú ' ' '^^^ 
Le díee éito al Cid Tállente^ * > 
Que de lldflHr edU'-loÉ'lnefM' 
Victoriose i au rey^ vuelve. 



8S. 

Ftblmd» Mtab» «■ «élada . 

El Cid con la su Jimena ^ ' 
Poco antes que ae^ fuese 
A las lides de Valencia. ffi^i^si} 
. *Blen -sabéis 9 dice^ señora, i ^4vi . ' 
Como las nuesas querencias -^'^ 
En fe de su wlunl^d . ^V 

Muy mal admiten ausencia ; 
Pero piérdese el derecho , 
Adonde interviene fuerza , 
Que el servir al rey Je es 
Quien noble sangre vsemeja. 
Faced en la mi. mudiuiza 
Como tan sesuda fembra, 
Y en vos no se vea ninguna < 
Pues Tenis de iionrada cepa. 
Ocupad las corlas horas 
En catar vuesaa ifaeiendes 9 
Un punto no estéis ocioaa 
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Pues «• ltt%«rim# qtie mnerta. 
Guardad : iwmtjMIH wfHPipaSg» ^ 
Para mwd^yo ^Milta^JttiiVi !*' 

Que iiu.feroln», W >Htf riliO;» 
Debe a«4iPi#Mi f ranidiHlMftfc ^ 

Mirad |iíMff|i, lag^vuegaa, %ta^ tiil/ 
Celadkft* üpcmííM intiinian 
Que algim víci0 fiicesuiiiis^' ..^ 
PorqnerfcjtilHijiii Ai»wtiendMirirfV 
No las apártela un ptate o( 
De jMi»l<BH*^fni uuBbm%fVo * . r <^ 
Que iaa lijaa sin su madre i 
Muy €emtf«4iÉta»rde^p«réerlaA'^ ^ 
Sed grave e w k lu f a «eriados ^ • í 
Agradable com iaa duei¡aa> > 
tGjQii loa ea lraio a aagt»^/^ 
lí. caUflos propio» severa* 

J^^W^ilt mas cercana dueña, 
4hir^oe M .^oopi\%l«aHie^'Ofibh»' \ ^ 

€oino pa90 yo las vueaas: '« t^' « A 

Moalraldft9^#Mii£aift-4i^^ "f ^p v^- 

Si non tuvíerdes prudencia \ ^ 

Para»irwaiilnÉti i vmn^^^fmA * h m 
Que auele ser proprio en fembrasi. 
Si vos conaa^ivftfin bina ik>^<«'* 
Faced lo ql i fe i l ai oa ^'-eoiHtjai^ > íy^í^* 
Y si mai,¥os» ooosejAreiiHtt ^<\f,f\ > 
Faced lo ()u%ivMOÑiooMPMfai^ -r!/ 
Velóte y dos mccatedís^^V r -r^^' 
Para ceda fUa-^ queém ^^<^ 

13 




&0]llAJÍCBJia 

TrttoihM iwiiM '^611 MÍi - 

Non enduréis la despenst: -> 
Si dineros vea faiUren 
Faced coiii« m m ratiesdii^' 

Enviádmelos, áfi^iiírv 
Non enipeBrfc^ TOectrftfi prettdat: 
Buscad sobre mí palabra, 
Que bien isUsrekí* Mhre eUs 
Quien á vuestra cuita corra 
Pn^s yo acudo é las agenast 
Con tanto, neuora, á dios, 
Que el raido de armas resuena. 
Y tras un estrecho abrazo 
Ligero sidMé en Salmea. ^ 



^W—-. S6. ■■■■ 

Apretada est¿ Valencia, 
Puédese mal defensar 
Porque los Almorávides 
No la quieren ayudar. 
Viendo aquesto un moro viijo 
. Que solia adii4nar^ 
Subíérase á un alta torre 
Para bien la contemplar. 
Cuanto mñ» la mira hermosa 
Mas le crece su pesar f 
Sospirande con g^an pena 
Aquesto fué á irasonar: • 



*¡0h VtlwciB! ¡oh V ih a i k , 

Digna de rieaipge' tmnr f -^^f t^í ^ 
Si dio« de ti MmJtw9Hémlm*i''^'^f^^ > 
Tu h/Mira se ¥a apoq#r^^t -^^^ 

Y €00 eiU Je»4ip4piMiÉ< » 
Que nMiaiieteti deleitar: ^ - • 
Lai eumtro jieéiaa minUími t;.^ 
Bo fuiste, el muro sealiir t y 
Parji Uof» aiyidtoMM *' 

Se querrían. ayuntar: ^ . 

Tus muróos teft fffomiMstw : 

Que fuertes sobre ella están ^ ' ; 
De mucho -■ef oonriMliflas 
Todos los'Teo' tmMar: ^- 

Las torres quewJI|i8 .tus .^Atsa ^ . . . 
De lejos siielea mirar f'^^v^i^^^.^^ 

Que su altejta ilusire.JMIÍMMiÉáÍMt^ 
^Los solia ooMékr^v ^t^^i^^^HIpc. 
Poco á poco se derriban 
Sin podelias Topanar; ■ 

Y las tus bisncas almenas * 
Que lucen cono el ci <fc la l> 
Su lealtad han perdido 

Y todo su > bel ornar : 
Tu rio tan caudaloso, 
Tu, rio Guadalaviair, 

Con las otras aguas tuyas 
De madre salido ha: 
Tus arroyo» oristalínos 
Turbios ya siempre veniiráu, 
Tus fustas y msnantlalef 

13* 
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Taüiii mmáú se liaa^ ^ 

TiM wdrt jia É M i l i l i l í pfi é Nw ^- " ' 

la Fai% i9«ibNit»^;A4 
Bestias roiiio ion ímia^ > V 
Tus pm¿a»iiáaii#iMiíiBritf florea 

Olores ú^ §i J)0.4pkrMe^^^'^ ' ' 

Sin color ni olor están; ^ ^ 

Aquel honrado. fu^Éve^ohaiA^ r, ^ 

De til playa y de- tu mar, . . 

¡Mal te puede «i^DOTtoliavf 

Loa maato(H^^WQp<^a^|r ftie»a& • * 
Que ló*1tei|as>inandar, a v 
El humo de ioa. aua. íuego» 
Tua ojoa . eegada haíi5 

Eh tan g;rave tu dolencia 

¥ tanta tu^nferlnedad y 

Que los hombrea dese^^iei^aii 

De 8ahid^|»odeiH!e44ai!¿ ? 

¡ Oh V aleacia ! ; oh Valencia ! ' 

Dioa te quieftt remediar, / 

Que muchas veces predije \. 

Lo que agora^ veo iiorar**. 
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8 

Ceretilft tieUe-á ¥aleiieia 

Ese buen Cid casteilaiio, '¡'■•-j^í 
Con lo8 IhMM %i m' iKte "«MMré 
Cada día peleando:*"-' ^^^'> '^'^ 
MiichM bi < miévtir^ '^ifrendkkf^ « 

Y á otrtiíi-h« iMiii*r«jlb^t ' - •''^o^t 
Ai real «de(^u#ii ' Hodrig» fi^' V 
Un calm lh!« < < l!» liegrf»'» v <A« f 
Martin PeUez iia por «oni|^e> ^ 
Martin F«li««^^ítotnTkW#':^ ?^ í 
Muy crecido es en el cuerpo^ 
En Ids mietnliréi «rracindoí vA 
Aqueste ea de hueu donaire, '1 
Pero mnyif woilipffMo'; < * > ^ 
Ilálo moí»traé*'1eff*^ tUléH ' / - í 

Y batallas do ^4ie Ji» bnlMo^ ^ > 
Mnch« !«- pesó' «i 41kiliii CiA' ? 
Cuando lo vido á su lado ; v H 
No e« p«rn*i*(fr itíd#^r'^'i » '^* 
Hombre laii afemiíiado. 1 
Un dia *«gt»iyt i!» iMieH^CM, ^ 

Y con ^1 los 8118 Tasalloí, I 
En l»alallft^ eon <lor ntoiMix ^ ^ 
Pelean coiíírt) ésforAidos* ■''^ ^ 
Allá va Martin Pclaezf-^ - í 

Bien ñnúéé^ y é'cnMto'^^* ^'i 

« < 

Antes de dar el torneo 
Al real iMfMa -t^rntfAot. ' - 

Fuese para ^u posada ' 



I 

Cubierto y fiismnilado : 

£n ella estuvo escondido . 

Dejd ■Hiertos miicboi moros, - 

M Cid se sentó á comer. 

Solo en su^eabo á ana niesay 

Y en él atf^eAeaSot^^iMIado^ 

Y en otra su^ caballeros^ 
Loa ^fue tiene ^or fvéciiéefl* 

Con aquestos nadie come 

Sine «en loa afiamadoa»; 

Ansí lo ordenó el buen Cid, 
Por £aceitlo8 eaforzadoa^ 

Y que cadn nnér^TOieift*e 
Facer fechos estimados. 
Para comer á la mMa 

De Alvar Fañez y su hermano. 
Bien cnidé^ Maitin iPeldlfr 
Que non tí6 el Cid lo pasado. 
Lne^o hH manea ae laba, . 
A la mesa se ha (¡entado 
Donde eatá don Alvar FaSex 
Con la compaña de honrados. 
El Cid se fué para éi^' 

Y del bram te Iié Irribado, 
Diciendo '^ion sois tos tal 
Para en tal mesa sentaroa 
Con estos parientes míos, 

A quien tos pódala Ilegarvoa ; 



. DEL CIO. 

Mas valen que yo ni vos, 
Que son buenos y aprobados: I 
Sentadvos á la mí mesa, ^ 
Comed conmigo á mi plato/ A 
Con meng^ua de entendimiento^ 
No creyó que es baldonado; I 
Asentóse con el Cid • 
Á su mesa y á su lado, 

Y el Cid con grande cordurai..^ 
Esta reprensión le ha dado. k 

J\ 

• 88. 

A solas le repreliende a ,. «-^ 
Á Martin Pelaez el Cid, 
Que las faltas de los buenos 
Á fcolas se lian de reñir. 
Díceie con rostro airado: 
'¿Es posible que fuir | 
Pueda un hombre, siendo noble, 
Por temores de una lid? f 

Y mas vos, siendo quien sois,/ 
Viniendo de do venís, . , ,.^.| 
Que cuando fincarais rauerlo 

Os fuera Jionroso el morir. 
Levante'me de la mesa % 
Do bocado no comí, 
; Qué buena pro me tuviera 
Cuidando en él que vos >í! * 
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AteAdcd I0 qae wm digo 

Y iMHi raMeii en fuir, 
Porque ^uyendo^ Mif»cnlntort ty j- 

Sí me. jdades por dÍ8cui|Mi;^ ^ ^ 
Decir 

Mucha multitud de marovy '^</ 
Noii la quiero reoíbir* ^ ' • /' 
Entraos en la reJjgíon, - > • T 
Adonde |M>diieío idiFir'^ » 1 > . f •^«^^ 
Sirviendo á dios, que en Jas guerra» 
Non sois para lo servir. 
Pusiéraitvos á mi lado, 
Que pudiera s^r^ue allí 
Se ro^ quitára; el pavor 

Y vuelas menguas cubrir. 
Salid esta tarde ) aJH^liÉii|^^ ' 
(^uc quiero ver si sufrís V" 
Mas que 4» -mfrajplUji^l homi^g^ 
Que quedar muerto en la líd.;^ 
¥ podrá ser que deja^^pjj^ljj^i)^^ 
Que yo ten^o de #<4llí, ir^"^ 

Y veré Jo que facedet*^ ;e > ' 

Y ai^* iHmra éentia.^ 
Con esto, Martín, á dios, 
Que haiieia dt-Drantar atn mi 
Fasta que traigáis cobrado - 
£1 boaor que yo véa^;' * 
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'De timsIr küiNi il^iNriaol^^' 

Ha manchado el jiiRto cieJo, ' ^ 
Pues saUiles 4le ^ iiii ^t^. ^ 

Y 08 rieron ^Ur fii7«lié«^ i 
Levanta M vtin Pelaex ^ - ' 
Piiea He ka «ialo >iA élMoMeritt 
Que fuistes afemiftado • '^^^ ^ 
Como cobarde «naneobo^ 

No comáis entre infanzones^ 

Que para comer con elloa 

Es menester pelear 

Con ánimo y fuerte pecho. 

Tened measoriav Martin-^ 

De vuestrjos padres j abuelos , • 

Y repmíállmtf^ 

Que voy agora diciendo:^ - 

' Prfmer»y l i É>Íte i in érir>tMftre pa^noar 

Que me quiten la honra entre cristiano^!, 

Vum^f9f^m49it^^ ^i*elehr me^ persigue 

Yo he de hacer que su furia ae mitigue/ 

Pondei|kiAp*eetn» peiftlHras^ ^ 

Bliraé fM» laé Mé^^fo^^ irfetito,^ >^ 

Que tener vida sin honra " - 

Es ▼ÍTir*-iin' Inaiitoi muerto. ' 

¿De qué sirvió la nobleza? ''"^'^ 

En el eatt^^4iie«t«rbiaieip«ll^ )^ 

Los títulos y renombres 

Pues se^eécribieron en negro?' 

¿Do dejaste» <dl trotón? 



« 
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Cuide lo defute nwrto. 

Que quien de sí no 8e membra 

Mal evidftri iHe 1# afeito.* 

Bito decfa el buen Cid ifi^' >>^ 

A JUartío aea gra« «eoreio, 

Y tev aaü É nii ^>^>»^ t 

Bijo coa poobo do^^oooro: ^ 

'ftpfawiw^^fco ét iWlti éülre pagfanoa 

Que me quilen la bow« €«tP0 orhUaQO>i.' 

coifftj^aiifti^TjgdÉMi 7» 

De lo que el^jitJia fabkdo, (c 
DeMo está nrny ocupado. • 

Viendo coQKOiM iÜi4>.)ia'.;v^to t. 4 
' 8u oohaadla <áoii -ekifé ' " f 

For lo 9^¡tí^,m^Qmi^é Avvlí 

. Propone de ser valiente 
Ú do morir o« 'el oaa^po» 
Otro día salió el Cid, 
Junto á YaloMta ha iie|^io , 
Salieron liiofo los moroa 
A íerir en Jos criatíanos; • 
Llegan dottodadavcnte 
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Con Um «tAiímM fl^bradm; 

Martín Pelaeis fué el pitem^^ 
Que eft jifr lii i il mk h i mUmñ^^ '** 
Y firid im mrfmiei» tUm^ ^ i .c» 
Que á muchos ha derriiiadO't < 
Alii perdiévttdb «I rMHlihit ' ^ 
Muy gran esfuierzo^M cabrado y 

4 

Mientras. la lid ha durado: r,rf¡F 
Unos mate^ y itroavliim^ 
Hizo en ellos grande estraga 
Los moroA di^en 4^ g/rítm i 
'¿T>e dé ha venido ente^Mahlo? 
Hasta aquí no le hemos vist^;^:! 
Tan valrante j etfCNnario^ 
Á todos^ nos hiere 7 mata, n 
Del otni|ii i »mi l i UMda ,^ mH:v 
Por las puertas de Valencia A 
Á los moros ha encerrado; 
Los brazos hasta los oodos 
En sangre lleva tiañados, " 
Ninguno haj'^tal oomó' di 
Sino es el Cid afamado. 
Loa tiii>^» tfúii an i> Í Ni lÜiv »'^ 

Pelaez se había tornado, ^ »^ - ' 
Esperándole iMár«cfc r«iát^ í w^ 
^ Fasta que fuera llegado^ ^1 -«^ ♦V 
Con lüugr'ivooídwrpl^^ iiftfT r'^ 
Rodrigo le habia abrazado, 4 

Díjole J Martín J^«iaoa^V ^ 
Vos sois j^ttcfeo y csAnriai»/ 



904 aonA^cKHd 

Pfon Mis tal que merezcufíi 

Aseutáoji con Alvar FaíiPZ ^ 
Que rft^lri ]lrilh«^«i^liii<> ^ ^ 
Y con estos caballero»^ ^ * 
Que iir«fHmm«« «titfmáaoi^; ^ 
Que lo#^rfe8os huenos feíhoH 
Siempre «eráii {»iai'1mteiitiido<», ' ' 
Seréis deXos^ «^Ttfpánero , ' 
SeiUaros heis á su lado/ 
De tqHBl día' adetaiite 
Fizo feches muy granados 
De eafcraÉAo eiHalléro , 
Bueno, como el mas preciado. * ' 
Aquí se^¿llmplié el pAjrterbio 
Entre todos divulgado, 
Que el que á btíen árbol se arrima 
De buena sombra es tapado. 

• í • . — ; f ■ ' • 

01.. 

Por ia mÉBO prende el Cid, 

No con rí^or ni con Kaíia, 
Ai joTeli Martín Felaes ' 
Que íu^ó de ia batalla, 
El por mejor reprendelle 
De su cobardía mala, - 
Le sienta á sur mesa y dice 
Con alnorosas palabnus: 



Digitized by ÜOOgle 



BEL CID. 205 

'Vantemos tii uno juntos, « ni «t| 
. Que non he 8a])or ni ^ana 
Que vantedes con Jos grandüü f 
Que lian ganado con su espada ; 
Yantad en esta e^icodilla. 
Que el uno al otro se llama, f 
Yo por no ser bueno os quKro 
. A mi lado y á mi estancia: | 
Los que allí con Alvar Fañez 
Con él se asentan y yantan, , 
Ganaron con sus proezas 
La mesa y perpetua fama ^, ^ ^^t¡i 
Con la sang:re de enemigos 
Es bien lavar nuestras manchas 
Que en el honor han caido 
Rindiendo la vida y almas. .. ^ , 
Vergoñosa vida atiende y 
Aquel que valor le falta, 
Magüer que haya su facienda 
De los mejores de España. 
Miémbresevos de los fechos 
Pasados que ha fecho en armas 
Mi amigo Pedro Bermudez , i 
Y cuan bien su espada talla. 
Agulsémonos de guisa . ^i-i» > 
Que ninguno tuerto faga, «. >\*i V 
Ni los moros valencianos 
Puedan afrentar sus lanzas, i ^' ' 
Facer lo que home es tenudo 
De toda culpa descarga , ' en. » • 
Porque allí no hay fallimiento . t 
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De lo qm la lioura encarga/ 
Esto diché^ el Cié MiMie > ' ^ 
¥ la comida acabada ''^ 
Mandtf tUcair laa Umtpíe^ 

Y que se pongan en armas, - 

Y loa moféa Taleiíeiailoa 
Con las gentes asturianas . * 
Traban una" esc^rámusa 
Enceiiíilendo nueva sana. 
Corrido Martin Pelaei^ ^ 

I a 

De las pasadas palabras, 
Fizo cosas aquel dia 
Que al Cid' admiran y espantany 
Tauto que aquel Tencímiento 
A Martin Felaes ae daba. 
Los moros su nombre temen , 
Con que gand laaro j palma. 



'Partíoa^ii^ié loa moros, 
Non pong^i^ientes en al, 
Cuidi de los/^oloridoa 

Y los muertos soterrad. 
Dediles i loe cuitados 

Y á las cuitadas contad, 

Que el saber aioéao eO la guerra. 

Es humilJoso en ia paz. 

Poned la furia en facer . , 



V 

Que DM iPMga» A'ftblAT, 

Porque le§ diga mi boca ' 
Toda la wá wokmlM^^^ . 
Que non quiero sus 'facieada&, 
Min ae Jaa Ji« 4^ tkmf^ ' * 
Nin para mié barrafama.., 
Sus fijas be de lomar; - 
Que yo Hon uao «¡Uferee* . 
Sinoa la mia natural, 
Que en san PedM t de Gardeit 
Yace agora al mi maudaf , 

Y mándoTO^ ya, Ahra» BUes, 
Si be poder de voa mandar, . 
Vata por ella y por áiia fljaa, 

Mi8 fijas otro que tal. 

Llevad treiula marcea ile ere 

Con que se puedan guiar, 
Para Teñir i Velencie 
A la ver y á la gozar. 
Llevé otroa tantea de plata 
Para aan Pedre y au altar, 

Y entregadloa á don Sancbo 
Que ende yace fét^í&mA , 

Y ai noble rey don 
Mi buen aeBer natund, 
Lle?á docíentos caballea * 
Bien guarnidea al mi uipr; 

Y á los honrados judioa . « 
Raquel y Vidaa Uevá 
Docientos marcea de oro. 
Tantea de plfta, y no mas, 
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Que me endMttfe'w pretltdM 

Cuando me partí ¿ lidiar 
Sobr^ dos cofirea devirena 
Debajo de mi verdad: :/ 
Y rogadlea de .mi parlé r-.- 
Que me quieran perdonar , ' • ^ 
Que con acuita lo. fice ■ ^ 
. De mi gra» neeeaidad, 

Que aunque cuidan que ea arena ^ 
Lo que ea loa cofirea ealé^ >^ 
Quedó soterrado en ella 
£1 oro de mi iferdadi^ 
Pa^diea la logrería * 
Que aoy Ioi^mIo á* lea dar 
Del tiempo que su dinero 
He tenido al . mi mandar,. -> 
.Y Toa, Martin Antolines, 
Le iredes á acompañar ^ 
¥ laa mia buenaa venturas / 
* A mi Jimena contad. 
Direía akrty don Alfonao 
Que me empreste en su lugar^ r 
Porque á mi Jlp^ agrada ' 
Hucha4#lBffiér j el cantar.' > 

Deapuea que ya entvadbo lia 

£n Valencia victorioso, . u 
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93. 

Desterrado estaba el Cid 

De la corte y de su aldea * ' t' 
De Castilla jior su 9 
Cansado de vencer guerras; 

Y en las venturosas «rmaa 
Apenas Jas manchas secas 

De la sangre de los moros , ' 
Que ha Teneido en sus fi'eMefiis, 

Y aun estaban los pendones • ^ 
Tremolando en ks alttieliÉ¿ 

De las soberbias murallas 

Humilladas de Va.le;ncla: ' 

Cuando para el rey Alfonso • 

Un rico presente ' ordena 

De cautivos y cábállds, • ' 

De despojos y riqiiezas.^ 

Todo lo" despabila á Bur<ros, 

Y á Alvar Famz que Jo lleva. 
Para que lo diga al rey • ^ 
Le dice de esta mancipa: 

Dile , amlgsr^'^il^f^^^^ / 
Que reciba su grandeza » 
De un fidalgo desterrada ^ 
La voluntad y la ofr*nd^^^^-,2i^> 




Y que %quese don pequeño '^tl^ 
bolamente toiMMiÉl eue 

» 

Que «8 comprad» de los moros 

(¿ue con mi e^f|i^iftu£ií '''''''' 

14 




Le lie ganado yo inas tierras _ 
Que le dejó el rey Fernando 
So padre, que en f loria tea; 
Que en feudo deiio le tome 

Y que no juzgue á soberbia 
Que con parias de oíros re^ei 
Pague yo á mi rey mía deudas» 
Que pues él como ^eiior 

Me pudo quitar mi hacienda ^ 
Bien puedo yo como pobre 
Pagar con hacienda agena: 

Y que juzgue qne en sii dicha 
Son delante mis enaeuas 
Millaradas de enemigos, 
Como ante el sol las tinieblas: 

Y espero en dios que mi brazo 
Ha de haceiio rico, mientras 
La mano aprieta á Tizona 

Y el talou íiera á Babieca : 

Y en tanto mis envidiosos 
Descansen y mientras ¡ts 8ca 
Firme mitlÉlt|i|,mi pecho 

De su vida y de sus tierras, 

Y entretén|[aAse en palacio 

Y guárdense no me vendan. 
Que del tropel de los moros 
Soltaré ima vez la presa, 

Y llegarán su avenida 

Á Ter entre ins almenas, 

Y deñeudan bien sus honras 
Como mancluin las agcnas; 



Y si les diere en los ojos 
Lo que lee di^ en lap erejati, 
Terán que el Cid no es tan malo 
Como 'MU Míe - úkw^wHmínÉ» : 

Y sí sirven á su rey 

£n la paz cerao «n la §u%m 

Mentirosot Ktofigeros, 

Con ia espada ó la lengua, 

Y verá d biien te^ Alfonso 
Si «on de Burgos Jas fuerzas ^ 
Los candiioo de J>ériH^'^ • 

los ánimos de piedra* ' 
{¿ue le suplico permita < ' 
Se pongan esas banderas 
A los ojos del glorioso 
Mi principe de la iglesia, 
£u señal que con su ayuda 
Apenas énlií estas «fiiedalr ' 
En toda fispmia otras tantas, 

Y ya me parto por ellas: 

Y le suplico ine envié 
Mis üjas y JlmüJia ^ ^ 
Desta almé'^sok a^ígídtf ? 
Kegalada y dulce prenda: ' 
Que si nOR mi soledad, 
La suya ai menos le duela i 
Porque de mi f loria foc^^ 
Ganada en tan iarga ausem^ia. 
Mirad, Altero^ iii M^ t i ^v 
Que en cada razón de aquestas 
Lleváis deiaole del . 

W J4* 



\ 



2JS MXAKcmio 

Mi descargo y mi limpieza:. 

Decidió con libertad ^ 

Que bien 8¿ que habrá en la roeda 

Quien mis pensamientos mida 

Y Tuesaa palabras metimas. 
Procurad, que aunque les pese.i \ 
A' los que de lili bien pesa^ 

Mo lleven mas que la envidia 
De mí, ni de tos^ ni delias. 

Y 81 en mi Vakjuia amada ' 
Mo me hailáreis á la Fuelta, 

Peleando me liallaredes 

Con loa iQoros de Consuegra.' 

I . t - , ■ 

94. 

lAegú Alvar FaSei á Burgos 
A llevar al re; la empresa 
De cautiToa y cabaUos, 
De despojos y riquezas. 
Entrd á besarle la mane^ 
Dcsputs de darle licencia , 

Y puesto ante él de rodillaa 
£ste recaudo comienza. 
'Poderoso rey Alfonso^ 

' Reciba vue.sa gruuiitza 

De un fidalgo desterrado 
La voluntad y la ofrenda» 
Don llodrigo de Vibar, 
Fuerte muro en tu defensa , 



Digitized by Google 



Por envidia desterradlo 

De su casa y de su tierra ! 
Pide, qne^éM JIIIIliiA^i^ r^. j 
Hable puesto en su <iefcii.<a , . . 

Y así quieriKfmr M «rrar, 
Decir sus palabras mesnias. 
Dice y que este don pequeño 
Toméis solamonte m caenta, 
Que es ganado de los moros 
A precio tie sangre bnona. 
Que con su espada en dos anos 
Te Ua ganado el Cid mas tierras 
Que te dejó el rey Fernando 
Tu padre, que en gloria sea: 
Que en feudo ik'sio lo lomes 

Y no juzgues A soberliia 

Que con párias de otros reyen * 
Él pague á su rey las deudas: 

Y pues tú coRBO seiior 
Le quitaste su íacituda. 
Que bien puede como pobra 
Pagar con facienda agena: 
Que fies en dios y eni.^ 

Que te lia de hacer rico, mientras 
La mano apriete á Tizona 

Y el talón fíere á Babieca. 

Y que gustes que en san Pedro 
Se pongan estas banderas 

A ios ojos del glorioso * 
Gran príncipe de la iglesia, 
En señal que con sii^tt^udd 



Apenii enhiestai quedan 

En toda España otras tauUs, 

Y ya se pntejsí^w ellas* 
Que te suplica le envíes 
Sus fijas y su Jimena, 
Del alma triste afligida 
Uegaladas dulces prendas: 

Y 81 non su soledad, 

La suya al menos* te duela. 
Para que su gloria goce 
Ganada en tan larga ausencia. 
No quisiera haber, errado , 
Que en cada palabra destasi 
Te traigo^ rey, de Rodrigo 

Su descargo y su limpieza/ 
Apenas did la embajada. 
Cuando la envidia rebienta 
De envidiosos lisongeros 

Y corredores de orejas. 
Movióse un conde agraviado 

Y dijole al rey *Tu alteza 
No dé crédito á estas cosas 
Que san engaños qoe ceban* 
Querrá ahora el Cid Rodrigo 
Con esto que te presenta 
Venirse á Burgas mañana - 
A. confirmar tus ofensas*' 
Caló Alvar Fañez Ja gorra, 

¥ empuñando en ia derecha ^ 
Tartamudo de corage 
Le dio al c^de esta respuest 
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'Nadie ie am^^^iil liable^ 

Y el que se moviere, atiendi 
Qué le f>M» ^|p?t»M»to ;;i 
Pues yo lo 0oy en su ausencia: 

Y cuai|da-eo ipi-f^eieafuerao . i 
Cupiere iri^MafvllafiMia,* 

La gran firmeza del Cid^^ ■ ■. " l 
Me ayuda deade>¥Élwiiie»i i.^^'. 
No le veada ningún /alsft' -'^'k i " 
Ni ana ÍiaopjaavkbifmÍaa>;¿ u >< ' 
Que del y . de mjiy en «vi nombre , 
No aaegiMO Jai eakMa.r ' . . « 

Y tú, rey, que las lisonjas 
Aeomodfia y aproveebast 
Hai de lisonjas murallas 

Y y^^f^como.ipi^ean..^ : 
Perdona qtte^eo«« eaej t nw M ' * ^ 
Pierda el respeto i tu. alteia» 

Y dame ai mb baa de dar 
Del Cid las queridas prendas, 
Á doña Jimena digo; . 

Y á sus dos hijas con ella, 
Pues le ofresQÉ au MaaÉte- 
Como si estuvieran presas.' 
Le?antdaa el' rey Alfonso 

Y á Alvar Fañez pide y ruega 
Que se sosiegue^ y los dos 
Vayan á ver á Jimewk 
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93. 

*E1 vasallo desleale, 
£1 desterrado, el traidor. 
El que non cupo en Castilla 
Magüer que en. ella nación 
El ayihado de todoi, 

Y mas que dellos de tos 

£1 que de si.non. se mfembrt 
Por tratar de Tuestro pro, 
El que de Tuesos denuedos 
Ya non se le acuerda^ noo. 
Desde Yal^ieia as envía 
Salud, otorgúeosla dios. ^^AÍ 
Non satisíitce los tiiertos^^SH 
Que le íicísteís , seilor, 'SsH 
Fues deilo«^lia resultado - 
Vuestro provecho y su honor. 
Sus maldicientes perdona. 
Aunque indignos de perdón, 
Que los divinos secretos 
Tienen asáz gran fondón. 
Que por donde el home cuida 
Que amaga su perdición 
Viene su pro á las vegadas 
¡Mirad pues cuán altos son! 
Yo fablaré de esperieiicia 
Que lie recibido el iGfrvor, 

Y vos 80Í8 en grave parte 
El instrumento de dios. 
En ese arqueten de plata 
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Vos emlooo.uii rko don, 
Bstimadio ^ AlfonM» en mucho . 
Que merece estimación* * 
Cineo coronas^Tw mAo ^ 
Cada jcoa su .real pendón^ ^ v' 
Cinco oeiroo de ovo pora.- j. v 
(¿ue de cinco reyes »oti^ > / 
Cinco naves vMltamiijén.rf:., . { 
Que como á rey y señor - .1 . - 
VoO' enlsiega elkfp^lM oiei^ra^>v' ^ 
Non Jo fíciera un traidor* ^ 
Cliantaldas en mésoMBlÉiHto 
Que non menguareis de honor, ^ 
FarJ^ S8^|i^o Asáts me cuesta • ' 
Sh prolija flquisleciotti 
N<^^dd^ nada .iSi 4U«l^»dero Ui< 
Que* ya loí-he pagado yo, v V.» 
Que es Alvar Kanes JMUnsya^.; - 
Un mi sirviente ; de pi^ j y: 
Conoceide, ^seS.QjT y^y,^;, / , Uja i > 
¥ fablaide con amor, 
Ya que yo no he alcanzado 
£ste agasajo dto tos,^ 
Que el buen fabiar en los reyes 
Cuesta muy po<^ seSor, 

Y face vasalios leales, '7 

Lo que %0 ft» tm0fk <^ ' A 

Que no» eLíemor y amores >) 

Cornea.^ 4m,pl^^liM,.,,, i > 

Y el temido^ pocas . f 
Fué amad% d«, Cdr^l^pi^a > í'^ 
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Diréis que aqneite Koilrígo 

Siempre fué aconsejador ^ 

Y lina 08 dirán los tiehipos 
Si tenéis otro mejor, 
Que non soy tan mal vasallo 
(¿ue con machos como yo 
Non restaurara de presto 

Lo que el rey Godo perdió. 
Gocéis lo que os doy mil anos 
Que hoy tos pongo en posesión^ 
Non quiero para mi nada, 
Solo e^eiiehé vuestro amor, 

Y que por la mi Jimena^ 
.Que es dueSa de gran i^t,, 

Aliredes y por nm tijas: /,;^ 
Solo TOS pido «ste don ^'v 
En pago de mis servicios 
Sí merecen galardón, 
Que non vos será afanoso 
Cumplir vuestra obllgadon/ 

V 

• • 



(NI. 

Victorioso vuelve el Cid 
A san PedM^ de Csírdefta' ' 
De Jas guerras que lia tetiido 
Con los jÉNiros de VWenda. 
Las trompejtj^ van soaaiuio 
Por dar avüMH^qM llega, 



BEL CID. 



Y entre t^des «e «eftelaii 

Los relíuclios de Babieca. 
El abad » ^ ^ 

A recibirlo á Ja puerta, 
üando alabanw á dio» 

Y al Cfid mil enhorabuenas. 
Apeóse del cabal^, 

Y antes de entrar en ia i^lef^ia 
Tomo el pendón en sus manos 

Y dice de éatt iMné^ 
*Saii de ti, templo üÉlltO'^ 
Desterrado' de mi tiefra^ 
Mas ya vuelvo á visitarte 
Acogido en laa agenat. 
Desterróme el rey Alfonso 
Porque allá ett Iteta Gmdét ' ' 
Le (orne el su juramento 

Con mas rigor que é| 4(^fsiér8. 
Las leyes eran del pueblo, 
(¿ue no excedí un punto deltas ^ 
Pues como lea! vasallo 
Saqué á mi rey de sospecba. 
¡Oh enrldiosoV ciÉteflanos , 
Cuan mal pagáis la defensa 
Que tuTistél en ni! espada 
Ensanchando vuestra cerca ! ' 

^ f 

Veis aqot os traigo' gtíiáéñ 

Otro reino y mil fronteras, 
Que 08 úMt tienes mia^ 

Aunque rae echéis de las vuestras. 
Pudiera dárselo á cíMuSos , 
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Mas para crntrn tan feaa 
Soy Uodri|;a ú» Vivar ^ 
Caatcllanq á laa derediaa/ 



; : , • ' - í . . . 

Aque^Q.faQ^oao Cid > 

Con tan graix razón loado 

Ganada ü^iie á •YaJencí^^ 

De moros la ha coní|(u$tado* • • 

En ella f^fm, WH«*il?,,. . 

Fija del conde Lozano, 

Doña S|fil,y, doña £lvii:a 

Poco ha que habían llegado 

De san Fedr^^ de Cardeña 

Do el Cid las habia dejado. ^ 

EalaodoH^ jpid á pM^^r 

Nwevaa le habían llegado 

Que el gran Mirarajamoiia , 

Rey de Tunea eoronado , 

Venía á 8C la quitar 

Con gran gj^nte de á caballo. ^ ^ 

Cnicueifta mil erau e^itos^, 

Los de á pie^ ^<MI tí^Q CfijliiO. 

El CidjcgijiO erA .volunte . . 

Y en arma tan ^proba^^jii»^ 
fi^^t^ció bi£n l09.,ca^tillo9 

Y en todQ«9U8o r^audQ; 

I.* 

Esforzó caballero!» 
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Como lo había acostumbrado; 
Subiera á doSt JinieiM 

Y á 8U8 fijas en su cabo, ■ 
En una tairevnttg atte 

Que en el alcázar 6^ lia hallado. 
Miraroa coDüra la ftiar. 
Los moros están mirando , 
Viendo cono armabaa lieadai 
A gran f>rfe«a y gran cuidado. 
Al rededor de. Vakiida> • 
Grandes akridoa dando, 
Tañendo sus atamborea 
Los airee wm penetrando. 
Doiia Jlmena y sus fijas ^ 
Gran pavor haUan «obrado 
Porque jamas habían ?isto 
Tantas genlea em «a^^mpo, 
Esforzábalas el Cid 
De aquesta suerte faUando. 
\No temáis 9 doiia Jimena) - 

Y fijas 9 qné tanta mm^t > 
Mientras que yo fuere yíto 
De nada teníala emdada^ 
Que los moros que aqu^ vedes 
Vencidos habrán quedado , 

Y con el su gran haber, 
Fijas, oa habré casada», 

Que cuantos mas son los moros 
Mas ganancia hahiáib dejada, 

Y las bocinas que traen 

Y ante vea se hablan tocado,, 
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Servirán para la iglesia 
Deste pueblo Talendano/ 
Viendo entonces que los moros 
Por las hnertaa han entrado, 
Derramados vienen lados 
Sin orden y é nial recaudo ^ 

# 

A (loa Al\ar Salvadores 
Le dyo 'Sed luego armado^ 
Tomareis docientos homes 
De á caballo aderezados , 
Y haced una -espolonada 
Contra los perros paganos. 
Porque Jji¿6na y bus fijas 
Vean que sois esforzado/ 
El cual luego lo cumpliera 
Como el Cid lo liabia niündado 
Did de tropel en los moros, 
De las huertas ios lia echado: 
Firiendo iban ^n ellos^ 
Firiendo van y matando 
Fasta dentro de las tíendat 
Que ios moros iiau armado. 
De allí se tornaron todos 
Docientlis moros -matando : 
Freso queda Salvadores, 
Que por rar i^entajade 
Se metió tanto en ioa^ moros 
Que lo lN[Uni^''caiiCÍTad#^ ^ 
Sacóle el Cid otro día " 
Que loa ha ¡dteaimlaito. : ' 



08. 

Yt 86 salen de Valencia 
Con el buen €M casleltam»/ 
Sus gentes bíip^ ordenadas ' 

■ 

Las de á pie y láiB de i eabdld.; 
Su seña lleva tendida 
Bermudes el esforzádo, 
Vor la puerta de Culebra 
Sallan todos «1 eampo. 

I 

Don Gerónimo arzobispo . 
Delante Ta bien amado 
Para contra ese rey moro 
Miramamolin llamado^ - 
Que Tenia contra el Cid 
Á le qnitár lo ganado. 
Cincuenta mil caballeros 
Trae el moro á su mandado , 
Las haces muy ordenadas 
Ambas, se habían juntado^ 
Como fes fliorós son mnehos ' 

Y tan pocos los cristianos. ' " 
TiéneiiloÉ en graifdo if^rféto. 
Mas el buen Cid ha liegado , \ 
Armado de liÍ^niis-aijÉia# 

Y en Babieca cabalgadd^* ' 
Á gtéttlf^ T«€«s didcndo : . 
Dios ayuda y Santiago.' ^ ^ * 
Firiepdf vti^ ^friot iftiM^^%/i}!^ 
FiricÉlo Tan y mataiulo. ' i?** 
Grande faTor habif^el Cid 
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Verse bien encabalgado 



En 6u caballo Babieca, 

Y el brazo lleva bañado 
De la sau¿;re de los moro^ 
Fasta el codo ensangrentado. ^ 
Non fiere mas de una vez 

Al moro que osa agiiardallo. 
Fuido han en fin los moros 

Y el campo les han dejado; 
Mas yendo en su seguimiento 
Con el rey moro había daíio. 
Tres veces ya lo ha ferido, 
Mas el moro es bien armado, 

Y el caballo del buen Cid . - 
Mucho adelante ha pasado, 

Y cuando tornara al moro, 
Mucha tierra le ha cobrado, 
Non lo pudiera alcanzar, 

£n un castillo se ha entrado. 
De las ^ntes que traía 
Solamente habían quedado 
No mas de mil y quinientos. 
Los mas muerto y cautivado... 
Gran haber hubiera el Cid 
De oro y plata y de caballos 

Y una tienda la mas rica 
Que se verá, en los cristiano!*. 

Y u don Alvar Salvadores 

En la tienda lo ha encontrado. 
De lo cual se alegró el Cid 
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Y á Valencia se ha tornado, 
^ Y Jimena con sus fijas 
Gran placer habían toniadu. 



99. 

Considerando los condes 
Lo que el de Vibar vale, 

Y que su fama se aumenta 
Por las fazaíias que face, 
Al rey don Alfonso piden 
Que con sus fijas los case, , 
Porque ser yernos del Cid 
Es bien que puede estimarse. 

El rey por facelles bien \ 
Luego le envió un mensaje, 
Que se viniese á Ilequena 
Para que con él lo trate, 
llodrigo vista la nueva 
Dio dello á Jimena parte. 
Que en tal caso las mugerea 
Suelen ser muy importantes. , 
Sabido, no gustó dello, a 

Y dijo al Cid 'Non me place ^ 
De emparentar con los condes, 
Magüer sean de linage: 

Mas fágase ende, Rodrigo, 
Lo que á vos mas os agrade, 
Que no Iiay mengua de consejo 
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23ft EOMAKCBEO 

Rodrigo pai4lé á Uequena> ^ ^ 

Juntamente los don condes^ 
Porque/^ Cid las vea y fable. 
Después de dicha uu^misa 
Delaate «1 tqr ^HÉp^NM^ 
Por don Geróuinio obispo, 
Con iBiiChfl^^ilftÉil^ 
El rey al <Jfd apartó 
De todiNr iwé drmiMiantes , ' 

Y estas palabras propuso ' 
Con gravidtg» «emblante: 

'Bien sabedes, don Rodrigd, * ^ 
Que oa teogo vmt aaáa grandoi ^ 

Y por vuesas ¿otas eoido 
Con solicitad bastante. 
Por end^'lüMfa' de sab^r 
Que fiee- aqueste viage ^\ 
Por fablai^^e^íiiÉ i«|^cié i ' 
Que importa epn tos se fable* ' ' 
Los condei^ 'dé CtefMite ^ * 
Me han rogado que vos trate ^ 
En qué^'déb%o6St8 fijas, ^ 

Y que con ellas los case, v-^ *^ 
Que ¿ttéftt^i#riiié«addr 

Si esta merced se les face, 
Porq<|j|^.ea grMi' i^Mi ite %itimen ^ 
Fijas que son de tal padrOir 
Codicia» Miilad, ' > ^ ^ 
Atienden al trato afable; , > 



u kjui^ jd by Google 



137 



Amau mucho vuesas cosas, 
¥ eatimao i Twam mgdm^* ,. . 
Agradeció el Cái cntoncea . , < 
Ai rey. te nerced «ta» fpt^MÚ^y,. . 

Y díjole sirviese . í^é- ^ 
De toda i ¿Ir^lMaw, t 
Que de'l, de fija<í, de haberla 
Ficiese fr'tjiW^pi^nri 

Que ¿I notiemba á tus íijas, , 
Mas las d%|ipfii^ .|ím ^ict^ , . ; 
Didle el rey^igHMiaa por dio, i. 

Y mandó, laa , enli^aaea , , i 
Ocho mil mareos debela 

i'ara ei dia en «ue ae captiit 

¥ al tío de las doncellas, 

Que era el JmcB doa .Aivsr Falea, 

Mandó el rej/ querías tuviese 

Fasta que ie desposaseja* 

Luego el rey Uaqió i loa condea, 

Y mandó que le besasen 
Las manos: al Cid lluy J>ia|í, 

Y le fagan liome^sge. 
Fieiéronlo asi los ^Pindba 
Delante el rey y los grandes^ 
¥ convidd el Cid. á todoa. 
Porque eu sus boilas se hallen. ,^ 
Partióse el rey i €aatí|la^ 

Y el de \ ibar con él part^^ 

Y á dos leguas laandó d rey 
Que no pasase adelante. 
Fuese Aodrrgo i Valencia ^ 

15 * JJ^ 



Digitized by Goógle 



2*28 ROBIAKCERO 

Donde quiso se juntasen ' 

Los condes y caballeros, 

Porque las bodas se acaben. 

Cuando el Cid los vido juntos 

Díjole á don Airar Faüez 

Que lo que el rey le mandó 

Luego al punto efectúase,'^' • * 

Que trajese á sus sobrinas, ^••'u'* 

y que á los condes ó infantes, V' ^ 

Que llaman de Carrion, 

Al punto las entregase. • 

Die'ronselas, y los condes ' 

• 

Con amorosas señales • * ' 

Dieron muestras del contento 

Que deste suceso nace:* «»»» *r / 

Porque es tan fuerte el amor, j 

Y son sus efectos tales, ^ 

Que lo publican los ojos. 

Aunque la lengua lo calle. ^ ^ 

Fizo el obispo su oficio, - ^ /* 

Dio bendiciones y paces; 

Hubo fiestas ocho días » 'i / , 

De cañas, toros y bailes. 

Dio grandes dones el Cid 

Á los condes y magnates; ^**^ ^ 

Que aquel que es grande en stis fechos 

Suele ser en todo grande. 
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100. 

Acabado de yantar 
La faz eii somo la mano 
Durmiendo está el señor Cid 
En el sil precioso escaño. 
Guardándole están el sueño 
Sus yernos Die^o y Fernando, • 

Y el tartajoso Bermudo 
En lides determinado. 
Pablando están juglerías, 
Cada cual por fablar paso 

Y por soportar la risa. 

Puesta la mano en los lábios , * 
Cuando unas voces oy eron , •! 
Que atronaban el palacio, f 
Diciendo 'Guarda el león, - . i^\'t 
iMal muera quien lo lia soltado.* 
No se turbó don tíermudo , riit# • 
Empero los dos hermanos m / 
Con la cuita del pavor r mx^^^ 
De la risa se olvidaron , 

Y esforzándose las voces 

En puridad se fablaron, i 

Y aconsejáronse aprisa f ; i\ 
Que no fuyesen despacio. : nuy 
El menor Fernán González H ¿ír. 
Dio principio al fecbo malo, i 
En zaga el Cid se escondió , 
Bajo su escaño agachado. .vt 
Diego, el mayor de los dos, / 
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Se escondió á trecho mas largo 
En un Itig^ar tan lijoso 
Que no puede ser contado. - 
Entfd glMÉ i te ^ ^f^9y 

IT el l|^n entró bramando, " 
A' quieir Buiüüíilii ^^iítetiié 
Con el estoque en la mano. 
Aqni dU« ikk iro» ci Cid , 
A quien, como por milagro, 
8e humilló la Iréslía fiera 
Humildosa y coleando* 
Agradeciéfelo^ el €id, 

Y al cuello le echó los brazos, 

Y Ueróio i la leonm 
Faciéndole mil falagos. 
Aturdido está el gentío 
Viendo lo tal, no acatando 
Que ámbos «ran leones , 
Mas el Cid era mas bravo/ 
Vuelto pues á la ta sala^ 
Alegre y no demisdado 
Preguntó por sus dos yernos, 
8n maldad adiTinando. 
Bermudo le respondió: 

'Del uno os áaré recmido, 
Que aquí se agachó por ver 
Si el léon es fenbra i machó/ 
Allí entró Martin Felaeas, 
Aquel temido asturiano , ^ 
Diciendo á voces 'Señor^ 
Albricias, ya lo han éacado/ 



El Cid replicó '¿A quiéu?' mtij^}, 

MJ^M 9 ^yT^^^^^W^^^^^^^ ^PB^^^V^^W^MV*^^^ ^^i^^^^^^^^^^^^^^^^r 

Que se sumió de pa¥«»T 

Miradle, señor ^ do^ ▼iene^ «0^ , 
Empero UfHu áuvm lulogit mn^ 
Que habéis para estar par di^^ 
JUeuester ^aínainKiriin* ok«i^yifl> 
Pe8eiga«l ap a f i*a ¿' m» ^ « naü «o / 
Metier w» ^r» 1 datr hgaa# 1 d 
Mancha dNa ■ da iaiiiÉfc«>awlaaio<<u / - 
Se boda^tffif jifiMii paiij»i >¿:t ^if^^^ 
Manido Jai ibIé akdéif » ( m /I 
Á imo y alaa imiramio^w: < • ^ 
ReTeiitaild#i.pa» MMmt ^ * ' r ^' ^ 
Y por caHagurcfeataad^f «i 
Al cabo aaMtriikMaMr wb on; <wr>:l! 
El soberbiiiuca»leliaao,<'iAW^'ni>'r 
¥ loa dcwwüüa ^aiéf^vj m^.^ 
Que roa canAayá deapaciOy ^ 

. f#bHt^^^. aa^ íCMi, 

'Non quisiera, jernos luios, 
Haber Tiala lal^^iaado. 
Que deste tan mal sucedo 
Magfier cuido algan^ ^gra» daño. 
¿Son eslas^ropas de bodas? 
¡Haya mal grado al diablo! 



¿Qué ¡mvor fca*aid* el fueto 

Que liabdt fecho tal recaudo? 
Teniendo 1m wuem» amtt, 
¿Por qué fuisteis entramboa? 
¿Non oalabadet coaBrtgo 
Para siquiera inirallo? v ^ 

Pedioteia-ial r&f biw^^ fifia ' ^ 
Cuidando da « Takr «Igo; 
Non fice mi «ohiniad^- > 
Mas fiee €» ái ar maÉdado. 
¿Vosotros godes loa noTíoa 
Pava mi vejez guiirdadoaf ^ 
¡Buena T«yez me daredea ' 
Siendo tan itimriaadaa ! ^ / 
No quiero pasar de aqui. 
Que ai uátimii^ ^Miaad»' ^ < 
Reviento de pesadumbre 
Cen8iderand# «üe eáaa/ 
Estas palabras el Cid « j 

Les dijo -nMigF^anojad4r 
Por haber asi fuido 
Del leen ios doa hermanos; 
Agraviáronse los condes, 
¥ con él quedan odiados. 



102. 

Sí de «ertotef fmiilat 

Fincare muerto ea la guerra. 
Llevadme, JimaM nia, 
A aan Pedro de Cárdena; 

Y asi buena andattia h^yéém^ ' 
l^ne me faf ád^ la hueaa : ^ 
Junto al aliar de SaatiafOy ^ 
Amparo 4e Hdea meMa.T. '#n < 
Non me ourcdea piaSír^ * < 
Porque la mi gente bneae, 
Viendo que falta mi braio, 
Non fuya y deje mi tierra. 

iNon vos conozcan ios moroa 
£n vuestro ye a fci i r fa ^wéi a , 
Sino que aqjui guerm grite», 

Y allí me^agaai/eito|iriM^ i 

Y la Tizona que adonia.i4.w - ( 
Bala mi man»<áitecli>i ii> » 
Non pierda de au^ derecho, i 
Ni vengayf AvpH^teeHle^ lwMhiia«i )i 

Y ai permitiere dios - c» 
Que mi4eeimliee«J|pibieae . 
Fincare sin su señor, ^ 

Y Uamáre i'vueae fuerte. 
Abridle acariciadle, : . a 

Y dadle «edoft^ eeiieey - ^z' ^ 
Que quien sinre á buen seaor 
Buen galardeis délf eqicn; 
Ponedme de vuesa mano 
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El peto, espaldar y grevas, 
Brazal, celada y manoplasi, 
Escodo, kma y espuelas. 

Y presto, que rompe el día, 

Y ]iie«daii lM moros pricna: 
Dadme Tuesa bendición , 

Y fin€M^<eiili«fAMiia^ 
Con esto salid Rodrigo 
De Jos muros de> Válenda 
A dar la batalla á Bu car. 

¡ Vlegue á dios qae «on bien vneWa ! 



, La venida del rey fincar 
A la eiiiéaé de Valencia 
Está consultando el Cid 
Con ranchos hombres de cnenla. 
Estando en aquesta fabla 
Hsn entrado por la puerta 
Sus yernos disimulando 
La traiekm qne asát le ordenan. 
Asiento les diera el Cid 
. A la su mano derecha, 
Bl temblando de atrevido t 
Y ellos tiemblan de ttmiuesa; 
Que los ánimos cobardes 
Carecen de fertalesa* 
Eu estHS fablas estando 
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Toda ia gaale 4» iayicla^ ^ > 
Con cafa», pífanos ^ trompas, ►f' 
De **^"tr-lft^ nmrog jlfffanr^'' 
Subidas ^HÉI <^oh loa SUJOS ''P 
A iiiia> 'to|w ^aur^barbia * > V 
Como aoit iléi iMlManlaiilos ^ ^^''f 
Que igualan á Jas ea^eliaa.*^ " 
Puesto de cpawAsir ii - - 
En las soberbias itmsnpa^ 
Miraba al i^, qn^slNÉ^IlegadW ^ 
Con el ^áactio y tiendas , 'ti - > ^ 

De qne^lmar^eaftiMés yeñioa ^ • 

Ya se temen y recelan. 

El Cid ba aldo aviaad» 

Que un recaudo del rey llega ^ 

Bajdse por resMio ^ 

Sin bajar su fortaleza. <ri<i.\ 

Á iaa^niMm dtl*iMíN^ '>^'r/.. 

Atiende el Cid con prudencia, ■ 

Y turbado de* an aspsMo v 
Le dice de esta manera: * 
*El rey fiMar^\ns{'^aeÍii^^' * 
lia venido de su tierra ' 
A desfaecr el gra»'#uorÉo^ 
Con que tú le tienes ésta; 
Envíaleia á pedir, ^^ ^ 

T en viendo qtie m la dejat' H 
Te apercibe ¿ la batalla, : ^ v 

Y procurad dflfeadéHab^l » -i'- • * 
Oídas estaa raaonaoií^ i 1 «' ' 
Non facicMV>deiha^«neiita^ : . 
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Alegre respondió el Cid, 
Mostraade nracha jAteieiiCMi. 

*Dfie al jrey que se aperciba, 
Que yo pondré ni :defeDaa; 
Valencia á mi cuesta mucho, 

Y non ¡rienüo «alie della. 
Porque he pasado en gaiiaila 
Muy grandes cuitaa y penat« 
Gracias infinitas doy 

A la infinita grandesa 
Que me otorgó la victoria 
En tan pieligrosa guerra: 
A solo dios le agradezco, 

Y i la sangre y gente buena 
De mis parientes y amigos, 
Que también mucho les cuesta»' 
El moro «e despidió 
Cobarde en ver su presencia^ 

Y temeroso de oirk 

Ai rey le lleva la nueva. 
El Cid se queda ordenando 
Cosas sobre esta facieuda, 

Y conoció de sus yernos 
La cobardía que encierran; 
Mandóles que se quedasen 

* Porque non prueben sus fuerzas; 

Ellos temerosos desto, 
Corridos de tal afrenta , 
Le dicen que han de ir con ¿1 
A tan peligrosa empresa. 
Juntas las gentes del Cid ^ 

» 
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Sus haces trasan y ordenan; 

Todos salen ai real, 
¥ el Cid «m Éai^.'braiiipy 
Qae ios moros temerosos 
Sus hapcs jmtea apriesa* ^ 
Al son de pífano y cajas 
La batalla se comiensa, 
Animándolos Rodrigo, 
Que ileTa Ja delantera; 
Con sil gmte puesta en ^r den 
La batalla les priesanta; 
Embfstenscr tebas Iss uparles , 

Y en la batalla sangrienta 
Dies 7 ocho Veyes prende y 

Y á todos ellos prendiera 9 
Mas poniendo á éoo pioB alaa - 
Desembarazan la tierra^ 

Y aunque cosM ¿sMbla^eangfe^ 
Durando tan grande pieza^ 

La irictoría Uevd 4 pM», 

Y con ella entró en Valencia. 

Recibiólo la-cíp#j|^;i^^'^^ 
Con aplauso y t&neibi véithrénav • 
Deséanle mil ealui^s i i • « • ^ 
Para so au íÍ|iiibo y defiiáisay 

Y él contento y muy alegre 
Se va á m C au 'Amenaé ^ 

• [ i 'i i 

V - i» Wlj' 
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104. 

£a batalla temerosa 

Andaba el Cid castellano 
Con Bucar, ese rey moro. 
Que contra el Cid ha llegado 
Á le ganar á Valencia, 
Que le buen Cid hi conquistado^ 
Los condes de Carrion \ 
En ella se liabian hallado , ^ 
Y contra un infante de ellos, ^ 
Fernán Gonsides Jlamado , i 
Ln moro viene corriendo 
' Con fuerte: knn eÉS^AlMno; 
Fuerte muestra el moro ser 
Según Tiene denodado^ 
El Conde que vido al moro ^ 
Foyendo va ^fH^ ^ campo. 
Non le osando de Atender 
Cual deb%i^ fijodalg«i 
Non lo liabia visto ninguno 

Fara que iea )^«jMíiMi4a^ 

Si non fuera don Ordoño, 

Escudero es mf honrado. 

Del buen Cid era sobrino , 

¥ de Bemmdes hermano. ' 

OrdoBo fué contra el moro, 

Con su lanza le ha encontrado, 

Firiéralo por los pechos, 

Pasólo de lado ¿ lado; 

El pendón fjue habla en la Unta 
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Todo Mdo oiita^greAlodo : 

Bl moro cayera muerto, 

Don Ordo|tfii|iAtliibf|Md|||^ 

Y el caballo que traía 

Coa laa amiaa io hn loiDftdo. 
^Liamd i su cuñado el conde, 
Desta suerte le ha Tablado: 
'Cufiado Fernán.. Gomales^ 
Tomad vos este caballo 9 
Decid qm wl mwid iMtialitía , 
Que en él v^a cabalfando^ ' 
Que en dkt <que ar»^i lil a it 
INon diré yo lo contriurioy 
Non faciendoi^ios por qué, 
Siempre se estará enterrado.* 
Estando en estas nneias^ - 
El buen Cid había llegado^ 
Á un moro ^rc^iiu s^mendo , 

Y muerto lo lia derribado. 

Don OrdoSo diJe^al^dQlliiitlf 
'Señor, este yerno honrado 
Por mas biiíi|j|i áymlar 0 
Un moro maté en el campo ^'^ 

De un émmmh^^v'^M^ 

Y suyo era este caballo.' 
Mucho le plüge» al buM-Cld^ 
Decía verdad cuidando, 

Y con pecho generoso 
Mucho á su yerno ha loado. 
Juntos van á la batalk^ 
Fíriendo van y matando ' 
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Lo8 moros que Jos aguardan , 
En ellos facen estrago, 
Pero todos fuyen dellos, 
Que van cual rayos quemando. 



105. 

' 'Tirad, fídalgos, tirad 4 
A vuestro trotón el freno, 
Que en fuír de aquese modo 
Mostráis el pavor del pecho. 
De un home solo fuís, 
Mirad que no es de homes buenos 
Fuir en tal lid de un moro . / , 
Donde hay tantos que lo vieron. 
Si non queredes morir 
Como buen fidalgo á fierro, 
Non viváis entre fidalgos 
Que fincan contino muertos. 
Tornadvos luego á Valencia, 
Que sí non facéis mas que eso ^ 
También saldrán á lidiar 
Las damas que quedan dentro. \ 
Mal andanza vos dé dios, ^ 
Pues con aspecto tan feo 
Asi en público fuís, 
¿ Qué vos dirán en secreto ? 
Mala doctrina tomastes 
De mi tic vuestro suegro, . 
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Pueg non mancháis la Tizona 
Deshonrando el honor viejo.. 
Decides que sois fidaJg:os, 
Pues yo vos juro á san Pedro 
Que tales desaguisados 
Non facen íidalgos buenos. 
Las armas traéis doradas, ^i^ií 
Non las regaléis, mancebos, / 
Porque son fierros dorados "-^ 
Que pubh'can vuestros yerros. * ^ 
Tomad aquese caballo t 
Del moro que yace muerto , 

Y decid que le vencistes, inr^*^"*^ 
Que de callar os prometo. 
Galanes sois entre damas, 

Sed valientes entre perros 

Porque non digan de vos 

A los que os han parentesco: 

Y á dios, que quiero partirme 
Porque el Cid mi tio es viejo, 

Y le quiero ir á ayudar '"^ 

• 

Pues no le ayudan sus yernos/ 
Esto dijo el buen Bermudez 
Porque el infante don Diego « * - 
En la Vega de Valencia 
Fuyó de un moro gran trecho.í»V^ 
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106. ' 

■ 

* » 

IMio^ káh per de .witM 
SI moro ti»f Ift ««l«ado9 
Ctballero á -k ginoto 

Borceguieo^MMMiftiob * «éJ 

Y espueU^^e pro c^U^da» ^i ^i/f 

Y ea su mano una azagaya, 
Mira y aic€<i4tM \ í a l ci io í a ii^ii<rl' 
'De mal fuego 8ea9 quemodl^^ 

Que de cristianos ganada, i or^ 
Si la iapM ftftr ip < w i» i ia a<a ^ vKWr 
''^li moroa serás lorvada^^M^f > Ifé 

Y á aquel perro^ de aqu^. Gif| io^: 
Pren dasdi» por la Aaaba^ t^ * r 
Su muger,4^ña Jirneui^. ^ V 
Será <nikMí^^ i > idai^ > i^-cci'\ 

Y su hija licrui^ H^mandüs^ . 
Será la ni itíMmmim, « 
Después de yo harto deila » ^^ni?í 

# *^ La »lf«9iid xé^míMtí^ 

El buen Cid no .^stá tan Itjoi^ 4á«> 
Que lodoif Mrlo^ llsi>tthiOT.ji> ri^'^ 
•Venid vos acá, mi fija, 
Mi fija doia .IkraM^ 
Dejad las ropas coaÉinas 

Y vestíd ropas de Pascua ^ 
A aquel moro kNte^patf o 
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Detiéneraelo en palabras, '* ^ 
Mientras yo ensillo á Babieca 
Y me ciño la rai espada.' 
La doncella muy fermosa 
Se paró á una ventana, 
El moro desque la vid o 
Desta suerte le fablara : 
'Alá te guarde, señora, 
Mi señora doña Urraca.' 
Así faga á vos, señor. 
Buena sea vuestra llegada, 
Siete años ha, rey, siete. 
Que soy vuestra enamorada.' 
'Otros tantos ha, señora, 
Que os tengo dentro in mi alma.' 
Ellos estando en aquesto #^ 
El buen Cid ya se asomaba. 
'A dios, á dios, mi señora, 
La mi linda enamorada, 
Que del caballo Babieca ^\ 
Yo bien oigo la patada.' 
De la yegua pone el pie 
Babieca pone la pata. 
El Cid fablara al caballo,. 
Bien oiréis lo que fablaba: 
'Reventar debía la madre 
Que á su hijo no esperaba.' 
Siete vueltas la rodea 
Al derredor de una jara, 
La yegua que era ligera 
Muy adelante pasaba # ' • 

1«* 



Fasta llegar cabe iin rio 
Adonde una barca estaba; , 
El moro desque la vído 
Con ella bien se foliaba, 
Grandes gritos da al barquero 
Que le allegase la barca: i. 
£1 barquero es diligente 
Túvoseia aparejada, . •»# } 

Embarcóse presto en ella 
Que no se detuvo nada. i . *. 
Estando el moro embarcado 
El buen Cid se llegó al aguají 

Y por ver al moro en salvo 
De tristeza reventaba , 0ín* 
Mas con la furia que tiene » 'i * 
Una lanza le arrojaba, n 

Y dijo 'Coged, mi yerno, 
Arrecogedme esa lanza, •' 
Que quizá tiempo verná 

Que os será bien demandada.' « 



107. 

Encontrádose ha el bvien Cid 
En medio de la batalla • 
Con aquese moro Bucar, ' 
Que tanto le amenazava. 
Cuando el moro vido al Cid, 
Bnelto le ha las espaldas, . 
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Hácia la mar iba huyendo, 

Parece J levaba alas; 

Cavallo trae corredor, * 

Muy recio lo eepoJeava; 

Alongado se ha del Cid, 

Que Babieca no Je alcanza , • ' 

Está laso, y rany cansado 

De la batalla pifiada. 

El Cid con ^ran voluntad « j- ^ 

De vendar en e'l su sana, 

Para escarmiento del moro, 

Y de toda su compana , 
Hiérele de las espuelas. 
Mas poco le aprovecbava. 
Cerca llegava del moro, 

Y la espada le arrojava 
En las espaldas le hirió. 
Mucha sangre derramava. ' ^ ^ 
El moro se entró huyendo ^ ***>'*^ 
En la barca que le aguarda; 
Apeárase el buen Cid '^^^ 
Para tomar la su espada, 
También tomó la del moro,* 
Que era buena y muy preciada. 

.... < . <>-4» , * 
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108. 

Hermanos Diego y Feroaado, 
Afrentar al Cid 

Y han muy graii, trjui^oa armad4|. 
Quieren iiitaüaiiÉgiw llciiii»?^ k\ 

Sus mugeres demandando^ < w^' 

Y luego i ai tjdii i ai^^^v h.r ;* 
Cuando las hubo entreg:ado: 
'Mirad , ^^ot^ ^nn iMtedea ^ v 
Como á du^as hijasdalgo 

Mis hyaa». iHMMU^M^ vMotroa 
^^or mugeres laa he dado/ 

Ikir obed^aer auÉlendado. -i - 

Ya caba|gabaiiíí^|M|^ooQdoa^ - 

Y d buen.Ciá^^ii €0M 4 aaballfi 
Con todoi aua>'eiü>idi^raa . 

Que 1%. van^aoompai iand t » ^ 
Por las huertas y jardinea . » 
Van riendo y Jeatejandoi:^ r i 
Por espacio de una legua. ; • 
£1 Cid loa Iw ^nooipnaadOs. . , 
Cuando dellas se despide 
(«ágrimaft l#^n. aallando. 
Como hombre que ya sospecha 

gran traiotoft qm han armado, 
Manda que vaya tras ellos 
AlT«r Faien m ciMíw 
Vuélvese el Cid y su gente 
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Andando con muy gran priesa 

Em mm wMm tmiám camé» 

Muy espeao y muy obscuro * 

Ue alto» tfhilii nhlwlm '^' ^ 

Mandan ir toda su gente * * 
Adelanta ^miiy »^4ii*>M|«^ >- > " 
Quédaiiani4ni»MMMMigMti^ ' >^ 
Tan solos Jíiegn y^Kenvindo. ^ 
De t«».a4nll»4MMMÉ#''^ «^^'^ 

Y las cíeaiUis Jban fuiti^^ 
Sus tt m g n eii>4nia¿4ewiNMh i. fi > 
Muy gran llanto, han Ijbvautado; 
Apéenlas dÉ let^Milea ^ 
Cada cual para su lado; 
Como ke imié m m^ém^^ 
Aníbal ias han desnudado, i ' 

Las han fuertemente atado.> 
Cada nne <ie>eéa> le^siiye. < tiiV 
Con rienda» 4e sn eeheiio^f 
La sangaa foe 44éla% iontra^ ^ 
El camp#«tfiMiMfciMo| ^^'^ t 
Mas no oenéntep con^,,ealá» i< 
AHI ecJee hÉnni^iis ' ¿* ' 
Su primo que las hailáraf -.^ti). 

Como harte» )<ftiy^^fe<#*tt 
A buscar loa condes iba,««^^ 

Y eome f*>ÍMrtli liaHnéim 

Volitóse presto para ella*< 




!{>•»♦», 
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En camuña im lalmdw^a i 

Altí ,»%ij¡ifinM ¿Sj^to^w <MMigfa»ii. 

Todo 

Por >ff[j|twr4ftiíf 

De •quiegto.|<iiii#aMi ifcilÉi i 

Tres €0(jy^|iAbjy»^A£A^^ 

w«M -^A^ / 

IIIKN iÍMilÍII*ii V*'f^- 



De,{9iMicíerto están los condes 
HermaMiHfiüego jMtnmá^ * A 

Afrentar quieren al Cid. ^ : i 
Muy giMt iteiiiiMdhMNNiiiMidlo:!. ^ 

Quieren Tolvj^r 4 8us tierras, .>c ( 
Sus noTfaUfJtottt^enmiÉiéfl ,1 i'>'^ 

Y luego su suegro el Cid . < «.« 

Se las jili>|íi€Wh J<| l tp > f i MÍ »>»^ u . 

Y al entregarlas les dice, ^ ^ ñ 
Su maldad, idii^ináo' «^aí ^ 
'Mirad que me las tratedea^^ u^í 



Mb fijas, pues que é^taw&tMM 
Por mufeiitt»;^ia«.iift<4«dbK^ ^ ^ < 
Ellos úmkm Wt<fnMMlsii >|||^ 
De obedecer su mandatliirtÉf • 





Con todaMua^hrileroa^ «»i 

Por las huoitea y jardiiiieai<t^i*i»^ 
Van Tienéo y Mta^ÉntfA^r^ 
Por espacio desuna legua t»*' 
El Cid' lo»aiav<»igli4iiiiwia' i»^»*^ 
Ciiauclo dellos •e deflipldf^^^*^ '^ 
Láyrtoa» i mi i* i MMM ii Í ^»^t^ m > 

Como h oaifcie fuá soapeelia - 

La gran* iiiliip¿i|ita4ia)»*4waa<». 

Como el Cid tíeae recelo ' 
Aqnefito hidia ao oy i ad a | > 
Llamó á su sobrino Ordoño, 

Y hi€§o le dwMÉMMiiÉMi 9' * 
Que vaya tras de sus lujas, >'^'^' 
Cubierto jidiiinaMr^''^ ' 

Y que Tea muy bien visto ' 
Si laa lleiraB«#«einMid#, 
Perqué el corazón *tm die^- 

El mal fne io^ealá^OfMvdaBdo. 
Loa eon dtio i m i É Ém^nHig^írM ^ 
Por su caaiin»<4iaii- andado^, < 
Por loa lugafW fM'Wi ' 
£ran muy M ii É 4ii»ipeda€Ío8, ^ 
Porque loa ofeSoMO iHlH» 
Del buen Cid eran vasalioo¿ 
Andando fm* Ma -jo ra a d ü ff 
A l^mes babian üegado^ 




Ue las Hullas » i vftB|>íli> • > 

Porque» Mi h iHmiii i^eMÉteb^M^i 

Manüaa iM'imeria á s4»»^|^iU^. 

Por los cabdUot Jas toium^ * 'pén 
HbMihililiÉ i»iHMÍuig^ii^ «t« 
Arrástranlas por c í si]elo4 ^Mtfm^^í 
Tráenlit . <ii »»ü <li laig^' 4«JI 

Dánias muchas espoladas, »ím0^ 

Mucib# kiiihniii dnBnttnijn.t-.ty 
Los ctÉMMlÉÉ'.MiiikMp»' 

Alli se las ilfjrráff ^ ;í^'«V 

Bu Yos ya.sjQi¡B06 «enfados 4 ^ 
Que T<iniiin míé <iiii¿||p^>>. Y 
Psra coa iuift^a caaarait^' ti > / 

(jue el Cid noa lubia cwsado, ü 

Y procurára matanios.' r- tnH 

Y ea nMtiliii diiiiipfWilafbtoáo ^J^^ 
Atada»N4MiMMi» quedado. '. t-.«/t¿) 

ígnea ámbg» e>i»i>ca«iaa>^ 



DEL CID. 

Ambos condes respondieron I 
Que quedan á buen recaudo: 
Las señoras muy cuitadas 
Grandes gritos quedan dando , t^^- 

Y alaridos hasta el cielo, 

Su desdicha publicando, ^ , it*^ 
Diciendo 'Condes traidores, 1 
Cuán mal que lo habéis mirado,* 
¿Siendo nos fijas del Cid > 
Así nos habéis tratado? .1 
Tal es él que vengará 
La traición que habéis obrado.' 
El llanto que están haciendo ) 
Don Ordoño está escuchando, 

Y á las voces que ámbas dan i 
Donde están habia llegado, 

Y cuando vido á sus primas 
La cara se está arañando: 
Mesaba los sus cabellos, .fv?^ 
Grandes gritos está dando 

Á los condes alevosos 
A grandes voces llamando. 
V,Por qué á tan altas señoras / 
Facéis tal desaguisado, i 
Mayormente siendo fijas 
De un padre tan estimado? 4 
De tan grande alevosía 
Él se fará bien vengado.' 
En las ramas de los robles 
Las damas habian echado, 



1 



168 RMAjNiMm 

CJubriúlas con su vestido,* 

A buscar ya do las pongan, •f' 

Mas ventura deparó '^•■♦^^aU f 
Un labwi d ll l iitw y tW Éi iOÍW y^^^ 

Que nH^ebas veres el Cid 

Ordoñn y t i labrailor**'"" »»♦••»'*• 
Al roMedy^ rtHUr tW I ÉD fc '"^ 

Y adonde dcjd sus primas 
ahí tWr^llfc MW^Iitihl iiB;^»' ''''' 
Llévaaias á aquel lu^^ar^ 



Ellas son bien acogidas ' ^ 
Deate IilimffW 11^^ *^^''^'^} 

Y de su muger é hijos / 
Todaa fatlM|i4l»^<4iii^ • * 
Ordoíio fabló con ellasT* ' 
Deata 8<l €l»9 li« r agonado^'^ '^^^^^ 
'Señoras^ yo quiero ii**'** ' • ' 
Á Valeiwwi^tieao ealadir ' 

Aquesto qiU5 oa haí^prnaado,*" 

Y que Teí«^lP^>«Wa^fl^ V 
Piiea que tanto le ha tocado/ ' 

aa lo ftMlMM'^t'Ml^^ 
aii TÍage cenieiizando^^ 
Andanfe^flWr ^a>f» t W < ¿ l' 
Á Valencia hablan lícgadl^,^ - 
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DEL CID. 

Y en presencia del buen Cul í¿J 
Está Ordoño lamentando; 
Contóle lo acaecido 
Sin palabra haber faltado, ^ 
El de Vibar es discreto 

Muy bien lo ha disimulado, . 
Que lo que espera venganza 
No conviene ser llorado. 
Su mug^er Jímena Gómez 
Es la que mas lo ha mostrado 
Llorando de los sus ojos, 
Fuentes se le habían tornado , 
Mucho la consuela el Cid , 
Como discreto y honrado , 
Con las cosas que le ha dicho , 
Mucho la habia consolado: 
Despachó sus mensageros 
Para ese rey castellano, # 
Al cual le fagan saber ^ 
Aqueste fecho malvado: 
Pidióle que haya por bien 
Que dello sea enmendado, 

Y que para que haya efecto v y 
Licencia le ha demandado 

Para venir á Toledo, 
A donde está aposentado: \ 
El rey que supo el negocio 
Gran enojo habia tomado ^ 
De los condes, y su tio 
Que lo habia aconsejado. > 

f 




IMAMBftO 

Ln l l» w i l ii ' %H€ ^ CM pide "^^ ^ 

En kg mi l c iM de m Wt»nle 
DeMudM por giiiii^4MÉMIy^^^« ^ 
Dos soles oénlempla el mundo 

Hijas de Jfaneaa Gomes ■ ' 

Y dgumitf wiiini iüütfi^ 

R^alo del alma suja - - ' ' ^^ 

Y praadiBi '^^^^ ^^^P^- 
Allí en la blanca azucena 
MuealM Milü i a ioítil il l ^ > 

Y en dos albas claras bellas ^ ' 
La granÉ yttt f i a toti ^ i> *^>''>>v 
Dos cielos que llueven perlas 

Y ca tnila B dw-ai 4ii»>f-^ > <^ ^' 

Y entre aljófar y coratea 

Bata ?0B iorma «jHMir«^^>^ 
iAy dttratíÉiÉliJ^«!6' im» f ^ 

i Ay soledad ! ¡ i^iireña i, (, r ú* 
'¡Ay! qiilil ilil wtÉil fia^ iC^gwft sueSa! 

*¡Ay alev^cQiid^^ ^ic^ili ^.J. 

Dejais presas nuestras jm^os, . 

u yu,^ jd by Google 



DEL CIO. 

Sueltas las del vengador! 
;Ay famoso Cid! tus obras 
Ganadas con tu valor, 
' Hoy en duros robles mueren 
A manos del desamor. 
Mil baluartes y murofl 
lia derribado el temor * 
De tu brazo, á quien ultraja 
Las chozas de Carrion. 
; Espanto de mil traiciones ! 
Ya dirá el mundo traidor 
Que se le atreven los conde! 
Al que es de reyes señor: 
¡Ay duro roble! 
¡ Ay soledad I ; Ay breña ! 
;Ay! quien del mundo fia ¡cómo sueña! 
;Ay honor, prenda del alma! 
Decidle al Cid que os ganó é 
Entre lanzas de dos hierros f 
Que en uno solo os perdió. , y 
Id luego, no vais agora, t 
Pero no lo liareis vos, no, ' 
Que aborrecéis á desnudos 

Y á deshonrados mejor. V 
Id, pues que sois tan altivo, i 
Decid ai rey en León 

Que se duela cuando os mire 
O que 08 vuelva cual os vio: 

Y en tanto destas montañas 
Con tierna lamentación 
Volveremos de las fieras - • 

r 

t 

m 

m 
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En piedad dulce el rigor. ' 't ir 

¡Ay duro roble! 

¡Ay soledad! ¡Ay breña! 

¡Ay! quien del mundo fia ¡cómo 

k¥* 

111. 

Al cielo piden justicia 
De los condes de Carrion 
Ambas las fijas del Cid 
Doña Elvira y doña Sol. 
A sendos robles atadas 
Dan gritos que es compasión, 

Y no las responde nadie 

Sino el eco de su voz. A 
El menosprecio y afrenta ^^m' 
Sienten, que las llagas non^ 
Que es dolor á par de muerte 
En la muger un baldón. 
Tal fuerza tiene consigo 
La verdad y la razón , . .1 
Que hallan en los montes gentes, 

Y en las fieras compasioiu , « 
A los lamentos que facen, 

Por allí pasó un pastor^ 
Por donde no puso pie 4/ 
Cosa humana, si ahora non. # 
Dánle voces que se acerque, 

Y él non osa de pavor, ,v >. 



DBL CIO. 



Que son fijos de ignorancia ' 
El empacho y el temor. 
'Por dios te rogamos, home, , 
Que ha jas de nos compasión, 
Asi tus ganados vayan 
Siempre de bien en mejor, 
Nunca les falten las aguas 
En el estío y calor, 
Las yerbas no se les sequen 
Con la helada y con el sol, 
Tus tiernos fijuelos veas 
Criados en bendición, 
Y peines tus blancas canas 
Sin dolencia y sin lesión : 
Que desates nuestras manos, 
Pues que las tuyas non son 
Como las que nos ataron 
De malicia y de traición/ * ' 
Estando en estas palabras. 
El buen Ordoño llegó 
En hábito de romero. 
De orden del Cid su señor, 
Prestamente las desata, 
Disimulando el dolor. , 
Ellas que lo conociéron, 
Juntas Jo abrazan las dos. 
Llorando las dice 'Primas, 
Secretos del cielo son. 
Cuya voz y cuya causa 
Está reservada á dios. 
i\on Uivo la culpa el Cid^ 

J7 
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Que el r^^ se lo aconsejó, 
Mm buen pa4K iacmU, Algias» 
Que vuelva por ?ueso lioaor.' 



■ * » . 

Aleves y^fip^ djM Cid^;.! ' 
Cobardes oom<i traidores» 

Que s¡^43r^^^^g|ji|j:d|^.u», vU. 

¿Homei^pn^ sois TosiMbrisa? , 
NoQ sois, 8Í^|i|jAUa ruiu, ^ 

Que el Cid eoii^W^sMlWlPfi t 
Da de{n9^t{;aciou . dj?^ sí, , \ , t< 
Non fnyaii^ aleves CfMldepi, > 

Que non vos valdr4v,ei f^uiir ,^ 

Que es á«u||ii»i^ If!im«fi >> .i 

Cuando el agr^yj|^^j|j; neblL . ^ 

Un borne soJa, om fji ep «aga» . T 

Non fu^'ais, facelde huir, 

Mas es la ^ff/|^g^^|^U^ ^ ^ 

Que se acompaña con mil. / 

Volved» qwe iWWftlWlt 4#«m«ya^^ 
Las espadas que ceñis^ 
Que el Cl^Ja» liiiiipd M j^^^f 
Pero voiíotros de orin. 
£us dos ñj^ a^itisl^is ; , , 
Pero í\%4 tuerto que al fin 
Al Cid ofendéis ^ i diOiSy 



DKL CID 



Al rejr Alíbnso y ó mi: 

Y mas braroi^ ai wávtrünt, * 
Que tonará* (a T^ngaint 

Sin paato. iii menjiií.^' ^ ' 

Desta avciée^é^ •iMvinA^iiti ^ f 

Dando rienda 4^au«.rocin, •< ' 
Laa ttg^#<^t i ni Jl !É i fti f^iiofta 

El bu^aobiino del Cid. i " 

Mira i iafi coades iofaf^^iii^)/ 
£ntre i»iair#«PM^ 

Ki cuidadoíío Alvar Fane^ 

Ai üM^odai^. fie, aii;i|o^ty^^ > 
Obedece y porque sabe \, ^ i 
Que laa af(MipM^tia««d|^p«|# r 
. Sueleii^.€Bg n i» jiili ittw l aÜ P o / 
Viendo dfMHi nii p iai i» ||wíi» at i. 

Amarradas á pVlj^pt; t;. . /r' 
Na qvii^o litigar á ellas •> / 

Mieulraa ^44«ii^Miü«iiblei 

Al peregrino aucc^o > n 



SCO EOHaacSM 

Dieron ñn para antealarae. 

Bien se atreviera á ios dos 

Y i ciento de fn Hnag^e, 

Si no iuL^m guarda ñiif^- »hí4 
Una gran iHÜiHla ihiiiinn» i } 

Y viead#> que ei^ taba» solas 
Triste ant«*iMt 4jfM 'faste^ i 
Que es propio en im pecho noble 

Cuando M' ^Wdé>' inigaíliÉ; ^ i. A 

Al cielo vuelve los ojos 
Reventando de corafe, 

Y dice, mirando atento 
De sus ^iMis laf .seftiles: 

'¡Cómo es que and se trate 

La heimnltf^ití^iiir^ v^stro padre !' 

Si vuestra honra es la mía , ^ 

No es bien honrado" me llame 

Si DO gano como fuerte 

Lo que hoy |nerdo por eobarde. 

Entended, áieves ehffdes, 

Que Á mi tio no al'rentastes , 

Ni que M'fliinella^tai paüo 

Coa cuatro gotas de sangre. 

No puedéfiaiAlifne^ftí^r'fA do# pHmss, 

Afrenta aquesta llamarse ^ * 

Si el Cid qué' «tHhíaMotr i'eelbe 

>i lo essucha nt'lo sabe; ' 

Blas desitenm mil maivai^i 

Que del recibido nltrage 

Venganaa iMís dará el «Htelo 

Sí JO no fuere bastante; 
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La boara de mi tío y vuestro padre! 

Con Mñ mÉf^ ilm mt nk í y^ ^ 

Qoe ettan desnudas al aire., - 

Mieotras Jft «Édi^ fwhia 

Sn manto piadoso esparce. 

A la ehoaa^de^Hi p ü t ür^ 

Vinieron á repararte, ' 

Que i vfMi fmdisHhiuMtMeft 

Hacer merced á los grandes. 

En esto a w ano tid et'dkr, 

Y el pastor corriendo parle 

A dar laa nuevas al Cid, 

Y así replica Alvar FaBw: 

*\ Como es que anal se trate - 

Li honm lié j vií«stt% pMre 



U4. 

' ' ' " 

*£lvin, soit* el fiiSat^ 
Doña Sol ^ tirad vos fuera «i 
Non me tenfadea el braio^ 
Dfjadiue, dcfu Jbnena* 
Non me^ toUaia el rencor^ 
Que me empacha la vergüenza , 
Que todas aiia*fifoboiáai 
Manchen mis suertes siniestras. 
¿A mia iyaa, lalaoa -conde», 
Y á mis acatadas daeias, 



9iS ftoiuii 

Canes, facéis Ule^ tuertof^^ 

¿A mi, que voa di humildoso <> 
De iiiii pulidas garnachas j n^tf 

^ Lo mejor 4^sII|Mípi^íhUí»i)t r^/ 

Y ep .doe^ iniLjMrwills % ^ *>i^i 

Cadenas 4i»^>ew de Afabia^ 

Con hm^¿im»h^ í^^lm ^ r 

Que en ia^ mandaili^iar - 

Me eiiviíírj^^^el r<(jft4evySiiWa; / 

Y para jUaj^f yeg^i^it, ^ . 
Sendas capas dci contray 

Coa los aforros de felpa, 
¿Y en pago de mis fiducias, 

Y eu pago de nái¡ recuestas. 
Me las enviades, condes, 
Azotadas 8in vergüenza? 
¿Sus albosc cuerpos. desnudos^., 
Ligadas su» manos beiJas, 

Sus creucliai^HdesaidianedaA^ 
Sus tristes carnes abiertas? ^ ^ 
Voto faga al f4FS«adw>vvT , 
Que gobierna ntiestra iglesia , 

Y mal grado liay^ iOiMii^Bl' • 
Cuando le fable^ en C^efta^, 
Si en Fromesta. y » Cajrxion^ 
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mi 



Torquemada y. Val^ozuelavt 

Queda piedra «obre, piedra. \ >^ / 
AntolioM'áií^iMMiíiNb foSI 
Pelaez vino con ellas ; »^ 
Yo Toa piMMi^A . ia,.<4>pUi¡i»>^-»^ié^i4» > * 
Tal que a tcii i i iwii o* on y€ll>»a*>M|»l; 
Que cojudk i|L mí^jraaipy^^ft» 
Ellos y sua paiealelae >^ n^ii 
Han 'de £near/4 jii^a manaa#»<> 
Á mis RgrafWotdhtiMMíir» «^ftff V 
Camperos tiene ji^l buen rey^ ao/ 
Que TOS apal— %i|pr)üplart»i • 4pH 
Fágame justicia en todo, ' 

Y tendré mi jüfiiÉ iWidiilt uta*! 
Esto fabló y dijo el Cid , 

Y caba^M4i^ ^«BiéíMil^i oHn Y 
Partió de Valencia á Burgoa 

A dar al rey su querella» 



Lloraba^doSa JimenaM^ o/ 

A ana aolWMMfi jftl ifj ^i i i éotav^ 
La afrenta de aat doa ^an.» mXA 



¿Cdmo ea posible^ 'tii#9,.<, ,vr / 
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2A4 EOKAircaM 

Non siendo bastantes mil? 

Y if ii|iiÉ«to -Mi^ vof 'ditde 9 
Ved que á ipi padre perdí 
Por ier voi tan ▼ensalivo. 
£n las cosas que aentís. 
Conaiderad" mieiai fijaO f - 
Aquestas que yo parí^ 

Que non aon fijai prestadas, 

Si uon de vos y de mí. 

£8 bien que aquesto miredes, : 

Y que esa gente ruin 
Non se atreva á facer tai 
Sabiendo que sois el Cid: 
Pues no faltarán salida 
Para poderse eximir. 

8i es bien que aquesto siuiades , 
Farto 08 be dicho, sentid/ 



116. 

Después que una fiesta físo 
Al santo y divino Pedro 
Aquel que africanos moros 
Pagaron tributo y pecho, - 
Fi8o una Junta en su casa 
De parientes y homes buenos, 
Y%omo juntos loa Tido, 
£1 buen Cid les dijo aquesto: 

'Bien sabéis, am^oa mios. 
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DEL CIO. 

La fazaña de mis yernos ^ 
Bien me pagaron las obras 
Que en Valencia hice por ellos, 
Con riendas me las pagaron, 
No teniendo rienda en ellos, 
De ponellas en mis fijas 
Azotadas en desiertos; 
Y agora el rey de León 
Dice por su mandadero 
Que dentro de treinta dias 
Tengo de estar en Toledo. ^ 
Asi vos suplico y pido, * 
Aunque no es menester ruegos 
Para amigos tan leales 
Teniendo íidalgos pechos, 
Non se fable allá en las cortes , 
Nin perdamos el respeto 
Al rey, que non es razón, 
Juzgando bien y derecho. 
Non se descomida nadie, 
Non fablando en nuestros fechos 
Que yo pondré la demanda 
De lo que les di primero, 
La facienda, plata y oro, ^ 
Las espadas, lo tercero 
Demandaré el de8acato 
Que á mis fijas les ficieron.' .« 



ftOMAN€ERO 

Asida está del estribo ^ 
La noble Jimeiia Gómez , 

Y en tanto que al Cid le habla 
El Cid su gabán compone. 
'x>lirad, le dice, señor, 

Que la sangre de aquel conde. 
Que matiísteis bueno á bueno. 
Que la venguéis como noble. 
A las cortes vais, buen Cid, f 

Y á lo que os lleva á la corte 
Ha de dar corte á la espada 
Porque no tiene otro corte. 

Al rey habrán prevenido f 

Y á sus amigos, los condes, 
Que es de cobardes muy propio 
Socorrerse de invenciones. ^ 
No acetéis del rey Alfonso 1 
Escusas, ruegos, ni dones, 

Que mal se cubre una injuria 
Con afeite de razones. ^ v 
Considerad vuesas fijas 
Amarradas á dos roblts. 
De quien hoy tiemblan las hojas 
Condolidas de sus voces. 

Y mirad, que aquella ofensa 
Contra mí fecha en el monte 
Descubre en vos las señales 

Y en mis fijas los azotes. 
Dios os guarde donde vades. 



BEL CID 



Que son los competidores 
Crueles como cobardes, 
Como cobardes traidores. 
Yo sé bien qne vais seguro, 
Si non fuere de traiciones, 
Que atrevidos con mugeres 
Nunco lo son con los hombres. 
No entréis, señor, en batalla, .* 
Que menguáis vueso^ blasones , ^ 
Honrando con vuesa espada 
Una sangre tan enorme. 
Él que venció á tantos reyes. 
Non se iguale á aqiiestos bornes. 
Que relinchos de Babieca 
Han vencido otros mejores. 
Cobrad vuesas dos espadas ^ 
Para Bermudo y Ordoiiez, ' 
Que ellos pondrán en sus filos 
El uso de vuesos golpes. 
Sacará del fuego mío ' 
La Tizona los tizones, 

Y la famosa Colada ^ 
La mancha de mis pasiones. 
Por mi aviso y vuesa mano 

Que á mi venganza se oponen, " 
Uesde luego la esperanza * 
Me promete alegres dones.' ^ 
'Así suceda, Jimena,' 
El famoso Cid responde, ^ ^ 

Y abajando la cabeza 
Picó á Babieca y partióse. 
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118. ^ 

Recibiendo el alborada ^ 
Que viene á alegrar la tierra. 
Tocaban á recoger 
Seis clarines por Valencia. 
Don Rodrigo de Yibar, 
El buen Cid, su gente apresta 
Para partir á Toledo, 
Que á cortes el rey le espera. 
Ya la plaza del palacio 
Está de gente cubierta , . . ni * 
De escuderos y fidalgos 
Esperando que el Cid venga. ^ 
Él sale ya de la sala, 
Ya está en medio la escalera, 

Y sálenle á acompañar 

Sus dos fíjas y Jimena. i. 
Abrázalas cortesmente H 

Y rue'galas que se vuelvan, 
Que en ver presentes sus fijas 
Tiene presente su afrenta. 
Descendió fasta el zaguán ^ 
Donde estaba su Babieca, 

Que de ver triste á su amo, 

Casi siente su tristeza. 

Salió en cuerpo hasta la plaza 

Armado con armas negras. 

Sembradas de cruces de oro 

Desde la gola á la grevas, 

VIó su gente tan lucida, s.^s^i^t 
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Y en la ventana á Jimena, ' ^ 

Y por facer lozanía 

Puso al caballo las pierna». > 
Llevó los ojos de todos, 1 

Y al cabo de la carrera ««MU- ^ 
Quitó á Jímena la gorra, *t 



Y tocaron las trompetas. 
Todos siguieron tras él , 
¡Cuan lucida gente lleva! 
Pues alegre el sol de vellof), 
£n las armas reverbera. 
Caminan por sus jornadas, ' t 

Y á la vista de Reqnena 
Detuvo la rienda el Cid, 
Que non quiso entrar en ella 
Acordóse en aquel punto J 
Que allí fué la vez primera 

Que le llamó el sesto Aifonso^iMl 
Estando él quieto en ella. Mirfl 
Con grave y severa voz^"^ r«r.^ 
Levantando la visera 4' 

Y afírmado en los estribo^^ 
Ce dice de esta manera: 
Teatro de mi deshonra Jt»?» '»^ T 
Do se fizo la tragedia >^)^ 
En que mis aleves yernos ' 
Fueron los autores della; «^^ 
Principio de mí desdicha , 

Do sin ser jueves de Cena . 
Comieron con faz doblada 
Ambos Judas á mi mesa; i:'' 
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Al rey vó á pedir justicia, * 

T 

Ruego á dios que no la tuerza, 
Que á postre de mi venganza } 
No estaréis en mi frontera/ 
Y llevado de furor ^ 
Puso ai caballo las piernas 
Contra la flaca muralla, 
Que de verle airado tiembla. 
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Tres cortes armara el rey < 
Todas tres á una sazón, > 
Las unas armara en Burgos, 
Las otras arma en León, 
Las otras arma en Toledo , -ijl 
Donde los íidalgos son. 
Para cumplir de justicia 
Al chico como al mayor. 
Treinta dias da de plazo, 
Treinta dias, que mas non , 

Y él que á la postre viniese, 
Que quedase por traidor. 
Veinte y nueve son pasados, * 
Los condes llamados son. 

Los treinta eran ya pasados, 

Y el buen Cid non viene, non.:)i'( 
Allí fablaron los condes: . i; imifl 
'Seiior, dadlo por traidor.* ^-^ííd»/ 
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Respondiérales el rey : '^t piHift 

'Eso non faré ^o, non, ' 
Que el Cid es buen caballero, l 
De batallas vencedor, ) 

Y que en todas las mis corten I 
Non lo habla otro mejor.' 
Ellos estando en aquesto, ' 
Ese buen Cid que asomó 

Con trescientos caballeros. 
Todos fijosdalgo son, ! 
Todos vestidos de un paíio , 
De un paño y de una color, 'f|>i4| 
Si non fuera ese buen Cid, 
Que traia un albornoz^ • «^i 
El albornoz era blanco, '\ 
Parecía emperador, ' ?^ 
Capacete en la cabeza i 
Que relumbra como el sol. 
'Mantenga vos dios, el rey, i 

Y á vosotros sálveos dios , 

Que non fablo yo á los condes, 
Que mis enemigos son.' '•'v* 
Alli dijeron ios condes, 
Fablaron esta razón : 
*No8 somos fijos de reyes, , 
Sobrinos de emperador, i 
¿Merescimos ser casados 
Con fijas de un labrador?' 
Alli hablara el Cid, ' 
Bien oiréis lo que fabló : 
'Convidáraos yo á comer, 
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« 

Buen rey, tomástelo vos , m 

Y al alzar de los manteles 
Díjistes esta razón: ' 
Que casase yo mis fijas ■ 
Con los condes de Carrion. 
Die'raos yo en respuesta 

Con respeto y con amor: 
'Pregnntarélo á su madre 
Su madre que las parió, 
Preguntarlo he yo á su ayo ^ 
Al ayo que las crió.' 
Dijerame á mí el ayo: ^ 
'Buen Cid, no lo fagáis, non, *' 
Que los condes son muy pobres ^ 

Y tienen gran presunción.' ^ 
Mas por non contradeciros, 
Buen rey^ ficiéralo yo. ^ 
Treinta días duraron las bodas, 
Que non quisieron mas, non, 
Cien cabezas yo matara 

De mi ganado mayor: 

De gallinas y capones, r 

Buen rey, no lo cuento, non/ 
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'Idos vos, Martín Pelaez, 
A mi Valencia y guardalla 
. Mientras que rae quejo al rey 
De aquesta traición tamaña. 
Rogaréle que se lembre 
Cuando á mis fijas casara 
Contra la mi voluntad, 
De mi Jimena y mí casa. 

Y que por facer la suya, 

Y cumplir la su palabra, 
Yo folgué que se fícíesen 
Aquestas bodas amargas. 
Direle yo como Ordoño 
Las falló tan mal paradas, 

Y desnudas de las ropas 
Que les diera para honrallas: 

Y si ios ojos me dejan 
Contar tan malas fazañas. 
Diré como las toparon 
En el monte aprisionadas, 

Y pediré que en sus cortes 
Desagravie aquestas canas ^ 
Que el deshonor de mis fijas 
Las tienen avergonzadas , 

Y de tan grande traición 
Faré un reto, una demanda 
A los condes, si tuvieren 
La faz para sustentalla; 

Y cobraré mis dos joyas, 

18 
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Pues están mal empleadas 
En poder de dos traidores 
Mi Tizona y mi Colada: 
Y vos, ami^o Martin, 
Quedareis de esta vedada 
Como señor de mis tierras, 
Por mi falta gobernallas. 
Acudiréis á Jimena 
A servilla y regalalla, 
Tendréis mucha cuenta en esto 
Catad que os dejo en mi casa.* 



121- 

'Años hace, el rey Alfonso 
Que solo en vueso servicio 
£1 arambre de Tizona 
Apenas lo he visto limpio, 

Y que mi pobre Jimena, 
Nacida en contrario si^no, 
Fué por mí sola de padre, 
Como por vos de marido. 
Ella en mi ausencia ha llorado 
El medio lecho vacío, 
Mientras que yo derribaba 
Mil estandartes moriscos; 
Testigos tengo presentes, 

Y vos sois, rey, buen testigo, 
Que he atropellado mas lunas 

4Í 
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Quel el sol ha durado siglos, 
Fui en mi juvenil discurso 
Rayo en vuesos enemigos, .{ 
Como ag^ora son mis canas 
Terrero de mal nacidos. 
• Todo lo gobierna el cielo 

Con su nivel y destino, ' 
Desde la tierra á su altura, 

Y desde el cielo al abismo: 
Al pabon le dio los pies, ^ 
Al águila el corbo pico , 

Y al león la calentura. 
Porque estén méuos altivos. 

Dos fijas tengo, señor, i 

Y porque furté al serviros 
El tiempo del engendrallas, 
Las engendré con delito. 
Agraviáronlas traidores, j 

Y por haberse atrevido, ^ 
Aunque mi brazo pudiera, ' 

Solo al vueso lo remito. S 
Dos cobardes las ofenden. 
Cuyos corazones tibios i 
Al temor facen altares 

Y le ofrecen sacrificios. 
Carrion les da tributo 

Como la fama al olvido, ^ 

Y por tal yo me querello 
De tal injuria ofendido. 
Levante vuesa justicia 

El peio coa el cuchillo, 

. 18* 
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Que aunque 8uyo 8ea el pe!<o^ 
El pesar ha de 8er mió. 
Si la justicia en las armas 
Falló el natural abrigo, 
Ya sirvo yo cou las mias, 
Faced justicia y castigo. 
Si dios es justo y el home 
Tan obligado á servillo, 
En cuanto mas le imitare 
Será mas justo y mas digno.' 



/ 41"' 
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Medio dia era por filo, 
Las doce daba el reló, 
Comiendo está con los grandes 
El rey Alfonso en Leon^ 
Cuando entrára por la sala, 
Casi perdido el color, 
De todas armas armado 
El noble Cid Campeador, 
Que viene á pedir justicia 
A su rey y su señor 
De un agravio que le han fecho 
Los condes de Carrion. ' **'V4 
En él pone el rey los ojos, 
- Y en sus oidos la voz: 
'Justicia venga del cielo, 

!_ Ly Google 



BEL CID. 



S¡ non me la facéis vos.' 
Los grandes se alborotaron, 
Ninguno á comer volvió, 
Sus amigos de cuidado, 
Sus contrarios de temor. 
'Venganza vengo á pediros 
Pudiéndola tomar yo^ 
Que con sangre de traidores 
Suelo yo limpiar mi honor. 
Reyes moros tengo amigos, 
Que vasallos mios son , 
Y en las fronteras me temen 
En mirando mi pendón. 
Mis fijas son agraviadas, 
Doña Elvira y doña Sol: 
Si justicia non me guardas 
Venganza tomaré yo^ 
Pagaránmelo sus fijos, 
En pago del galardón. 
Porque de su sangre aleve 
Non ha de quedar varón. 
Mira , Alfonso , por mi honra , 
Por la vuesa mire dios. 
Que si fiáis de traidores 
Non comeréis con buen pro. 
Si en algo les he agraviado. 
Salgan, que en el campo estoy, 
Que á mi espada y á mi brazo 
Le ha venido su ocasión.' 
Con esto volvió la espalda, 
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Y el rey de comer atoo, 

Y manM ifue ee pregone» 
Las corles para Leoow • ' 

« 

» ' ' ' ■ ■ 

128. 

A Toledo había llegado 
Ruy Dks, que el Cid dc«tatt, 
A cortes del rey Alfonso 
Qne yor amor sayo Jliaeia, 
Para le dar ^ran derecbo 
De la gran alevosía . 
Que sus yernos los infantes 
De CarrioA íecbo le liabíaii. 
En palacios de GaliaM 
£1 rey mandado tei^^ ^ 
Que se Junten á las edftes 
Todos los que aUí verniao» 
La silla del rey Alfonso ^ 
Que era muy hermosa y rica^ 
Púsose al mejor lugar 
Que en toda la sala había , 
Al rededor de la mal 
Escaños grandes ponían, 
Donde se sentasen todee 
Los de la caballería*- ^ - 
£1 Cid limó á un eamidero 
Muy fídalgo en demasía, 
Fernando Alfonso habla nombre, 
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El Cid criado le habia. I 

Mandóle tome un escaño 

Que de Valencia traía. 

Que se lo ganó al rey moro 

Cuando en ella lo vencía. 

Mandóle que le pusiese 

Donde el rey tenia su silla: 

Escuderos ííjosdalgo 

Mandó lleve en compañía, 

Y que guarden el escaño 

Fasta que sea otro dia. 

Todos llevan el escaño, ^t^^ 

Que es fermoso á maravilla, 

Sus espadas á los cuellos, 

¡O qué bien que parecían! 

Pusieson el rico escaño 

Donde el Cid mandado había, 

* 

Cubierto de ricos paños 
De oro, seda y pedrería. 
Otro dia de mañana, 
Después que el rey oyó misa. 
Fuese para los palacios 
Con muy gran caballería^ 
Solo el Cid no va con éJ, 
Que en su posada yacía. i 
Garci Ordoñez, ese conde 
Que ai buen Cid muy mal quería, 
/ Cuando viera aquel escaño 
Al rey dijo desta guisa: í 
Por merced os pido, rey, 
Oigáis lo que yo decía: 



. Ly Google 



■ 



28» 



Aquel tálamo u^^^^rmaron 4Í J 

¿Para cuál novia se armd?^, 

De almejías ó alquiceles, ti^wí^-ul 

Mandadle quitar de allí . {. ) 

Porque á vos^ fpliWiM ' v.;. ...fi 
Fernán Alfonso lo oyd,^^ ^ 

Al conjt(»ittbpiipiirtiii ^ ( 
'Conde, 

Mucho majL,4f(;.f|^^i^|.j|ift|;|iift,.. V 
Que dwÉlÉti mal án nfwol ^i^. 

Que T" i^jPjp HAj^ifi^tí^' ■''^ 
Nn nwia, mmm 4 í< »Í^ji í , a../, -j 

Y si d^, 4^ft^« pi( Hn ^j 4^ . « . : 
Lai nmM ^imiw|Mwlr<^ 

Y €oaocer.vg^Jg»i;i^^ 

Ante el ngfjiqimssfiéi tnt 
De qué i^Mgft;;. íiBjcyndift» m 
Que nÁcmn.^pi^lnihi^^^ 

i\o tener vos mejoría 
¡Mucho ie iMi^ilil. biMi. vejf^ 

\ á los que con él venias 

De lo qw^40áéi^ 9im4^:i,^ 

Mas el conde don Garcíav». .-^^v* 

Gem e«»«Ji«|iy^t^§aftud^. 

Bl manto al brazo ponia^ 
JDijo Dejadm^^ iRriiL 4^1.» , 
Al rapés que 4al ^lecia.' v^»., . 
Alfonso cuan4o„to i^iti^ >4 ^i-. 



}■ , • > i. 
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Su espada sacado había, ' 
Viniéndose contra el conde 
Diciendo 'Castigaría 
Las locuras que habéis dicho, 
Mas por el rey no osaría.' 
El rey los ha despartido^ 

Y á los presentes decía: 
'Ninguno debe fablar 

Deste escaño que aqui había; 
Que el Cid lo ganó muy bien 

Y como home de valía, 

Y es caballero esforzado, 

Y de muy gran valentía, 

É non hay otro en el mundo 
Que tan bien lo merecía 
Como el buen Cid mi vasallo 
De tan alta nombradla, 

Y cnanto al Cid es mejor 
Mas honra á mi me venia. 
Que cuando p^anó el escaño 
A muchos moros vencía. 
Envióme su presente. 

Por st'ñor me obedecía 
Como vasallo leal. 
Cumpliendo lo que debía; 
Muchos caballos me díó 
Con moros que los traían, 

Y envídrame mi quinto 
Lo que á mí pertenecía ; 
Nadie non fable del Cid, 
Que segundo non tenia.' 



I 
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Y cuándo á dicha Quidáateia 
UmOMB dU ten altft «uia»? 
¿Por aventura con ellas 
Los fidalgoa do CotlíiU 

Qué baldones vos han dado? 
¿En %iié VU090 iiOBOf ¥09 fuitMV 
Por madre han Mseu 
La mi dona Sol y £lwa£ 
De tal m&im ¿qotf omaja— a t « 
¿Nin qué íembraft^de tai vida? 
■n dote vea di «on eUM 
Los haberes que temoy 

Y ka mis rioaa cqpodat 
Que menos falla mi cinta: 
Maa famM€0tao ko tenedeo^ 
Moo yantan como solían. 
Que aiempore pechoa oobardea 
Dan escasas las feridas. 

Yo voa iaa demando^ coadea. 
Ante el rey que ende noa nura) 
Porqwe i Colada y liaona 
No ea Mea que aleves laa.oiSam 
Non son hiaredadas, noii^ 
Sino en balallis tenida». 
De entre launas y balkstas 
Mis armas en nsngre tinisn. 
En loa robledos de Tormes 
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Me la dejades vertida; * * ^ 
Mas la de dneíias átales 
Ved qué varones no estiman. 
Non por ende me afrentades, 
Por ser mis fijas queridas, 
Que aunque son mi sanare estaba 
En vuesas mugeres mismas. 
Con todo vos reto, condes, 
Por facer la sangre limpia. 
Porque el golpe del agravio 
No hay miembro que no lastima. 
Temido soy á facello ' 
Por vuesa honra y la mia, 
Que la mancha del honor 
Solo con sangre se quita.* 
Estas palabras el Cid 
A sus dos yernos decía, 
Levantado del escaño. 
La mano á la barba asida. 



y, 

123 . 

El temido de los moros, 
Aquella gloria de España, 
Él que nunca fué vencido, 
El rayo de las batallas. 
Ese buen Cid Campeador, 
Defensor de nuestra patria, 
Espejo de capitanes. 
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Do le ium^Mí^miv^g^^^ j^^^'^ 
Ante li fUü lédi ey ' ^M Wtli íWii <Wk 

Por los condes lai #D^dii«^^ '''^ 

Sin fartar^e de miralias* ^-^^^^'^ 

¿A do estáis^ mis j>r^iida6 caran? 
No í\mm ^tüél H Wi liw i ^ ^^l 't t» 
Por dinero, oro, ni plata, 
Mas caras p»yfüy^ ,|pMié 
Ooit id<áil«f^é^«i cara, ^'«''^ 
^ tMj mifTft d% Ji|imic9oe" f 
««do MiMé^MMM;^"-' 

Que Tot 4iü»Uw»* < | i<yiÉrt l i j < h 

T al conde de BareeloM^ 
Á vos i<ii*í;l^ia|i¡#rt<Íi 1/ >^'>^^>^ 'V 
Cuando les tomé á loíá muiros 
Loo -«MliMo0? BfiMda. ^ 

Yo nuucíi os iice cobardes i 

Antea por 4Mí| mMíím 

En la sarracena ^Lüie . - 

O» Uiiñ HÍPKifO i l i hUilHil* 

loo oo^^ÉtOHO^iíí^s dos yernos, ^ 

Voo di , y ellÓ8 ; i»ali jUliaiM'^ ^ 
Os tienen d <>BÍffl. t y m udoirff^t ^^«(^ 
No» dMtoi para «HW Á iAMt/i Aa(t 
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Por de dentro muy fambrientas , 

Por de fuera pavonadas. 

Libres estáis de Jas manos 

Que 08 traían cautivadas, 

£1 Cid os mira en las suyas I- 

Donde seréis mas honradas.' 

Dijo, y á Pedro Bermudez 

Y á don Alvar Fauez llama, 

Y manda que se las guarden 
Mientras las cortes duraban. 



126. 

*Á vosotros fementidos, 
Condes de villano pecho. 
Como traidores al rey, 
Á entrambos juntos vos reto. 
Mis fijas 08 di, traidores, 
Pero non, que en ello miento, 
Al rey las di que las diese 
A quien él fuese contento. 
A él se fizo esta injuria, 
Á él se fizo este avieso, 
Y él las recibió por fijas. 
Yo á vosotros por mis yernos. 
Por ser fecha á mi señor 
Esta injuria, por él vuelvo. 
Que él que ha vasallos honrados, 
EÍlos le enmiendan sus tuertos. 
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Con mugeres tenéis roanos, 
¡Por dios, bravos caballeros, '^^^^ 
Si al veros con el rey Bucar 
Non fuérais de pies tan prestos!' 
Pero bien dice el refrán, 
Que hay tan valientes guerreros,'^ 
Por los pies como por manos, 

Y vosotros sois de aquestos. i1 
;Ó cuánto die'rais agora 

Por fallar otros dispuestos, ^ifi^ 
Tales como los fallasteis 
Cuando los leones sueltos ! 
Faced cuenta son leones 
Los que en este pecho siento. 
Que es un león cada agravio 
Fecho en un honrado pecho. 
Agradece'dselo al rey ^nuji»)^ 
Que le veo y le respeto, 
Pero pagarlo heis, villanos, A 
Si no es que os subáis al cielo. 
Mas non subiréis, cobardes, ^"í*' 
Que es dios grande justiciero , A. 

Y non consiente traidores ^ 
Sin castigo de sus yerros. • ^'^ ^ 
Cuanto mas que la Colada A 

Y la Tizona yo entiendo *^ ^ 
Vos serán tal purgatorio,^ - 
Que vais desta culpa absueltos.* 

— . M> ^ ^ 
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Aifte el tey Alfonso estaba 
Ese buen CU ^tltihnt ^ ^ ^ 
A querellar dé lét condte 
üe Carrion su i^nd^doí '"^^ * 
Qne en fo« MbfeiMi^«ll TéiétÁ^ 
Su8 hijas Jian mailiBataila. ' 
Puso la nmtfiiV>Mtf 
Con semUi^le d< 

Y Toi qut^ ItUtlr^tÉÉÉ 
A los condes asi habfamde: 1 
*A ¥08 tfigo, HerMn ^nkatéi, 

Y también ai vuestro hermano^ 
Que habéis fedio alevésia * 

Y no como fijosdalgo, 
£n deshonranttir nrianimai 
De fuera de lo poblado: ' 
Sin haber eüisa áiagiiM 
Caso habéis fecho mai?ado* ' 
Ante* el réy Ipe está aiimIiL 
lY grandes que se han juntado, 
Vos replQ p^f aJevsÉsi' ' 
Pues que dello habéis usado: 
Darvoa he TMSiroa iguales " 
Que os lo^^B^batan en campo, 
Do diréis con« vuestras bMas ' 
Ser twdtd \q|iié'JMMio ' 
Ü en él vos«4Bfttarin 
8t no qMMÜ^ 




No respoBdioro%liis condeti 



288 ^ ROMANGBBO 

Su tío es el que ha Itablado ; 
Ese conde don García h- 
Que en Cabra tiene el condado, 
^ Dijo á los condes 'Sobrinos, ^ 
Afuera queráis quitaros, 
Dejadlo estar al Cid ^ 
En el su escaño asentado, ^« 
Que me semeja que es novio m 
Según está mesurado. ^ ^ 

¿Cuida con su barba lueno^a \ 
A nosotros espantarnos? f 
Váyase para Molina . ^ 

Do dan parias moros flacos, ^ 
O para el rio de Hormana y 
Donde él es el heredado, ^.j 
A adobar los sus molinos ^ f 
Para ser alimentado , .\ 
Pues no es tal el Cid que pueda , 
Con ñusco ser igualado.' , ^ 
De aquesto que dijo el conde 
Mucho el Cid se habia enojado, 

Y en ver que no respondía / 
Caballero de su bando , . , / 
Volvióse á Pedro fiermudez 

Y con semblante enojado i , , ..^ ,^ 
Díjole *Tü, Pedro mudo, ^ 
¿No hablas? ¿Por qué has callado? 
¿No sabes que tá y mis hijas ^. 
El deudo habéis muy cercano ^ f% 

Y que de la su deshonra \^ 
Gran parte te habrá alcanzado?* / 
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Corrióse Pedro Bermudez i A. 
Porque mudo lo ha llamado ; K 
Fuese para don García A* 

Y para los de su bando , i 
Diérale tan g^ran puñada ^ '^^^'^ 
Que en tierra lo ha derribado. 
Gran revuelta hay en la corte 
Entre el Cid y sus contrarios. ' 
Los condes á grandes voces 
Cabra y Carrion han llamado, 
Los del Cid dicen Valencia 

Y Vivar están nombrando. 
Levantóse el rey á ellos 

Y todo se ha sosegado. ¡f 

. Uí- 

128. 

En las cortes de Toledo, y 
Que el buen rey Alfonso hacia ^. 
Para dar derecho al Cid , ^ 
Que querellado se había » y 
De los condes de Carrion, * ^ 
Sus yernos, que ser solían, i 
Porque á sus buenas mugeres 
Deshonrado las hablan: |^ 
Vuelto le han sus dos espadas 
El haber también volvían; > 
El Cid por grandes traidores .%f 

. 19 
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A ambo§ retado había. ^M^^i-^M 

Los infantes no responden » 
A lo que el buen Cid decia; 
El rey dijo á los infantes. 

Qué era lo que respondian^ i 

Diego González, el uno, ^ 
Al rey asi le decia: 

*Ya, señor, sabéis que somos ». 

De los buenos de Castilla, ' 

Dejamos nuesas mugeres i 

Porque no nos merecían : I 

Casar con fijas del Cid ¥ 

Gran deshonra nos traia/ < 

Los del Cid no respondieron, '4 
Que el Cid mandado tenia 

Que si él no lo mandase f 



Nino:uno fablar debía. 
Ordoño, sobrino suyo, 
Solo era él que respondía: 
'Calla tú, Diego González, 
Que eres de gran cobardía. 
Muy valiente eres de lengua 
Mas esfuerzo non tenias, 
' Y en esa tu falsa boca 
Ninguna verdad habia. 
Lémbrate cuando en Valencia 
En la lid que el Cid facía 
Echaste á fuir de un moro, 

Y el moro bien te seguía, 

Y yo le salí al encuentro. 
Muerto en tierra le ponía : 
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t 

Díte 8u caballo y armas, 

Y al Cid entender facía 
Que til mataste aquel moro 
Que aquel caballo traía. 
Yo lo fice por te honrar, 
Por casar con la mi prima: 
Aiabástete tú desto, 

Yo lo otorgaba á tu guisa , 
Nunca salió de mi boca 
Fasta hoy que lo decía, 

Y si agora lo publico 
Es por tu gran villania; 

Y sepan cuando en Valencia 
Como el león que ende había 
Se soltó de donde estaba , 

. Tú por esconderte ibas, 
Rompiste tu manto y el sayo, 
Que cobijado tenias, 
Por entrar bajo un escaño 
Que en el aposento había, 
No digo como tu hermano. 
Que es aquel que me veía, 
Cayó con notable miedo 
En parte do no debía. 
Asi, señor rey Alfonso, 
A tu alteza yo decía, 
Que este dia fuera bien 
Demostrar su valentía, 
No en los robledos de Tormes 
Do ferido habían mis primas, 
Mugeres de tai linage ta,^- 

19* 
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Que miiy mas que ellos valían, ^ 
¥ 8i JO ende estuviera ^ 
Cometerlo no osarían; * 
' Ficieron como cobardes, > 

Yo se lo combatiría, 
Non ficieron como buenos 
Como manda Ja hidalguía. ü'IjiIA 
Muy feble es facer tal cosa, ^ 
]Ning;un home de valía, 'it S^HitiA 

Y poner mano en mugeres' ' l^ÜÍ 
Non es de caballería.' it t 

• . M / 

129. * 

Después que el Cid Camptador 
Pidió derecho del tuerto, nt»^ 
De que fuesen emplazados ^ -re^ 
Los condes para Toledo, j ../^ 
El rey don Alfonso el bravo » tJI 
Aquel que con gran denuedo 
Al foradar de la mano - ^ 
Tuvo siempre el brazo quedo ^ 
Mandó que dentro en tres meses 
Pareciesen en Toledo, 
ó fincasen por traidores 
Ellos y el conde don Suero, 

Y que se fagan las córtes, * 

Y se junten á ellas ce'do 
Sus grandes y ricos homes . 
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Que quiere tomar sii acuerdo ; 
Que si los condes son nobles 
Alfonso es rey de derecho, 
Maguer que el Cid en honor r^' 
Es honrado caballero. f 
Antes de cumplir el plazo 
Todos á cortes vinieron, 

Y el Cid trujo en su compaña f 
Novecientos caballeros. ! 
Salió el rey á recibirlo r 
Á dos leguas de Toledo; 

Unos de envidiot^os callan , 

Y otros dicen que es esceso. 
Palacios de Galiana i 
Mandó el rey que estén compuestos 
Las paredes de brocado 

Y el suelo de terciopelo. ^^^ulP^ H 
Junto á la silla del rey 

Su escaño del Cid pusieron, ^ 
i)e que mofaban los condes, 
Profanando y zaheriendo.^^, 
Sentados en córtes todos 
Fabló el rey á sus porteros: ||Y 
'Mándovos que callen todos. 
Infanzones y hoiues buenos, ^ 
Vos, el Cid, decid su culpa \ 

Y ellos defíendan su pleilo, 
Líbrársevos ha justicia 

Con que quedéis satisfecho. . 
Seis alcaldes vos señalo '\ 
De mi casa y ,au. (cpiisejo , > 



Juren por los evang^elins V 
Que cridaij^^e iMhi» .fiMi4tg > / 
Asás Entender el pleito, ^ 

Y enleadido |as§«rte 

Sin pasión, aiMr, ni miedo/ 
Levantóse liie9%Dl Cid, 

Y sin m» tloifiiiriMtot ^ 
Pide le den sus espada*^' ^ 
Tisona y OolMli^iiego. ^ > 
£i rey miraba á los condes , ^ 
Qué r cap a a d tm ^ te »d iMd o» - 
Pero ninguna razón « * ^ 
En au defeMa^^üoMii. ^ - • 
Los jueces mandan las dn ' ' ^ 
Sin ningim» delcftiniaita^^ ^ <^ - ^ 
Maguer hubieron pavor, i 
Bntregariaa non qwisiaffiMiL 

El rey ^d^fé^rlMeoi^efies ,^ ^ 

Volvéds ala o <r4 ^att..4tiia»|» < 
Que au p»>Ért | fí wr*| nn a lÍ ao n i 

De los moros de Mameeos»' 
Ya eobraAB*- laa^ espadan k 

Dos mil marcos de dinero» v> < >i 
Les pide y^ Éoiba i Isa Joy» - • i'i^ 
% Que lea dio en los casamienlot»» ' 
Unánimoa loa Jsumsa^ i» tr.t>» 
De común coiisentlmiento ^^iv 
Los coadoBWPiA^qttiafr^^afMSi * 
De c0MadflMlodo el precio. ^* 
Comenaó é^^mmmm^JOié^ - ^ 
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\ el ro&tro como una ^uaiili^i^> 



Ul Cid fi fidíiJi iíii Hfii;twái»)H> 

Con mtiy griftNfNliMlitriiPlMct ' 

'¿iNou faUaj#.fMi| Pg¿i»i wiidi»?? 
Fablad, ^mmn^m^ \ m^mt0h\* 
¿Non tMb^iilfifi -^'^ift TO* ílj^s "'til'; 
Son nie«i#ffiiiMMMI^4ind«ir ^ U 

Ende hwil 41 ife. 4rti J^^, iife^^UftüCjt f> * 

Rlucho l<i pí'só á BerJ^iylo 7' .v 
De lo qn» i rii i Brt itod |W N i H li | p i» » \ 

Jtiutóiie ^ou Garda Oi doílcz ,M^mt 

Le diera tau graii puñada 1 
Albordtanse las corte» , ' 

No queda n ji di e t m gf üt aiii i ntíit i v 

Aquí sacan la9H«ifiadas, »»v1> m-' 
A^ti dicBH ipitiii^liHilÜíHil jf^y (iK^< 
Unos apeHManMBalNMN^ 1^4'' Mf^Hf 
Otroa ViAyuitop atiflii lüíwt :> ^ 
rey oalfc. m ^Í l » ÍW 1 » Í9«m<^^« ' 
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Otra vea replicó 'Afuera, U V 

OoM aMÍN*4#^tie mi corte 

Y de im is«aJcvMiia^#,. 

Que resuálm^dciste jjútíiU^^ 

Que^Udien eoiiíornie ai reto, 

¥ qm f*» Oi i Í ' l í^>lp l i áiMjiliitfc j^i> ^ 

Con dalles tres eficuderos ^ * 

Y toi^ ^WH 'i i ifl il i^MlliWn ^ w fio!^ 

Ellos salven su derecho/ >^ .\ 

Para g'iiísar eu el fecho; * if*^ i 

ta MMWIe paso en medio. 

La LiiilüilMiNliftalMKito ) «iftM^M 
¥ al salir de 1m paiacio^^r «1 «M 

De Nftwra de Aragón ■ fx^ *^' Y 
Al rey iWlllii liiWÍ|ülrtB f « ^í» 
Cartas le traen de sus re^^esf ^♦4* 
Piáiéttd«lte iMllililMIi i»#>**iQ**a. 

De las dos fijas del Cid »iw#f>mí* 

Don Ramiro el de IVavarra -'♦^^^ 

A k nayoMMia £lvíra,*i^' «truO 
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■ 

' ' Á la menor éoftt Bek 

lía pedido el wrv don Pedro 
Fara an Iqo d«ft Saoahflr* - 
De Aragdh y»| li »'i ífei » É?M' ' 
Partiéae á Valencia el Cid 
Ufano, de^e y ««fflnMr[^'^<> 
Desagraviadas^ «Bt-^jiw/*" rii 

. inniiait na»<»m 

Ya se parte de Toledo *v ¿ 
Ese buen Cid««4ifaiMiiiot^^i i>i<^ <iV 
Y acauvilMivii 

Que alli-ae jiabiaii c«kbimdo» ^ 
Aquese bÍNWirtiny t AIA liw ÉP »iw ) 
Muy graa 4erMÍto le iifr-dada-^» > 
De loa inftMit^a^ 4ilP'' a t n d iiii ^^^^ 

he Carrion el condadiis^'^^^i 
Don Rodrigo ii ¥ iN wiill , ^ »^ } * 
Que á loa Dioroa la iM'^Miad^ i 
NoTecientoar'^iMhlAé^^ -^f*^^ i 
Lleva, lodos fljogdufgíii* -«^ i 
De la riendtf'to^Mefulmn ^ ' * 
A llabieca el buen caballo. ^ f 
Despidfdae^ Wf^Ari GM v 'V 
Que le iiabia acompafiado; ^hiM 
Lejos vail^>iMlo'ée«'éti9,i»^'( r. - - 
El Cid envió un recaudo, • » 
Pide pair«iiMrMdvtKv«jr < - ^ > 
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Le «gVOTésiiafráMHMlikiH^iiii ?^ y 

El rey aguaidiira al Cid, »*Ht 
G#in# é «««ImMííA^^^W»^ i>^,m 

Y el Cid iii.4Uo^<3ii«f r^jí» 7 
Yo he i p wp , i¡ i ii,1üifidibv> . t 
En llevarm jo á Bak4^s|^ . 4 : ; 
Caballo Iwt ifwprtJ jn v, . 
Que á vos, señor, per^o^fi^e f 

Como wtm mtwti^ú»k^ 

No le merece ntngnno, 
Voa M aek» ái^vmiM >caÍM^ 

Y porque yeaia etiál e«, 

Y ai eitihi«ni ^nftatinjlo^ i f 

Lo qifc» ^lOrhii aQOjturtwrado » > / 

8i noa> oÉi ii w aMdo i Mi i I í l Jldm ^ ^ot 

Con enemigoa eo campo^^^fi r i^»;»!" 
Cabalfé iokJbMiii^4HAv.«iii ^1, , 

De piel de ai^oi&o OvrMdo, 

FiriAie de iMhueapneiat, o 

Kl rey ae ^quedó espantada • ^ 

En nafaMModii Aim Im üot^ 

A ámbos está alabando^y^r^ / 

Alababa é^^^pmiirvjo ^tf^o» i 

De valiente y esforzado y 

¥ al €abaU#<ffo»^VMfors 

Que otro 110 es visto ui haliado. 
Con la fiirie.4*'IMiieeO 
Una rienda se ha quebrado, 
Pardae co» ««a ^aol»| - h 
Como ti eatuYiera en prado. 
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El rey y sus ricos homes 
De verlo se han espantado; 
• Dijeron que nunca oyeron 
Fablar de tan buen caballo. 
El Cid le dijo 'Buen rey, ^ 
Suplicóos queráis tomallo/ 
'Non lo tomaré yo, el Cid^ ^ 
El rey por respuesta ha dado , 
Si fuera, buen Cid, el mió, ^ 
Yo vos lo diera de grado , 
Que en vos mejor que en ninguno 
El caballo está empleado. 
Con él honrades á vos ♦^oli 

Y á nos en estremo grado, 

Y á todos los de mis tierras 
Por vuesos fechos granado». 
Mas yo lo tomo por mió, 

Y con vos queráis llevallo, * 
Que cuando yo lo quisiere, 

Por mí vos será tomado.' 
Despidióse el Cid del rey, 
Las manos le habia besado, 

Y fuese para Valencia, 

Donde le están aguardando. ^ n,, 

• r 
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Ya 9% parte ai ley >4t t aa íN », * 

De Toledo se partía, ^^l^'n^í 
Para ir i^r€!arisiM| 
Que los i)ondea no iaafaH*P¿-.,hurr 
Á lidiar mtí jtoa^^e^^Mf^t t»t í;c/ 

Por la >itohani3»»^e*iiici^wi. '^ Vr 
Aleve y ^«Mr^lfaiiitf^: H 

A lai doa fijas del Cid ni ^fip 
Doffa Sol ijbA^M^^i M hc< ,n 

Consigo llevó los Sei8*Jrtp«f^ \h ' 

Joeeer jlimijt aii pi i O i hn «rt>n r; / 
Bon Ramón, ^enio del rej^. , 
LlevabaM«»M#QMp«aía«^ r.^H 

Y los que habían de lidiar /,^f( 

Con loa aÉNiv^li atew»/^aataii.;!f^'7 V 
A Carr(oif*«6#'^4legads^''M\ÍK«,. ; r^,^ 

Sus tirndÉÉi KtliulÉfi ^Bü^t;\gi:.^i 
Los conA^i. Ai 41 ven ian >n r - 
Con 8u ti0 ,SímNi0ttmkm 4< 'uO v 
i^ue la fran traieiotv^wdiiwi ih^itri^ 
Traen eott«lf# «tü^ "pilriénii».^ , 
Muchos son en demasía; 
Armadoa' ¥e«iiB 4eéia 

De ricas fuertes lorigas , 

Y entre 9^ lvm aeardi éo 
Que ai fiftBM^pii^*^HBe ofj^ocia 
De matar ^i:r4o8 del -Cié « 
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• » 

De cualquier manera ó guisa, t 

Antes de entrar en la lid, 4 

Porque así les convenia. ^ 

Los del Cid lo hablan sentido , ' 

Y al rey 'Señor' le decian, 

'Ki\ vuesa mano y merced ^ 

El de Vibar nos ponia^ 4 

Por esto, señor, pedimos 

Non consintáis que hoy dia i 

Nos fagan desaguisado, 

Nin tuerto ni alevosía, i 

Que con la merced de dios 

Kl Cid vengado sería; *'#n> 

Derecho habremos de aquesto, 

Que dios nos ayudarla/ ^ 

El rey dijo Non temáis, 

Magüer yo lo proveería.' y 

Mandó dar luego un pregón , i 

Estas palabras decía: 

'Quien tuerto ó desa^^uísado 

Á ios del Cid les fíciese, 

Que la cabeza y sus bienes M 

Allí todo lo perdiese.* 

Él los metiera en el campo k 

Do la lid hacerse habia^ 

Los infantes y su tío 

También al campo acudían. 

Gran compaña traen consigo 

De gente que los seguía, 

El rey á muy grandes voces 

Estas palabras decía : 
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'Infantes de Carríon, 
La Jíd que hacerse quería, » ^ 
En Toledo la quisiera, 
Y non en aquesta villa. •» 1 

Dijisteis que ^uarnimientos 4 
A V0 3 allí fallecían, n^t^rr? «M. 
Vine al vueso naiural ' 
Por faceros cortesía. w >ir^ 

Los caballeros del Cid M 
Conrcigo yo los traía, i 
En mi fe y en mi verdad íí 
Ellos sus vidas ponían. ^ 
Condes, yo vos desengaño V> KÍ 
A vos y á vuesa valía. 
Non fagades contra ellos 't. 
Lo que hacer non se debía (A 
Que aquel que lo tal íicierei«*4ittli 
Ya yo mandado tenia 
En campo le despedacen^' 
Sin que nadie se lo impida.' I 
A los condes les pesó . «#1 A 
De lo que el rey les avisa: .j \> 
Le Colada y la Tizona .>(Nit 
,Al rey suplic.do habían, 
Que non entren en la l^d,* ^\ MI 
Que era mucha su valía. * ^oJ 
El rey les dijera 'Infantes, . 
Facer eso non podía, *> iimv> 
Pídíéradeslo en Todelo, j 
Que aquí lugar ya no habia;vi til 
Meted vos muy buenas armas,' '1 



DBL CID 



Que non se os contradiría; ' 
Bien crecidos sois de cuerpos 
Pelead con valentía.' 
En el campo son metidos 
Todos seis como cumplía, 
Arreada está la g^ente, 

Y todos se apercibían, 
Embrazaron los escudos, 
Pónense las capellinas , 
Firiéronse de las lanzas 
Que so los brazos tenian. 
A Pedro Bermudo luego 
Fernán González hería, 
Pasóle todo el escudo, 
En la carne non le hería; 
Él ñríó á Fernán González 
De una muy grande ferida, 
Pagóle de lado á lado, 
Mucha sangre le salía , 

Y ya desmayado en tierra 
Fernán González caía 
Por las áncas del caballo 
Asido á la misma silla: 
La lanza echara de sí, 
Mano á Tizona ponía, 
Díjole á Fernán González: 
'Traidor, perderás la vida.' 

Y ély conociendo la espada 
Que el buen Bermudo traía ^ 
Temiérase de la muerte, 

Y ántes que le diera herida, 
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Dijo Yo vencido soy, 

Y por tal me conocía.* 
Martin Antolín de liurgos 

Con el otro está en gran prisa, 
Qiiebrádoi^e hablan las lanzas, 
Con las espadas reñían, ^i^n 
Antolin le diera un golpe 
Con Colada, espada íina^ 
Por cima de la cabeza, 
Que mal ferido lo liabia; 
Cortárale el gnarnímiento , 

Y el casco también hendía. 
Diego González desmaya, 
Cuidó que no escaparía. 
Grandes voces da el infante. 
Por golpes que recibía. 
Sacóle el caballo fuera 

Del cerco que el rey ponía: 
Vencido es como su hermano, 

Y por tal él se tenia. 

Nuuo Busto y Suer González 

Se fieren con valentía, 

Las lanzas traen, muy fuertes. 

Recias son á maravilla. 

Suer Gonzalo á INufio Bustos 

El escudo le partía. 

Pasóle de parte á parte, i 

Que el golpe muy recio iba, / 

Pasóle los guarnimientos , 

A la carne no prendía. T 

Firme estuvo Ñuño Bustos, f 

•A 
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Que era de grande valía, '^^^ 
Pasárale con la lanza t 
El escudo que tenia, 'ftipi 

Y fuera de las espaldas 
El hierro se parecía. 

Suer González cayó en tierra , 
Ñuño Bustos le ponia 
La 8u lanza sobre el rostro, 
Ferirlo otra vez queria. 
'Non lo íirades, por dios', 
Su padre á voces decía, 
*Que mi fijo ya es vencido , 

Y creo muerto estaría.' 
Ñuño Bustos á los fieles 
Dijo , si aquello valia. 
*Non vale nada, responden, 
Si él propio non lo decía.' 
Suez Gonzalo volvió en sí. 
'Yo soy vencido', publica: 
Por alevosos el rey 

Los tiene desde aquel dia 
Con su tío Suer González, 
Que el consejo dado había 
Fuyéronse de la tierra, 
Que jamas no parecían, 
Ni mas alzaron cabeza : 
Los del Cid con honra fincan: 
Gran compaña les da el rey , 
Á Valencia se volvían. 
Dióles muy grandes haberes, 

20 
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Muy seguros los envía ^ 
Para bu señor el Cid, 
Que por tal le conocían- ^ 

t 4 
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Cuando el rojo y claio Apoli 
£1 hemisferio alurobrava, 

Y cuando su hermana bella 

En el otro se mostrara, ^* 
Por una verde espesura 
De arboleda bien cercada, 
Donde dulces ruiseñores 
Muy claramente cantavan, - %Y' 

Y donde el céfiro manso iH 
Sabrosamente soplava, ^ 
Con esfuerzo y gallardía 

Un cavallero pasava 
En un cavallo furioso , 
Bordado el jaez de plata. 
Las armas de fíno azero, * 
Todo de blanco se armava, « 
Una lanza larga y gruesa, '\ 

Y en ella veleta blanca: 
lia salido de Castilla 

Y entra bravo en Lusitania; < 
Solo va á buscar un moro . 
Que el fuerte Audalla se llama, 
Que la fama de sus hechos 
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Por toda España bolava. 
En medio de 8U camino 
El cavallo se parava, * 
Don Rodrigo de Vibar 
De Jas espuelas le dava, 
Mas el cavallo por eso 
Adelante no pasava. 
Como esto vido Rodrigo, 
En los estrivos se alzava, 
Por ver qué cosa sería, 
A todas partes mirara. 
Hincando la lanza en tierra , 
En ella el cuerpo afírmava, 

Y oyó una voz, que decía, 
Aunque no vio quien la dava : 
'¡ O ingrata y cruel fortuna I 
Di sí estás de mí vengada. 
Pues me has quitado la vida, 

Y con ella el bien del alma.' 
Metióse por la espesura , 
Por saber quien lamentava, 
Cuando no Jejos de sí 

Vió que un moro se quejava, 
Tendido en la fresca yerva. 
Que en sangre teñida estaba 
De las heridas que tiene. 
Que todo el cuerpo le pasan. 
Cuando lo vió don Rodrigo, 
Movido de grande lástima^ 
Apeóse del cavallo^ 
Mas aun bien no se apeava « 

:2ü 
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Vio estar cuatro cavalleroa, 

Y con ellos una dama, 

Que dellos se defendía, ItH/Ht H 
Aunque ya cansada estava; 

Y como vio á don Rodrigo, 
A g^-andes voces le llama: 
'Ayudéisme, cavallero, > iUtiviiA 
Si cortesía en vos se halla. 

Yo soy Aja, sin ventura, 
Cautiva del fuerte Audalla.' 
Arremetió don Rodrigo, 
Poniendo al ristre la Janza, 
Los cuatro vienen á él, 

Y cada cual le encontrava. 
No le mueven de la silla, 

Y él á uno derrotava. 
Buelve furioso á los tres, 
Poniendo mano á la espada, 
Dio al uno tan recia golpe, 
Que en tierra lo derribava. 
Los dos se buelven liuvendo, 

Y él dellos no se curava; 
A la dama se bolvia, 
Por saber Jo que pasava, 
Mas la dama temerosa. 
No le responde palabra. 
Antes por la espesura 

Iba buscando á su Audalla, 
No curó mas de seguirla. 
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Mas en Castilla se entrava; - > 
Y así hizo buena obra 
A quien la pensó liacer mala.^^^ 

1 

l 
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Acabada la batalla 
Por el de Vibar pedida 
Contra los aleves condes | 
Que le afrentaron sus fijas ^ 
El noble rey don Alfonso, 
Que el suceso honroso estima , | 
Que haya sido por el Cid, 
Como el que tenia justicia , % 
Con los tres fuertes guerreros 
Que por él lidiado habían, 

Y alcanzado la vitoria, 
Así escribe al Cid Ruy Diaz. 
'A vos , el Cid castellano , 
El de la espada temida , 
Pestilencia de los moros 

Y defensa de Castilla, 

A vos á quien guarde el cielo ^ 
En próspera y larga vida ^ 
Para que estemos seguros 
De la enemiga morisma, 
A vos, el rey don Alfonso, ^ 
Salud por esta os envía , 
Como vueso mas amigo , 
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Aunque enemigo» resista i;. •» 
El suceso del combate i 
Que se ha feclio en esta vilU 
De Carrion por el orden 
Que se dio en las córtes raías, 
Os lo escribo por mi mano, 
Y va con mi sello y firma , 
Que sirva de testimonio 
Verdadero y sin malicia, 
Porque en la edad venidera 
Como fué se entienda y di;^a. 
Sin que amistad ó respetos ^ 
Fagan que acorten ó añidan. 
Luego que fueron las córtes 
En Toledo concluidas, * 
A esta villa nos partimos 
Por los dos condes pedida. 
Su demanda dio sospecha 
Por ser en su tierra misma. 
Que tierra que cria aleves 
Non sin recelo se pisa. 
Yo aseguré este recelo, 
Porque á los tres que venian 
Por vos á lidiar con ellos 
Guardé con la guarda mia. 
Siempre los tuve delante, , 
Conociendo bien que habia 
De la parte de los condes 
Mas traición que valentía* 
Llegó el plazo y día ai>¡io^nado 
Eii que habían de ^er vistas 
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La justicia y la razón 

Lidiar con la alevosía. 

Fizóse un fuerte palenque 

Cerrado , y puestos encima 

Asientos y seis jueces, 

Y enfrente mi real silla: 

A todo estuve presente, 

Porque en mi ausencia non dí^an 

Que el rostro escondí al efecto 

En que el honor vueso iba: 

Porque non fablen aquellos 

Que vueso daño codician, 

Que 08 falta el rey don Alfonso 

Como no 09 faltó en la vida: 

Aunque por malditos medio« 

Traidores nos revolvían, 

Vuesa lealtad condenando 

Con embidioi-'s mentiras; 

t 

Advertido deste encaño, 
A maldades conocidas 
Les cierro el oído á aquellos 
Que os condenaban en vida. 
He querido que entendáis 
Que su maldad entendida 
Fa^a el honor vueso mío 
Cual lo mostré en la conquista, 
Que yo propio y á mi lado 
Metí los tres que venían 
A defender vuestra causa. 
Que yo llamo propia mia. 
Puestos por mí en el palenque 
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Los dos condes á la mira $J 

Y Siier González su lio filíi^l 
Llegaron cual convenía, «i 
De fuertes armas cubiertos 

Con muy grande compañía^• * 
De parientes y de amigos, 9 i 

Y el pueblo que los seguía.vji é 
Cuando yo vi tanta gente, 

Que en torno ú todos seguían/^ 
Temí el seguro non fuene 
El robo de las Sabinas, i^r^^''^^ 
Mandé sentar á los jueces, 

Y yo tomando mi silla, ^ 
Sosegado el alboroto ^ 
Fué de mi esta razón dirha^;. | 
Condes^, las fijas del Cid, i 
Por vos sin causa ofendidas > 
Con la crueza mas. soez , 

Que se ba visto ni hay escrita, 
Demandaron la venganza 
De su afrentosa ignominia 
Al Cid su padre, que al punto 
Salió á ella por sus fijas. - • 

Pidió campo á todos tres, 
Para que en él fuese vista 
Cómo quedaba su ofensa ^ 
Con la sangre vuesa limpia. 
Respondisteis , que con éi ^ 
La batalla que os pedia 
Non queríades facer 
Porque yo lo ayudaría^ 
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Que enviase á quien quisiese , . | 
Que sobre la causa misma / 
Von vos ñciese batalla a 
A ios fueros de Castilla. 
Eíítos tres nobles guerreros iwf 
Kl Cid por su parte envía ,,i,rtij.> 
Que ya en el campo os aguardan, 
Os retan y desafian. J 
Faced vuesa obligación, >,fi 
Que es lo que os fuerza y obliga^ 
Que es tiempo que las razones í 
A las armas se remitan. «¿fp 
Quisiéronme dar respuesta, 
Y de mí no siendo oída, 
A dar principio al combate 
Fueron aunque lo temían. I 
Partióles el campo luego ^ 
Un rey de armas con insignias i 
Del terrible ministerio .1 
Que administrándoles iba. I 
De tres en tres en sus puestos í 
Se pusieron, recogidas 
Las riendas á los caballos, ' 
Las lanzas apercibidas. h 
Contra el conde don Fernando 
Que á la victoria se aplica 
Martin Antoliiiez fué 
Fuego echando por la vista. 
A don Diego, el otro hermano 
Que encendió la horrible cisma , 
Le cupo ¿ Pedro Bermudez 

f 
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Para la batalla esquiva. ^ 
INiiño Bustos de Liiizuela ^. 
Ardiendo en honrosa ira í»** ^ 
Se opuso con Suer González, 
Autor de la alevosía. "^^^ 
Cuando vi tres contra tres 
En dos hileras distintas, 
La lid de los Curiacios 
Se rae figura que via. w^jifí 
A este punto el ronco son 
De la trompa les avisa 
Que den principio á la lid ' A 
' Para el fin que pretendian. 

Arremetieron á una ' 
Todos, la señal oida, 
Cada cual con el contrario 
Que en frente de si tenia. 
Don Fernando y Antolinez, í 
Que igualmente se ferian. 
Quebraron juntos las lanzas, 
Firmes quedan en las sillas: 
Mas desnudando á Colada , 
Pespues de muchas feridas 1 
Que Antolinez le dio al conde 
Con destreza y valentía *^ 
Le dio un golpe en lo mas alto 
Del yelmo, que las hebillas 
^ . Faltaron , y la cabeza 

Fué en do!9 partes dividida. 

Derribóle del caballo, 

Y el suyo dejando, encima 
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Del cuello se puso en píe/ mtW 
Y el acero al pecho afirma. itC 



A este punto un gran ruido > 
Se alzó y una vulgar grita , 
Pidiendo no le matase, 

Cumpliendo con que se rinda. ^ 

Fué poderoso el clamor i 

De aplacar la ardiente ira i 
Del vencedor animoso , 
Para dejallo con vida: 

Mas puesto sobre él de pies » 

A Pedro Bermudez mira, i 

Que traía al conde don Diego » 

Sin valor con que resista. i 
Dióle un g;olpe con Tizona, 

Después de tener rompidas i 

Las lanzas, y fué tan fuerte l. 

Que hombre y caballo derrila. f 
Pidióle misericordia. 

Pidiendo en merced la vida, ( 



Confesando su maldad, 

Diciendo que se rendía. 

Non dió oído á sus plegarias, 



jMas la espada fiera hinca 

Por el alevoso pedio, % 

Con que dió fin á su vida. \ 

fc!l valiente Nuiio Bustos 

Y Suer González querían t 

Cada uno de por sí 

La victoria de aquel día. 



Duró mucho este combate , 
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Üió victoria á ^ufio 11 us tos Y 

€o<iq»»>i|i>aiig lililí Smminm / 

AtríLVfisó á su con ti ario ^ 
De f&iH 409mtf*^^ iwNgifáÉM^i 

Verle venir átl CdLlrnUo^m^^puJ^ 

Cayeodo ten i wi > í mih i i 

C>on esto acabó el conibaie^ a *<t 

Y los TCiif#d^jr<B§ ^gilaiii ""^^ 

Sí había quéKAie«i>aHÍN;'A^f i»*/^ 

Begpondt<ÉwílMfci|li l||iniy^v^'i 
4¿M«i»^i4UjM:i4^ teniaiit. ««t^^i ' 
OaoaJa nii»liÉir -^^ "«í^ 

Uo8 ct)é9<?|»?WYre¿o«ir«> 

Puesto á e§te punid fsiiipluiii - ^ 
Del iÍMliliqii¿ív(9e8C|i«d!li^tv4 ^ ' 

Y la victoria os aplica». ^ 'bt*» 
£1 re9f>Me<^iuteMP'MiMn»^|Mtliá< 

A los vencedores guian*»nv<*^í«o'» 

Adonde loiMegaanl&lNNi' ^^t '^ 

Yo y toda mi compañía. t^*^ 

Sentencia dífínitiva, "i^»** 
<{ae pW^iraWore^^áiilam^ft,' '"^'^ 
De honof^léfttiiMbiliteito^ ^ 
Esta 6eii4eiuá« {u4 '«t-pniiia^*''^ ^ 
Confirmidí y tjueda 'totMU "^'^"'^ 
fara ^uej^ueilaA dar-íe- ^ 
Sin la tÉiltrv*«0^it HMflB^ftiM 
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Buen Cid , esto es lo que pasa^ 
Sin que falte ni se añida, I 
Sin que odio ni amistad 
Fa^an que otra cosa escriba. 
Ved si no quedáis contento 

Y queréis que se prosiga t 
Contra todo su linaje f 
Sin dejar persona viva. *| 
Knconiendadine á Jimena, 

Y ahrazadine á viiesas fijas, 

Y decidles que de nuevo /I 
Su causa tomo por mia." 



I 
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De aquese buen rey Alfoiitio 
Los del Cid se despedian , rj 
Para boJ[^erse á sus tierras , | 
Pues ya vencidos tenían 
A los condes de Carrion ^ 
Por el aleve que hacian. n 
Llegados son á Valencia, 
A do el buen Cid residia, 
Gran placer huvo con ellos, 
Muy gran gozo y alegría , ^ 
Muy mayor, cuando dijeron ^ 
Como el buen rey dado avia 
' Por alevoiios los condes 
Y á don Suer, que los regia. 



I 
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Hincado se avia de hinojos, 
Las manos puestas arriba, ''^ 
Grandes gracias da va á díos^ 
Por la venganza que avia 
De los malos yernos suyos, 
y el tio que los regia. t) 

Y á doña Jimena Gómez ^ 
Muy alegre le decía: ^ 
Jimena, ya sois vengada 

De tan grande villanía * ' *fi 
Como ficieron los condes f 
A nos y á las nuesas fijas/ ^ 
Cuando sus fijas oyeron f 
Lo que tanto oir querían, 
Recibieron gran placer. 
El mayor que ser podia. 'f. ^«^v 
Muy gran loor dan á dios , 
Gracias grandes le rendían, 
Porque vengó su deshonra , ^ 

Y con los brazos corrían 

A abrazar al buen Bermudez \ 

Y á toda su compañía; * 
ISesarles quieren las manos * 
Del placer que ende avían. ^ 
Muy grandes fiestas hicieron, ^ 
Que duraron ocho días, ^ 
Porque dios les dio venganza 
De los que el mal cometían. 



« * 
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'Brillos, no estéis postrado, 

Que esté ante mi de íinojoa/^ 

Quien r^«» lineal ^ ^ ^ 
Cubrid lat canal iléniidié " 
De graude prei y valor, 

Y del rata leal vaaril» ^ 
Que tuvo rey ni tenor. 
Qnedaoa < yantav^pcaMsigOy 
Que me fareia gran favor, 

Y me teiidrln Ui vánate 
Deete yantar mejor pro; 

Y desque Kayameii^ydtaMe i 
Vos quiero facer favor ' ' ^ 
De contarM dé4i «Mütada 

Del tuerto de Carriont * * 
Maa quleré^ ft««rto iMgo. 
Sabed, que le plugo á dioe 
De guardsriéi aiendoa reyea 
Á Elvira j á doña Sol. 
Seré b^daa padrine, ^ 

Pues casamentero soy, *^ ' 
Porque para ^jaa vueaaa ^ 
Los talea |ialrlnM ' aén. - ^ ^ 
Alvar Fañea de Minaya^ - *^ 
Vueao preaMié Üoá 4Íid, 
Yo y NnSi^ le recibidlos 
Con gran láMllite áüíof. 

Y po^^primeras mercedes^' 
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Bien dignas de quien vos soíti. 
Mando que no haya cadera 
En vuesa comparación , •( 
Si non fuere cual yo rey 
<) dignidad superior.* 
Esto dijo el rey Alfonso 
A ese buen Cid Campeador. 

1ÍJ7. 

Rodrigo Díaz de Vivar , 
Nombrado el Cid castellano 
Después que ganó á Vakncia 
Como bueno guerreando, 
Vivia á placer en ella 
Siendo temido y honrado 
Teniendo en su compañía 
Su muger que tanto ha amado 
Llamada Jimena Gómez 
Hija del conde Lozano 
Que don Gómez de Gormáz 
|l^or todos era llamado 
Con sus dos hijas doncellas 
Hermosas en igual grado. 
Daba á dios crecidas gracias 

Y al apóstol Santiago 
Porque lo ha favorecido 

Y tenido de su mano 
En vencer tantas batallas 
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•¥ en MÜir dcMts uaiuéi 
Ganando iant^M^Aü morea <>i. < 
Cuanto ningunas 4ai layada.* > 
iSataa MwfMl gW flaatila-Hta oíOi;f^> 

vM uclio jae han public^id^va^?^^ ' >0 
Loa ci alri toa ^ áéi Mmár km vi^i uUi^ f 
Ambas tienen acordado d yh ( 
De pedirle ai»;i^;AMMBo/r?Kf< 

Hijo del rey don Fprnando, t?; -! 

Al Cid enriar mandado ut\ - 
Pídiénd«Í0fisa«f éaii^li9a»«^iii i r 

Para estoa doa hermanos^ w: « o 

Que ae oaaaréiÉ>c«aMliaa > íí;v{ i/^ 
Porque aM^^fe «Ito ealado , . , . / 

De loa. buAiitt. .(|e ^.á|^U0(pUf >í#i:or 

Y an» iatlM^4Éaif«ajíaaNpi*':u<i t 

Por bien Jba.iteníilo^^ xít^^-» <>ik> r 
De bacülp ¿auéi pB iaéi jf (»( ««o ^ot^ 
Menaa^eaoa biao al, CHíIí^i 
Con qn f aü fj^T iéi >^ jsaaiéaki K 
Rogábaj^ yuieb en Kequena'^oi 'K>V 
'Aiii)boa>^iMiiA«p«ii 4^nlaéa)*r nf^tl o/ 
El Cid q«)a. KÍdo laa cprliaa ^ , > 
Haae biea ipir<||to» t«4f rtiti^ift / 

Y el dia que mandó el vej ./ 
A Re^oiniictel^il^^ ík¡ 
El rey que yido ai buMrCid lo^f 

Luego lo h«hiiN iMilpilyi fÉ i i ««^^ 
Preguntó el á Roirigo i^rt^ 

De gMiwm «o ^|aeé4aMidtáf»¿ 

21 
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Dióle clellas larg^a cuenta ' ^ 

Como su vasallo honrado. ¿au^ 

Ki rey le dijo 'Buen Cid, 

Mucho por cierto he holgado 

De vuestras grandes victorias iinr 

Y haberes que habéis ganado, 

Y de veros que estáis viejo 
Me hago maravillado.' 

Buen rey, respondiera el Cid;, ^i. 

Los trabajos lo han causado 

Que rae han dado tantas guerra»! 

Y las lides en que he andado, 
Que un dia no he yo tenido a\tM 
Que pueda llamar descanso, t w{í 
Gané, buen rey, á Valencia 'fvM 
Donde hobe muy gran algo: 
Todo es vuestro, buen señor, !f 
Todo está á vuestro mandado.' * 
Dios 08 lo guarde, buen Cid^ 
Pues tan bien fuera ganado. H 
Muy bien me puedo alabart. O 
Que los reyes que han pasado 41 
]\o han tenido en los sus tiempos 
Tal vasallo y tan honrado, ai i .441 ^ 
Valiente por su persona, H 
Ni tan bien afortunado. .*/ ' 
Lo que agora os quiero. Cid, i 
Por mí vos será contado. .tH W 
Los condes de Carrion >íkJ 
Ambos me han suplicado -^ i:^^!^! 
Que a doña Sol y á Elvira 
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Se lag entreguéis de grailo ' 

Para que casen con ellas, 

Por ser hijas de hombre Jionrado. 

No rehuséis, Cid, mi ruego 

Pueis que veis que yo las caso, 

Que si mal casadas fueren 

Yo me terne por culpado.* 

El Cid respondió 'Señor, - -i; ' 

Elias son so el vuestro mando, 

Dellas y de mí podréis 

Hacer muy bien vuestro grado. ' 

Vos, buen señor, las caséis 

Como lo liabeis razonado , 

Y dello soy muy contento, ••^ 
Alegre soy y pagado.' 

Mucho el rey se lo ag^radece, ^, 

Y los condes han llegado, 
Besan las manos al Cid u ^ 
Por esto que ha otorgado. ^ 
El rey se vuelve á Castilla, 

El Cid se torno á su estado, 

A la muy noble Valencia 

Que á moros hobo ganado. ' 

Los condes llevó consigo 

Y al que ios había criado ^ 
Para celebrar las bodas 

Qu'ei buen rey ha concertado. 
Andando por sus jornadas ' 
A Vaiencia habían llegado, ^^4^ 

Y doña Jímena Gómez ' 
Muy gran placer ha cobrado, *'* 

^ - 21 ♦ 
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Y gran placer aniLa^ Injas tsl '•H 
Con el buen Cid han tomado, aüíi^ 
Aquese buen Alvar Fañez ? 
Las doncellas ha entregado 
A loa do8 hermanos condes 
Como el rey se lo ha mandado. i. 
Don Hierónimo arzobispo . / * 
Luego los ha desposado. , 
Fechos ya los casamientos *'M 
Fiestas se habian ordenado 

De jUyStaa y de torneos: riljgtl 
Los moros con los cristianos 
Todos estaji, co,q placer t ohioI 
En muy subh'mado grado. ,{| «f 
La fortuna que; es aviesa 
No deja cosa en su estado : 
El Cid tiene un gran león, 
Muy grande es y denodado, 

Y estando el buen Cid durmiendo * 
El león se había soltado, 

Por descuido de su guarda 

Y no por serle mandado. 

El león con muy gran furia 
Donde está el Cid había entrado ^pPr 
Y'^ donde estaban los condes |g / ' ' 
Ambos las tibias jugando: 
Como vie'ron al león 

0 

A huir habian echado. ^ 
Al ruido de las voces ^ 
El buen Cid ha i^Qc^^-il^ilo , . y 
Antes estaba durmiendo flrifl|hy 
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Ecliado sobre el su escaño, 
Visto por él el león ^ 
tina gran voz le liabia tlatlo , 
El león Jo conoció, '•^ ^ 

Donde estal)a se ha tornndo: 
Los condes quedan corridos 

Y ambos muy afrentados ¿ 
Creyendo qu'el Cid Imbiese 
Heclio lo qne es Va contado^ ' 

Y con muy mal pensamiento 
Del buen í'id han murmurado.'^ 
Hablan los dos en secreto, 
Con su tio btfbian hablado 

Que se despidan del Cid ' 
Para Castilla su estado, . i' 

Y que lleven sns mugeres ^ 
Con quien se liabian desposado, 

Y pues no pueden del padre '«i 
De la afrenta ser vengados , 

Se venguen en sus dos liijaa 

Y quedarán bien pairados. 

(^on aqueste mal acuerdo ~ 
Al buen Cid asi han hablado : 
'Licencia no^ dad, señor, 
Que tenemos acordado 
De nos volver á Castilla 
A estar en nuestro condado 
(>on ambas nuestras mugeres: . 
Nuestro padre lo ha mandado// 
Kl Ci<l les dio la licencia, 
Aunque se hubo reccladu ' 



EOMAKCBRO 

De que estos dos yernos suyos 
No hubiesen concertado 
De matarle sus dos hijas 

Y otro gran desaguisado, 
Porqiie los tiene por hombres 
]\o bien acondicionados; 

Mas por cumplir lo que debe 
En ello no puso embargo , 

Y con sus gentes guarnidos 
Su camino han comenzado. 
Como el Cid tiene recelo 
Aquesto había acordado : 
Llamó á su sobrino Ordoño 

Y luego le habia mandado 
Que vaya tras de sus hijas 
Cubierto disimulado, f 

Y que vea muy híen visto 
Lo que hubiese pagado, 
Porque el corazón le dice 

h]l mal que le está guardado, 
l^os condes con sus mugeres 
Por su camino han andado, .^jj^ 
Por los lugares do van 
Eran muy bien hospedados 
Porque los señores dellos 
Del buen Cid eran vasallo»». 
Andando por sus jornadas 
A Tormes habían llegado 

Y entre los robledos dt'l 
Las damas lian apeado. 
De las muías en que Tan 
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Al siu'lo las han bajado. 
Mandan primero á su gente 
Se hubiese adelantado. 
Por ios cabellos las toman 
Habiéndolas desnudado 
Arrástrenlas por el suelo, 
Tráenlas de uno á otro la«!o, 
Daules muchas espoladas , 
En sangre las han bannilo, 
,Con palabras injuriosas 
Mucho las lian denostado. 
Los cobardes r.aballeros 
Por muertas las lian dejado, y 
Diciendo lüjas del Cid, 
En vos seremos vengados, 
(Jue vosotras no sois tale» 
I Para con ñusco cansaros: 
Paíraréisnos las deslionras 
(^ue el Cid á nos hubo dado 
Cuando soltara el león 
Y procuraba matarnos.' 
En medio de aquel robledo 
Atadas hablan quedado. 
Siguen ambos su camino, , 
A sus gentes han Uej^ado, 
Las gentes á sus señores 
Por ellas han preguntado: \ 
Ambi)s condes respondieron / 
Que quedan á buen reraudo. f. 
Las señoras muy cuitadas ♦ 
Muv írran llanto lian romenzado , 
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AJIiaridos dan al cíelo ' 

Su desdicha lameníando, ^. 

Diciendo 'Condes traidores, 

Cnáii mal cjnc lo liabeís usado 

Siendo nos hijas del Cid 

A í|iiien haheis deshonrado, ^ 

Tal es él que vendará - VI 

La traición que haheis obrado/ 

El llanto que están haciendo 

Don Ordoíio lo ha escuchado, 

Y á las voces que ambas dan 
Donde están había llegado, • 

Y cuando vido a sus primas "/^ 
La cara se está arañando. ♦« '^^í 
Mesaba ios sus cabellos, '«'^ 
Grandes roces está dando 

A los condes alevosos 

A grandes gritos llamando. 

Porque á las tales señoras 

Se hace tal desaguisado, 

Mayormente siendo hijas ^ 

De un padre tan estimado: 

De tan grande alevosía 

Kl se hará muy bien vengado. 

Kn las ramas de los robles ' > 

A las damas había echado,' ' 

("ubríólas con su vestido. 

Allí las había dejado; ' </ 

A buscar va do las ponga 

Para que estén á recado. 

Ventura le deparó ' 
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Casa de nn labrador honrado 

Y muy servidor del Cid , 
Que veces lo hubo ho^^pedado. 
Ordoño y el labrador 

Al robledo habían tornado ^ 

Y donde dejó 8U9 primas 

Allí las había hallado. ..^.•.« 
Llévanlas á aquel lugar. 
Que eg secreto y apartado: 
Allí son bien arosiilas 
Deste labrador honrado 

Y de su muger y hijos, * 
Todos liacian su mandado. ¿' It^ 
Don Ordoño habló con ellas, ^ 
Desta suerte ha razonado : 
Señoras, yo quiero ir 

A Valencia nuestro estado 
A decir al vuestro padre 
Esto , que os ha pasado , 
T que vengue vuestra injuria " 
Pues que tanto le ha tocado/ 
ICllas lo hubieron por bien , 
Su víage ha comenzado , 
Andando por sus jornadas > 'V 
A Valencia había llegado, 

Y en presencia del buen Cid ^ 
(üraniie llanto ha comenzado; 
Contóle lo acaecido 

Sin palalira haber faltado. 
K\ buen Cid como discreto 
Muy bien lo ha disimulado, i 
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Que lo que espera venganza 
JVo conviene «er llorado. 
Su mnnrer Jimena Gómez > 
Es quien mas pena ha moi^trado; 
Lloraba de los sus ojos , 
Fuentes se le habian (ornado. V 
Mucho la consuela el Cid 
Como discreto y iionrado. 
Con las cosas que le ha dicho « 
Mucho la ha consolado. 
Despachó 8us mensag:eros 
Para ese rey castellano^ 
Al cual le hace saber 
Aqueste hecho malvado. 
Pidióle que haya por bi< n 
Que dello se haya vengado, 

Y para que haya efecto 
Licencia le ha dcmandatfo 
Para venir á Toledo 

Do el rey está aposentailo. ? 
Ki rey que supo el negocio 
Gran enojo habia cobrado 
De los Condes y su tío 
Que los hubo aconsejado : 
La licencia que el Cid pide 
El rey se la habia otorgado, 

Y el Cid con sus caballeros 
A Toledo habia llegado; 
Fue del rey bien recihido 

C\ial merece tal criado. ^Hiii 
Propuso el Cid su razón y 



DBL CID. 

% 

Como hombre sahío y honrado : 
'Bien 8abe¡8, rey mí eeñor, ,>j ut 
Que soy yo vuestro vasallo, 
Crióme el rey vuestro padre 
Y don Sandio vuestro hermano. 

• 

•A ambos y los serví. , >,$ir# «id 
Como muy leal criado. 
Mucho» servicios les Jiíce , i 
•Y fui por vos desterrado. ' 
Por vuestro mando, señor, 
Mis hijas hube casado y 
Con ios condes de Carrion 
De se cumplió vuestro grado. 
Diles vo de mis haberes 
Con que fueron muy honrados, 
Diles Tizona y Colada 
La<9 espadas de mi lado. ^ 
Kilos sin causa ninguna 
Muy mal me habian deshonrado , 
Dejaron las mis dos hijas 
De fuera de lo poblado, 
Y como á malas mugerts 
No hija^i de padre honrado. 
A vos, buen rey y señor, 
Conviene me hagáis vengado , 
Vos fuistt's quien las rasastes ; ' 
Vo hice vuestro mandado, 
Que no á mí solo los condis, ' 
Mñü á vos han injuriado. 
Macedme, buen ley, justicia " 
Que á VQS solo es esto dado. 



1 
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Que 81 por las armas fuera 

Ya ellos fueran castigados.' ^ . 

El rey respondió 'Buen Cid, 

Vos lo habéis liíeii razonado 

En lo pedir por justicia 

Sin haber muertes ni bantTos,' A 

Qnesta tanto se os hará ^ 

Como quedéis bien veng:ado.* 

El Cid las manos al rey 

Por la merced le ha besado, , * 

Y para que se cumpla esto 

A cortes había llamado, »^ 
Mandando que en treinta diaií 
Todos se hubiesen juntado. 
Dentro del tiempo que es dielio^ 
A Toledo son llegados ' 
Los condes con sus parientes 
Que son muy emparentados. 
Estando allí todos juntos ' 
El buen Cid ha razonado: 
'Ante vos, buen rey Alfonso, ^' ) 
Pido á los condes mi algo , 
Pido á Tizona y Colada ' 
Que yo les hube prestado^ 
Pues que no hay causa nin^runa 
Las tengan contra mi grado.' 
Los condes dicen tenerlo, 

Y el rey ha determinado 
Que todo se vuelva al Cid 
Pues es suyo y bien ganado. 
Esto fue luego cumplido j*» 
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Como el Cid lo ha deiiiaiulatlo , 

Y luego se puso en pie «A 

Y ansí está razonando 

Echando mano á 8u harba , .|« .« . « 
Con semblante denodado: 
'Condes^ ante ei rey presiente. ^ ¥ 

Y grandes de su reinado » 
Vos repto por alevosos, . ^> 
Pues que dello liabeís usado " V 
En deshonrarme mis hijas, 
Señoras de alto estado, ' ' -^1 
Sin tener causa ninguna / ^' 
De ansi las haber tratado 

Como , condes , las tratasti s 

Kn Torraes ese collado: ' - .i;.>,. 

■ 

l'ero pagármelo htis 

Y el que os Jiuho consejado.* us.. 
Los dos condes y su tio f 
Andan escusas buscando;. , 

Pero no las hallan tales a 
Que se hagan disculpados. »^ ^ 
El rey oidas las partes ti.l 
Aquesto ha determinado, 
Que ios condes y su tío 
Con otros tre^ en el caiupo . , 
Lidien como caballeros, Y 
Que allí se verá el culpado. > f 
Aquestos fueron Uermudez 
Con sus dos primos hermanoíi. 
El Cid se voluó á Valencia 
Siendo aques4o }a acordado; 

■ ♦ ■ 
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Eli el plazo que el rey piíso ' 
Aquellos han batallado. 
Los condes quedan vencidos ' 
Con su lío ya nombrado; 
Confiesan ser alevosos * * 

Y por tales fueron dados. , ^ 
Quedaron tan abatidos ^ ^ ^ 
Que hasta agora son reptados, ^ 

Y por esta alevosía . . -i • ^ 
El rey les quitó el estado. 
Los caballeros del Cid 
A Valencia se han tornado, 
Son del Cid bien recibidos 
Como qiiien los ha criado. • ^ 
Cuéntanle de la justicia 

Que el rey Alfonso ha usado 
Con los condes y su tio, ^ 

Y todo lo que es pasado. ' 
El Cid da infinitas gracias i 
A dios que lo ha bien vengado , • 
Agradeció mucho al rey 

Lo que con él se ha usado. 
Estando el Cid muy temido, 
Sus hijas le han demandado ' 
UnJnfante de Navarra ' 

Y otro de Aragón reinado, 
Y' del su ayuntamiento 

Un hijo se ha procreado: 
Deste proceden linages 
Que hoy vienen mas sublimados; 
Donde podemos notar 
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El mal ser bieiMÉiti^ado ^ « 
Y nqiHil 

Lo minino conieeiú al Cid , 

• re- "r^f --f *f^4 '».í'»h / 

f ^^^9M»|tf tal Mli#iM»4Mw 

A loi conliiea de PeraU,«' * 
Cuando aHdttt p#r '€l jMmíi» , ' 
Dando razón de quien era, ' ' 

V como li^i^^é #1 «oMan, 

Y supo bien la certe^á ^ 
Ue loa hoii fí aa diol b«ieii4;i*^'^ ^ 

Un presente le aparfja.>^ • • » 4* 
Cargó copia 4e oftiMUol % ^ 
De grana, púrpur» ¡f mita 4 ^ 
Uro, plaU<^ iacieaao y uirr*,^ 



Con olrM>lMiMiW'4lMtncr 



Y con wf«fieiiti& «iijfo 1 ^ 
Oe loa-ál W ^ iatty HtwMM- * ' 
Le embia «1 Cid el preaenie, ^ 
Diciendoiriimii mmmm t y í '«h*-'^ 

Diráa á Ruy Diaa ci Cid ^ ^o'^ h M 
()ue el MMM'tv^^NkM^ 

C¿ue de ana nueva» oir *##* ^ 

Lo(#i^ grñim^/mmUar^ 

V por rida de Maboma > 

4 



Y de BáÉámimíkmm' y^'^ M 

Y que aqiiese iloii p<mÉMtSft,^ 

En seuai qne 8oj su amiga , 

Y le teré IH ii gH |a w^ ^én/ 

Bl tnoro toiuo i¿i ciimiiio, * ' 

Y ea f^m U9géjf\\^tmeHt^ 
Pidiendo licencia al Cid* V-^"'^ 
Para ii ahi i fl ( Mf ¡Mi ft ii ii Kiji i Él^ 

De verle ílelaiUe liof^Wa*! ofito v í 

Y como á ilario no ^jij^vM mtl Mí 

La matio^^MWÍi^Jera: |irk> 

*Bíen TtiMi ri > »i i li a » ¿ ^ ^(1 

Bien venido á mi Valeiuá^^q . 

Fuera jo á verle á su lit¡ir«u,í>?» Y 

Cea eaie»ijii n(ft |tfii mn i i >iiot »<f 
Á Jt,«biied anibe#4egaj|4t^in9 #^1 
Adeude InHi Éí^Íiiijliiálíiiii»É|(H|ii rtiHiiin 
>1eÍBiioii« muy grande fieisÉiÉ 

'^•^ lo ífMfltl^íiiinia^müli iii^ 
Á ns ^ e i #e < a l lÍ M Íl ia, ^ w 

De que el moro ^T* i jyir|hl#4if 
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Hasta qw M foiio 

Y en reloruo daJ^jipreaieiite ^ v'^ 
Que del <aiMi<^T6ieibh8wy^ ^ ' 
Otrai cósase le ombiára, >^^ «»< • 
Laa €iiale«^all4^Mí#||iiar» w 

Despeiiiiio que fué el muro, " > '■ 
Rodrigo CW «WMÜiMHM ' ft'^^ 
Se quedó, y con sus dos i¡ja& 



Estando ei^ Valemua e| CkL^^ 
De tra^lít l^f ^fiKkW^^ 
Causado de tantas guerras, ' 
Como pdFiM líaV palaí^, * 
Nuevas le fueron venidas^ *^ 
Que le po^^^tdniiSf ' ' 



Que el rey linear, fuerte moro, • 
Sobre Vsleirak ha llegadlT 

Treinta revés trae 

VaÜMtea aoa 7 «ftma^ 

Con mucba gente de guerra . 
üe á pie son j 4e t eavalls. 



EdMdo értiW el bucn Cid' "^"^ 
Sobre su cama tTirgtaJa 

a cnid<mD 

22 
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• Eii fecho tan afamado, 
Suplicando á dios dei cielo, 
Que siempre esté de 8u vando, 

Y de pel¡«^ro tan grande t ^ 
Con honra le saque á ííalvo.| u^, y 

(Juando el Cid no 8e cató, x^i^ 

Un hombre vido á su lado, nM» 

El rostro resplandeciente, » 

Como crespo y relumbrando, <|»fCi 

Tan blanco como la nieve, ,\\V. 

Con olor muy sublimado, Abl^'^ 

Dijole '¿Duermes, Rodrigo? 

Recuerda y está velando/ • 

Dijole el Cid '¿Quién sois vos , 

Que asi lo aveis preguntado?' 

'San Pedro llaman á mí, ^. , 

Príncipe del apostolado. 

Vengo á decirte, Rodrigo, ^ ^ 

Otro que no estés cuidando,, 

Y^ es que dejes este mundo , 

Dios al otro te ha llamado t. 

Y á la vida que no ha lin^ ^ 
Do están los santos holgando. ^ . 
Morirás en treinta dias 

Desde hoy , que esto te fablo. 
Dios te quiere mucho, Cid, 

Y esta merced te ha otorgado, 

Y es, que después de tu muerte 

Venzas á Rucar en campo, ^ 

Tus gentes avrán batalla ▼ 

Con todos los de su vamlo , ^. ^^^t 
'H^-' . :>rii>nTP» 

Vi' 
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Y esto será con ayuda 

Del apóstol Santiago. 

Tú, Rodrigo Campeador, 

Faz enmienda á tu pecado , 

Porque muerto que tú seas ^ 

A Ja gloria seas llevado, 

Que dios por amor de mí 

lia todo aquesto ordenado, ^ ^ 

Porque honraste Ja mi casa, 

Do Cárdena era nombrado.' ' 

Cuando lo oyera el buen Cid ^ 

Gran placer había tomado , » ' 

SaJtó hiego de Ja cama, ^ 

De rodillas se Jia postrado ' '^ti 

Para besarle los pies 

Al buen apóstol sagrado. i 

Dijo san Pedro 'Rodrigo, #[^pV 

Aqueso ya es escusado, ^^^fl 

Que á mi no podrás llegar, 

No te trabajes en vano, n^'4ul 

Mas ten por cosa muy cierta 

Aquesto que te he contado.* ^t^p '^♦^^ 

Esto dicho el santo apóstol 

A los cielos se ha tornado, i 

Rodrigo quedó contento , A 

Alegre y muy consolado, i 

Dando á dios crecidas gracias Y 

Por lo que le avia otorgado. < ▼ Y 



Muy é^títB isidba «i Cii^ 
Dos diti tiene de vida, 
Llamara 4 itoia Jíibma . í . * ; 
Sil mnger que bien quüía^ 

Y á don CteráuwO'dlikfiOy 
Alvar Faios ftt i'miai .i^ 

lí tambiea f-odro BeraaiubK^ 

Y 8u prkadk /GÜ Dias* > 
Todos cioco eitaban jimlioiiy 

Y ^ bucfii aiáaaal><deoia. 
'Bieiu iabeiafOáUi^a -ei r^j üuciir 
Seri pinato au^j^eiÉAa ^ . ^ 

A me tomar á Vaieucia y 

Que ya fMmd«i«'(jtefiia; 
Muchos iiyila .ii>Ttiegniw> ' 

Lo primero que íagadcs, 
Mi alaim 4ei . eueipo ida^ 
Es que lo lavedes bien , 

Y que La^ btediaia de .mirra' . 

Y 'bálifiam^ que el «oidan.. 

Á mí euTiadO'vtta^/liabia^^ vr .^. t 

Y untareiotlac aiii aabei» 

Y mia.piaaü&qpie^aiada ünca^ >^ * 

Y vos y ana j, Jiawaj 

Y la Tuesa compañía, 

Cusndo yo fuete finado ^ 
NoQ lloreU ^^ypftie moría. 



Non bgiit im¡9 ningiiii» 

Que gran mal dello os vei uia » 
Que si loa moroa lo saben, 

Y entiwdeii ia imtétte HÜV! 
Podrcla t ü iiüW» i ti » aUl ' ^ 

Y yo pesar llevaría: mf\tk^ 

Y cnasdMSifMi^^l^^ 
Maudaredes aqudL dia 

Que artw toJii i lü» y w piüir > 

Á los muros con grilP|frita,**^ * 

Y que litpi i L» iat ^üM^Cla i i ,*»;^/ 
MostramYo granáé alegnift ^'***^^ ^ 

Y cuando pirrtir ^pwMPií»^-»' >' ^ 
Á ese ^»ytt^Mte- ' 8Él llHi j^"^>*<^ 
Kn secreto lo^iredes ' 
A la genté^^^flW'MMft^NMÉ!^ ^ 
Non quede moro uingimo frii^ul 

Cargareis vuesos liaberes, 
Non fiitqite^ il lir ii li M i<y*" 

Y desque esto fIfM fecha ■ í^r^* 
Babieca se ^MMaMf^' 
Fareislo muy bien armar, 

Y pOiidlWrfS^ ü€lfS»^ Wiá lM 

Apuestamente guarnido, ^ . 
Y^tareisme de tal guisa ^ 
QM Héll piiitlNiilflÉMP^iA 
Aunque £ifa w^eiBetidat ^m^^ñü 

Bu M «i mMi^^ o* ';^ 

Ti tona 8e me po uj^^ -f .i HíInfr r'S 

Y don fieriMMMMMb»^ " ^ 
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A im iMb ée mi Mi, 

Gil Diaz iría al otro, 

Y mi MkaU» y i farm . 

Mi primo Pedro BermiulM 
Mi ■emití liwái Hmli4<i 
(Jomo hasta aqiii lo fii^i«ieit< 
En lides fqfcgiif^tniiüiiiif^.-c 
Vos Alvar F^ñez Miüaya, - 
Las g^nám ptmi/rim^á gHÍ9», 
Para que lidien coa Bucar, r 
Que p#r nragiF eierta éenia 
Á él, y é^aiia allegados 
Vuesa gentoi wmiwii«i < 
Diom me l»^4imm ^tor^ade 
¥ ello asi se oumf liria ^ 

Y cogef#d«s «^i^mfo 
Do grande riqueza liabria. 
Lo que su» luiliel# de Imcer 
Yo vos lo dedararía 

Cras antea^ ym^ ye me finie , 
Que mañana «era el dia.' 



En Valencia estaba el Cid 
Doliente del mal postrero 9 
Que agravios en pechos nohles 
Pueden m^ieho mas que el tiempe« 
A su cabeom^ tiene ' 
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ftaMAMefiao . 

ReUffteMC J kmmm bueiM^i, . 

Y en tomo de su persona . 
Siii aviif ^ y »tt» deudo» y ' ' 
Cuyos semblantes «(iirinilf>)(/ v 

De dolor ;^ <ciAÍ|||uJ4ami»j|^&i ^ * 
Con tan sesudo* iHUNMiM^ui' ) -.^ 

Así cottko|^ <^«i^^^« 
'Bien sé, nris ^kjPSMmf^os ^ / 
Que ea tfto 4iiM ^rtiiiaii:iao 
No hay «ouift: pir*i«^l^gi*«'H>«^i^ 

Y hay aiiiclia paut dokrac, « ,t 
Pero inogtoiA>iiii» c i üM8 iP gi - - 
Contra los adversos tiempos,: ' 
Que veneer á im^0KílUmMk\ f 

Es mas que vencer mil reinos./ 
Mortal me fMriá^ Mdi^i > ^ 

Y pues pude morir leego ^ 

Lo que <él «iaifti díé de^ftci» ^ 
Non lo pidáis detderMiiOi.. 
Non m\^4^ eii.^iiec«ia «gei^s^^ » 
En mis propiae tíMtm^mfimoi.A 
Cuanto maa^.qAie siendo^ tierra 
Es propia» JieMdMl«.Mi nMertOtV' 
Non siento el verme jn^tfiÉ^^^ 
Que ai esta vida e« destierro , 
Los que á la muerte guiamos, 
Á nuestra fMüria Tot«eiiMi8« 
Tan solo iievo en el alma , 
Que en pode^ode «n i)B|pi.^ fiejo 
Kn quien vos podM empe^^» 
Ser mioa ó ser jljiapsaocu 
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Que tftte bien mii ■ohMvt, 

Pues le defienden sus reinos, 

Y er«t i fknm qáehfttíhm 
Mas que á sabios consejeros. 
Que traift riempre ea balenga 
El castig o ew ^l premio, " ' »^ 
Que ia lealtad 4ftr iraaaH si»^' • 
VipIimI poi#y^^ pone' miedo. * 
Que eslime un aiWc y^aal «v 
Mae que" áiwfciigr faiigiteliiü"^ i'^'> 
Que de muchos Imaies nialM-, ^ 
Non pttq i i»j |is u twieiw; 

Y á quiea>jnene8teP']inbiepev'« ^ 
Numen l#4ÍiÍ¡wdaÉiMÉi»i| ' 
^in pague servicios propios' 

Pof pMaiMfen^9|fiwiia***^^ii' ^í^* 

Y non fallió de agraviado, ^'■■^ * 
Antean ia> fneéor d s iWtni ág ,t ^ 
Que lat^sinraxones suyas 
Fueron 



Bn ea^^enlféNí» Jhnena 
Cuyo dea aipar o. itoiáe* « ^ ^ 
Ellos ae enju^ani»lw<ojos, ' 
Y el CU«4<jó el pariaaienio.i »^ 
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A reyes ni á ricos homes, 
A mi fiacaiido en V^lencM 
Llegó é m^p9mr%é^r4l m éáí W f ^ ^ 

Y íallániUiM dÍ8pii6»lo^ > ^ 

Á su viriÉstod^MiifiMÉle, «'^''^ 
Fago asi mi tet4aiBeiit«' ' « ' 

Y mi v rt M M ÉÉl i| pébü»: ^f») 
'Yo, Rodrigo de Yibar, r 
Lla iimdé y i» i^ ÉÜ fc Wln ^ ' 
£1 bravo Cid Campeador 

De las m9iiümmmmt&t99i * »^ 

El alma encomiendo á dios «^^-^ 
Que o Wirrf>#qta t wta y ejt - - 

Y el cuerpo fecho de tierra 
Mando qM tonie f ^ > 

Y después qm MAsf^tnaifot^^^ 
Con los ttoloft de loa bote» . / 
Qoe me eadMitfiiélMy daMPgrstt^ 
Unten, compongan y adoben, 

Tras mi seña y mis pMÉsnes v ^ 
Lo eniiaÍ€d«B' al «f«p BsMir ^ 

Y á todos sus valedores. 

Y mand« qfmf^ má ü a bi sgs ^^^^ 
Lo sotierren y lo afoden, 
Non «MM ^anaiv Oih a i l Oi i j j iWI ^ / 
Que carnes de canea r|>i 

Y para iacemii»^ 
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Se Jmitcii mis inranzone» , 
Lot> de mi pan y mi mesa , 



Y á la §aul&^ colimdjaiii «r^^ 
Del iliiifiBiíi II |>eliw^^ i 
Mamia elrpi^de^ de. Vibar v * 
Ende 9 aqufKde^ y Mt^^ifmiiéne. ' 



Plañíderae qne une r Uereii^f ^ : ^ 
Bastan las de. mi Jimena, r i 
Sin que oliM^lágrimt# «MÉpre; 

Y en san Pedro de Cardeua , 
Junto e it ei al e i tyeicádére, 

Me fabriquen un fosal i'v » 

Con io ftÚMttlé'^-bfOBcei 

Item, mando que al judío, 
Que engañé estende ten pobre,' 
Lo que pesare de al^ena^ 
Le den de«plai» oiro cofre^ 

Y á Gil Die» toroMyno^ 
Que de moro á dios volvióse, 
Le mandos nris^^fenidlavias , 
Mis corazas y quijotes. 

El nobl%,^Bey don Alfonso^ 

Y el buen obiütpo don Lope, 

Y mi sobma-AIra? FoiieS;^ 
Sean mis cabesadores , ^ : 

'Y lo denui» ide<mi itali^< 
Se reparta entre los pobres, 
Que %vk el hombre y dios 

JPadriHos y^raIedorts/^ ^ 




Item, maii4^íi||i|ue no aiquika 
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Coronadas de victorias 
AffnelJas diehiHMiisienes, ' * 
C.'on un j'rio. wogo tliri bh i ¡r. » » 
Bi buen Gfá é 4a/ nmerl^. f 
Presente se kalló sijiA i'edro , 
QHe quiso liallalliul||lÉlille ' ^ 
Para mostrar qvicñ Mf ^ria , ^ ^ 
Merecid lliHéÉÉ Hlf^m^vr f > 
Dona Jiraena le llora : * 

Que mttdt» ^s«> ^ iiúi l rti :tiMitc ^ *^ 
Porque si le quiso en vida ^ 
Mucho mao quiere cli merte. 
CouieiiZü el buen Cid sus mandkf 
Como vé iipie le coíiyíom ^< 
Para el pro de sus ^JiÜídwOf 
De su alma, Iiaoieiida ^ n^^A^ 
Dice 'Porque té que .Bteesr t ^ 
Con crecidii poder níene ^ > 
Para cercav á ¥«lenoM!« i 
Mando mi cuerpo se llere r .i 
Bien arnMidÉfiiy «ipi BaiáiH}É* >i 
De suerte *quo me .RusteuietMt 'I 
Mi TisowvvN ia Mto itoami^; ^ 

Y en la otra mi insignia litve; ' 

Y ii!and«> qwr liOsoo ' y ytfc ih* ) 
Nadie luto, pues conviene -re/ i 
Antes 01» i nop oi A s i ■ s ed a » 
Grande alegiío vso^dfcftstrw tt^-* 
¥ que se tOifiiMB jOmUod ti« 



Los instruffleiUos que hubiere, 

Y «e ponga en la muralla 
Jimena, y consigo Heve' 
Sns damae y laa demás 
Que mejor le parecieren , 

Y que mis gentes se vistan 
De blanco , morado y verde. 
Acabada la batalla 

Mando mi cuerpo ge lleve 
Con mi tesoro á Castilla, 
Bl cual quiero que herede 
Mi muger dona Jimena, 

Y desto el sargo le quede 
A Hotá Gerdnimo obispo 
Pira que en lodo dispense» 
Quiero, que cada hijodalgo 
Despnes de mi muerte hereile 
Quinientos maravedís , 

Y mil quien los mereciere. 
Pero Bermudex mi primo 
fin do Jimena esltiviere 
La sirva de mayordomo 

Sf en tiempo le venciere. 
Item, mando que las viiias, 
Castillos j casas fu^es 
Las herede el rey Alfonso 
Como ai presente las tiene, 
Porque yo nunca ^ané 
Ciudades ni villas fuertes 
Sino en nombre y eomo suyo 
De mis señores los reyes» 



De niBgw jeiggO>KÍ» himtif <<mr * 

A ios rejes,^4Íe Castilla^ x tr*-» •! 

Porque aaÉ|p.4ril»^«||^^ « 

El tesoro que he gastado i un . 

Peieendo «wlWMftdMii >v 

Lo cual todo lo peráenea ^/i 
Sin que dle^juii^ ^^^^y^^^^l^^ 
Itero , roanée q^MNBeUiee^: f < . f 

Porqae Be*íMHMHbílflMMM»«f :ui^ . 

Caraes Amlfl . g^^rec^JHnfo^l ^xnt 

Y á ein Pednpí^«Ai fiiÉíete¿>; : 
Mando que .mi cuerj^ lU veo, v i^ 
Que es miiy^ÉMiiei iM>flf¡>|ÉMI»l*<w 

Donde quiero j^i^ lti J^lMjp'i^ef W*y 

Y á dioft ifi^tmm^mim^^ 

Cuando de«te.mijLUil^ Xu^^r^./ i^^^^ 



A la postrimera hora 
Muy fitigid» en I» cuna 
Ese buen Cid Campeader 
Hoy quiere etdenar aa aima^ 
Y pretfnte Alvnr Falta ^ 
Que ea eecsibaiia de fama, 
Y/ce« él oMlvo lu rt lg ee» 
Aaí coniensa aua manda». 
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Mi alma quien la erié . 
Es muy joilo que la haya, 
Mí cuerpo á la dura4iarra^ 
Puea éñ'^ím tkMmtm fteaia. 
A mi querida Jímena ^ o 
Mando qm toi^Mii^iladaa 
Las mis tierras q|ie gané- 
Con uA wMiot^ f arf tei^a. 
Itera, dies maravedís -ir-, 
Cada un aSo jeaM oUlgada 
A dar para que se casen 
Huérfanas desanqiaradas. 
Item mas, siete reales 
Den para Jiaanr «na icasa 
Donda huéspedes reciban 
Que perefiteando fasan« , 
DoBa Sol^ mi hija mayor, > 
Mando que sea ntejorada 
Bn veinte maravedís 

Y en una aíjuba de ¿rana. 
Ilem, mando á doBa Elvira 
Un arca toda encorada 

Que fué del rey de Valencia 
Guarnida de hoja de lata. ' 
A Martin Felaes le mando 
mi trotón y dos lamas. 
Mi aayo oeia ni» |«lMN»9 

Y juntamente mis caitas. 
Tres reales ée «ande üínBet 
Pero en obligación haya 

De me dedr irelnta'nmaa 



ROMAN CBEO 

Cuando desle mundo vaya. 
Mando que cutre mh soldadog > i. 
Seis reales se repartan, ^-m «¿rt-ií^ 
Ponjiie nieguen por mí á dioü 
En quien está mi esperanza. %t^t 
Item^ mando que mi cuerpo, 
Acabada la batalla 9 ^ * 

Le lleven luego á san Pedro 
Kn un atabud ó andas,* 
Y que ante el altar mayor ^ 
Un rico sepulcro se liaga,**»^ •''^V 
Ante quien siempre den luz ^• 
Tres lámparas plateadas. " 
Para fábrica del templo 
r Y aceite, tlejo por manda 
Tatorze maravedís 
Que el rey de Córdoba paya.' 
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Las obsequias fimeraies i 
Celebra doña Jimena Mkh^ 
De Rodrigo de Vibar 
En san Pedro de Cárdena , ^"V* 
Jnntamente sus dos fijas, 
A quien el cielo hizo reinas. 
Satisfaciendo el agravio 
No debido á su inocencia. 
Pone el cuerpo en una tumba 



, DEL CID. 

Mas que su esperanza negra , 

Y así llorando le dice, 

Como 8Í vivo estuviera: * 
'iO amparo de los crísti.inos, 
Rayo del cielo en la tierra 
Azote de la morisma, 
De la fe de dios defensa! 
¿Non sois aquel que jamas 
Os vieron la espalda vueltav^i^M 
Los disfrazados amigos. 
Que causaron vuestra ausencia? 
¿Non sois el que desterrado i 
Por palabras lisonjeras 
* Allanó para su rey 
Mil castillos y fronterai? i 
¿ Non sois vos , quien sujetó 
A la ciudad de Valencia, • • • 

Y el que venció en seis batallas 
Sin alma raíl almas fieras? 

¡ Ay amarga soledad , ' 

Cómo al sufrimiento ensenas , 

A sufrir contra justicia 

Tan penosa y triste ausencia!' 

No pudo pasar de aquí n^U 

La madre de la nobleza. 

Que sobre el cuerpo cayó i» . » 

Desmayada ó casi muerta. 
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Muerto yace m% kmi Cid 

Que de Yibar se llamaTa, 
Gil Din f a bMO 

Cumpliera lo que mandara. 

Y muy yerto se parava^ 
Cara tieae de liermoaiura^i 
Muy hemeaa, y MiaMda, 
Los c^of igiui ^aluesiot ) 
Muy apueala la au barka; 
iSon parece %ue ealá muerto , 
Antea vive aamjava; 

Y para qne esté derecilo, ■ 
Este ardid Gü IMas usara: 
Puso el cuerpo en una silla,. 
Una tabia en las eapa id a a f 

Y otra delante del pecho, 
¥ i ios iados ae jimlaaaa , 
Liegavan bajo los brazos, 

Y el coledriUe ta|A¥«ik 
Esta era la de atrás, 

Y otra ilc^va i \m i^arba,^ 
Teniendo el enerpo Jereelio 
Á Biaf un eabo indiiiaara. 

^Doae dlaa aM p aa e d ea 
Después fue ei Cid acabara , 
Aderésaeae lea gctiiea 
Para salir. á batalla 
Coa Boisari eae rey 'flioret 

28 
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Y coüira la su camlU* 
Carado fneM media naelie. 
El €uerpa asi como eslava 
Le ponen sékm BnbieeaY 

Y al cavalio lo atavaa. ^ w 
Dereeb|i^)inié¿«<|»> muy igual , . í i ; d 

• Estar vivo semeja^a^^ . * » <^'\ { 
Caliaa tíena^en^lli^^aM.fien^ i 
De blanco, y .negro labradas, r tu ) 
Farecian i lin^üMt^íB .v «^- * - * t - < i 
t De las que en vida caizava. : v 
ViaUégonliN fjMjtliihiya . w ; > i j 
* Que el pespunte se mostrava , o < 

Y su escttdo.f'pnnflihiai auello * 
Con BU dMw éndeadav?^ ^' i i 
Capcliiii%^iui^.su ^itabopa .» <^ ^ ^ i ^j 
De pergamlM' pintada o * 
Parece «}ue era de fierro^f ^ i i 
Según esl* Aici aiÉtfrnda ; ^ / 
£n Ja su mano derecli^»^^ i" $ 
La Tísonaisift r&ié«al«í4a4 - 4 J 
Sutilmente^^á onaravilla f 
Jba en la mt mmmmlmh\ . > n»U 
üe un cabo iba. obis|)a ir^ / 
Dan .Qiriiniipi 4f jí|^^ >i» ...Vfr 
Del otro iba Gil Diaz,i.^^«.i á . 
El qne i Babiain yiaya»»»é<. 

Salió don Pedro Bermudca 
Con seña 

Con cuatrocientos fidalgos, «^44 
Que coa él -van «»'aii«gtiarila^- 
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SaUcr>» .|ffH i áa>ii< W W i gi i ««Nii»l* 

Otros tantos lo guardavan ; ^ 

Saliera ú \m m »^ é ^% % i ^ 

Con gente muy esforza^m-^^Mi^ f 
Cieuio %m\ itoii #iiiiidn|nri»e*|>w 
Qne el tméc^^Ammé i^iMctirn»»^ 

Tras él ¥»A(rtií^iifcifc ljpiyf>»i tm»^ %^ 
Con ioi|a lili iiiiglÉiiniiint ih< ««»^o r 
Con seiiffifiiJtot cavtiiei^ii^, , oni) i 
Que para guaiá» la émíüíii 

Callando lajpi. x ^HuPfljffl^tfirtt iril 
Que TeiaUa .noiiXUi^lfiiaM t^n' t 
Ya están fiiexa de VciiaM^a f-'« «iM 
Claro el^iiÉl» WÜiMímtiii \ 

.Alvar idiiez íuc ti priiiíeio fi»'^ 

Contra el gran poder de moro^/l 
Que Bu imftn^fü i pi» mikm m% mmkA 
HaHó deian^iJeÉ»! W 
Una mam jaiip .p|JÍMíl«i#j <Hi(ei#i'l 
Gran msefituMMMdk Ütimm' 
Con ftif i#i iiiifirfijav»|ii» i»» 
De loa arteos 

En eU^ic^ la ¿lyy » 

BUa .|wnai4a prü«MÉMiit fM»bé1' 

Que á j&a^allo ,MPÍ£»ra , 

Cea ^i4»iiiaa»4IMVMpfM^ itmfi 

LeanéH^ «ié4ü ««W iNMina eo i 

23 * 
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Muertag en tierra quedaran; - 
VM* lo 99lm «I wy Buetr, 
Con los re jes de su vanday 

Y fmdav^MiraiiHlaA»»^ 

En ver la gente crktkna. i ' , 

Setenta mil üialteró» ' » *>v 

Les pareció que llegavan^ - '^ 
Todoa Man iiN^ i W i i vüieyei; y 

Y uno , que los asoiubrava , — ' 
Maa creoiiio qm üingiino ^ , ^ 
En blaneo^ eiNralle^ andava , r »- 
Crua colorada «n .el pecho, 

Bn ao wa i i i ¿aMhi 4ilwiea » 
La e^ad» «enga ¿ fuego,; 
Con qiie^É^M ««INM iMifaVa ^ ' ^ 
Gran mortandad -lace en ellos ^ ^ 
Fny^iMlo iiln^^<|M 4i# aguatdaik 
£1 rey Biiear y sus reyes ■ ^ 
£1 wmjfo deaaüfÉiÉfite/ ^ ^ ^ ^ 
Camino van de la mar, 

De loa na¥Í i É talavam^ " ' ^'^'^^ 

Lo8 del Cid los van íiriendoy ' 

Ninguno #fiai» 4vHMaa|M^'< ' ' 
Bn la mar -ate ahogan todos /^ ^^ ^ 
Maa de d ie a mi^jfr e anegavant"^^^^^ 
%ie «OH la-^sa qn# bt ri a»n ,^^ r?'^^ 
Todos juntoa^ M-M.^emiMraan.^i'^' 
Be loa iüj !ü i^i ÉM ü i »n ^ñttUL i '>^i> 
Buaar huyendo<-aei^ eaaay ay i\a^i 
Los df»ÍMflÍ#a||MwlMMIaÉdns^i«i^ 
Con muoho oro^ y mucha ptaia^'^ 
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El mas pobre queda rico 
De ío i|tte ende" ganara. 
Caminan para Castilla , 
Como el buen Cid ordenava; 
Llegados son á tm Pefro, 
De Cárdena se nombrara. 
Do quedd d cnerpo del fUé ^ 
£1 que á fiapaña lanto honra va. 



147^ 

Mieniraa ae afmita Jwena 

Con algunos de ion euvo^ 
Pare partir de Vakaicie 
Con eL silencio noturno, 
Y los nobiea caaieUanoa^ 
Mas valerosos que muchos, 
Con fingidas elefriaa 
Velan lo^ soberbios murot, 
Alvar FaSen de AUnaya, 
Don Ordoio y don Bermndo , 
Para la baUUa opresUn 
Del Cid ol onerpo difliaKi. 
No le vistan la loriga . 
Que él en te lidoa Ivnjo 
Por cumplir lo que mandó 
En su poaáffanew purt», ^ 

De p^gaoioo pintado 
Le ponen yelmo y eoendo 



I 
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Y en BiediA d« ém taUimei 

• El embalsamado bulto, 

Y de utt cendal d«re verd^ 
Vestido m 4ebardo juM)o^., , , » 
Al pecho au^^ro)^ ii|6iguia . , 
Honor y aatmbro dd mii|idp^> 
Unas cabsaa^d^^^fCiplorep .11 
Guamecidaa de dibujo , ] < i r 
En líeiizo crudo pinlailas 

Y eUa^ Mn de lienzo crudo» 
El derecho brazo alzado 

Al menoa cuant^pi j 
En la mano au Tizona 
El limpio SMMiidMinÉttf > 
Desta guisa le aprestar ou ., ^' ' ' * 
¥ cuando aprestado eatMtir * ^ 
Pavor les iH(5 de niiralle. 
Tal se muestra de<vaaftnéo. ^ 
TrujeroR «fiM»^ á^BaMec» , • '-^ 

Y en mirándole ae i^so T ^ 
Tan triste ' «ónra^«ft ftiera . v' 
Mas razonable .^|ue brutih*' ' '^^ 
Atironfo áfJié ^M'iNNlac»^^ ' ^ "'^^l 
Fuertemente porjos iimaloS; ''^ l 

Y los p¡e#MiM4a*HMi4b«ir ^ > ^^^^ 
Porque fuesen mas seguros.*»' 

Y á la luwtoc »dtili ImlM^x ^ » 
Que por verle se detnVo, ''^ ^"-^ 

Con au BapU i Uí eh|j^ ilaUfi^ * ' 

Salieron ai campo juntos ^ '-'^^ ^ 
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Donde Teocieron á Bucar 
Solo porque i dios le plugo, 
Y acabauflo la batalla 
£1 sol wké tu onrto». 



US. 

Vencido queda el rey Bucar 
Coa todoB rae eUegedoe 

De la campaña del Cid, 
Efi el campo valeHciaoo. 
Para Caatille cemiean, 
£1 buen Cid era finado , 
CaTaUero va en Babieca « 
Con los alijos á su lado. 
No UeTava Armas niiij^masi ^ 
Sino sobre sí xmo'» paüos: 
Los que so- saben su muerle, 
Por tívo lo avian juzgado. 
Cada ves q«e bapen jornada 
Qiiitávaalo del cavallo, 
Qnedava tmrto y derecho, 
En la silla cavalgado. 
Lji buena Jifamiui Gomes 
Su menaag« «fia embiado 
A loo parientes dei Cíd^ 
Para que vengan á bonniMo^ 
Y también i sus dos yfrno» , 
Qtie eim reyes eoroiHMl«u 
En tanto que ellos venían, 
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Alvar FaSez ha fablado, 
Que pongan el cuerpo muerto 
En atahud y topado, 
Con púrpura le cubriesen. 
Con clavos de oro clavado. 
iVo quiso doña Jimeiia , 

Y asi ios lia razonado : 

*EI Cid tiene el rostro hermoso 
Los ojos muy aseados, ' V 
Mientras está desta suerte, 
iVo hay para que sea mudado, 
Que mis yernos foliarán, 

Y mis fijas en su cabo , 

De verlo como aliora está, •* 
Que non su cuerpo enterrado/ 
Todos hubieron por bien 
Lo que Jimcna ha ordenado: 
Don Sancho y también Garría 
Kstan al Cid aguardando, 
A media h^gua de Olmedo 
Todos se avian juntado. 
Flse buen rey de Aragón 
Cavalleros tiene armados, 
Al rebés traen los escudos. 
De los arzones colgados. 
Las capas traían negras, 
Muy grande duelo mostrando. 
Las capillas traen hendidas , 
Según uso castellano. 
Doña Sol y las sus dueñas 
Estameña han cobijado; 
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Gran duelo querían liacer^ 
Mas 811 madre lo ha vedado , 
Porque asi lo mandó el Cid, 

Y asi ha de ser obrado. 
El rey y la su muger 
Para el Cid avian llegado, 
Ambos las manos le besan. 
De lo ver se han espantado, 
Que no semejava muerto. 
Sino vivo y muy honrado. 
Muchos vienen á lo ver 

De Castilla ese reinado, 
También vino don Garcia, 
Rey de ese reino navarro. 
Consigo trae su muger, * 
Fija del buen Cid loado. 
Las manos besan al Cid, 
Muchas lágrimas llorando. 
Todos van para san Pedro, 
Porque allí le han enterrado. 
Aquese buen riy Alfonso , 
Que ha sabido lo pasado , 
De Toledo se partiera , 

Y á san Pedro avia llegado. 
Saliéronle á recibir 

Los del Cid emparentados. 
Mucha honra fizo ti rey 
Al cuerpo del Cid honrado, 
Mandó que no se enterrase 
Sino que el cuerpo arreado 
Se ponga junto al altar. 



302 EOMAMüKRO 

Y á Timmnn en Is \iu liianot - 

Asi estuvo mucho lieaijMi, 
<{iie ftieron inat de dies tSojS. 



. ^ .'.1 ' :T ■'«t *. . 

Glofft y^rtfiq)í«¥o^ae España , 
Qiie es costumbre ea ¿a cabexi ^ 
Poiier la íiíÉ^iiliiF iMift «tti: 

Aquel que Vitorias suyas- 
De eteriit ii«jÍidfHÍ 

En los dos poing $ii nombrl»,' 

Y el eiei& éé'gm^ f 
De quien españoles reyes 
Tienen ae^dti-iMgM'tiiaítá; 

C^iie sí duernien^ los despíet la ' 

A la jt<démí 

El í]iic á los hijos lie Agar - . 
Destruyeron «lu 'es|üadaa , 

Y á-slete reyes venció, 
Después de irnterto en batalla * 
El valeroao^ y leal 

A su señor y á su patria^ 
Que hiio faiBOsa á Htitpéria , 

Y á las estrellas levanta: 
A quien prndiéiitea VÉrdtles 
Ponen solo eu(re las arniaÉ» 

Y por sus grandes proetts 
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Prineipe dellM te IkaiaH ; 

Y moro8 8U8 enemigos 

El invencible Rodri{[o * 

Y señor d«f jn^^fifaipañfi,>^ , 
T siendo (dMm. bueno fué V. 
Tiró la ^pubidin iu .l|(n«4, . 

, .Mas iu.nnnii Üé Tiirliiil^ . 
El híirr^.^iuya ua paétn, . 
. Que como sucf^e. 4HMn¡^is, ,« 
(filien fual anda, mal ai^al^a,. 
Golpea 4/|^J^|^m^J^ . , . 

A 811 mibiuo dueño matan. 
No puiUikfMi ^a,^*f|iBk^ 
De muchos manchar tu famtv 
Que con ii^^aMa^ |do>a()u^ií>> 
El cielo 39^4* Jimpiava. . 
Eu 8an Pft^ro^^^e^Qifdeña^ 
Su cuerpo 1i«|ta^/en«ptNiba^ 

Al» lappo^ |n 1^ ; 1 . 



En san Pedro de CttrdeSá 

Está el Cid embalsamado, '^'^''^ 
Ei Tencedolr ittb' Vénüki»'' .«<> / 
De moros ni de cristianos. 
Por mando'dei |ief AtrMtMf ' ' ' 
Eli su escaño está sentado, ^ * ' 
8ii noble y'lttette perioüY 
De vestidos 'aereado; * í^'-*'^ 
DesGiibierlo tieíie - el - Mslro > ' 
De gran gravedad dotado, 

Su blanisa barba ^tt^cid^;^ " ' 

Como de hombre estimado, 

La buena espada Tixona 

Piiesta la tlefte' á «(i laflo^ ' ^ - 

JMo parece que está muerto. 

Sino vivo y iñuy ticfíirado. 

Siete años estuvo asíj^ ;^ * 

Como está ya ráioñáao, 

Por su alma que es en gloría' 

Hacen fiesta cada año. 

A ver su cuerpo tan bueno 

Mucha gente se ha llegado. 

Fuera de donde está el Cid, 

La fiesta w hizo \iñ año, ^ 

Su cuerpo qiiedava solo, 
Minguuo le ha acompaifcído* 
Estando desta mauera , ' 
CJa judio avia llegado, 
Cuidando estava entre fi. 
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es el cuerpo del Cid^ 
Por. teitoMiMr algfcidoi^ f> > kvi 

Y dicen, i|ue^ en ia su vidÉ p 
Nadie 4 «tí^^littAs^^to^ MegftAtr ; < - ^ ^ 

Quiero yo asirle della ^ ^ círi :>-kí/ 

Y tQmmrIm má li^ mk mano» r ^ >^ 

Que pues aquí yace muerto, . \u 
For él no-^aesá» aaouatáa^. 
Yo quiaM^ 1^ que' ^á, i ^ í 
Si me pd«d^aif«iilr«(»|)MUi(o.r^: ^ c 
Tendié i áéf aiÉM < 
Para hacer lo que lia peusado, 
Y. antea que é la batkar llegue, 
El buen Cid aria empuñado 
A la au eapaáa» 'l'poiMi^' 

Y un palmo la avia sacado» 

El jvdio >q«p#^ élMiTiM*^ 
Muy gran pabor ha cobrado , ' 
Tendido ca;é de <>ap^a»4y^ ^ 
Amortedldé^ll^e ^espanW-J ^ ^ v 
Halláronlo allí €aido> -^^^^H 'v;^' < \ 
Loa qne éü^ U Igleíti^^iHí ««nlNto, 
Agua le eclian. por reairo 
Para faeet9í^ 4iNMkitó'|íK'^ ^ 

Y buelto que fuera en " « 
Todoa le hüi tnn^iÉiaM/'' ^ 
Qué cosa fuer» la cau^a -'¿'^^ 
De verl^lli^ihia^f«FÉdiü^'k^'M¿i'^' 
Él luego les declaré ' '\ 
La e>w^ ly pi üad o»^ t 



Todos din gmiü á dfoi 

Por el milagro conUido^ 
fin se acordar ^ su sien o , 

No quiso fuese ensuciado >:^: . 
Por mano de aquei judío^^:^ > 
Que tan mal lo afla "pemiadn*^ 
Crisiiano S4> boivié hiegn,v . - 
Dle^o Gil era Hamsdo , 
Fincó en servicio de tlios - 
En san Pedro el "ya noniihido 4» ; 
Y eu éi acabó t^us iiias < ^ > 
Como cual^icr fatien crístisoo.^^ 

^151. 

De Castilla, iba marchaiuio 
A Navarra oon s« líente 
Don Sancho (|ue tuvo nombra. , 
Por sus liechoo de fslient^'. 
Delante lleva el despojo 
Que ganó su braio fuerte 
En las tierras <le Castilla 
Sin que nS;4U^ io impidiei^e. 
-Triunfante, rico y contedlo, ' : 
Por »us jorni|das se ruelve, 
Dejando á lo« castellanos . 
Despojados d^ sus liii;ue^. 
Por san Pedro de Cárdena 
izando que el cur^o cjióf^rcccu 



Digitized by Google 



raif el». 

escolta y la cabaigida 

Coipo llegase la faraa'^^^^ - 
Al abai ^i fw» . jg f ^ gi iiÉ 4a ^i4iiiie p >t> 
Kl santo cuerpo del C¡d,"^^> eJ 
Agua9d4-^ff>e44il -fs^'W ac«i^|ie^C- 
Aderei^M el^ -ÉNM^"^^^ i 
Coaio->fii f ct^^ion aoleome , ^: 

Sale para cuaiida-lkgNe« v 1 ^ 
Ai tM ú mrj H k ü^t f i i ii cajayy 
Marefaaodo de siete eik aiet#^'« 
Al rey, qne^ttevan tm iMto,. 
Miran ufanos y alejes, 
TremokBd^ laa 4l«idm« ' 
Junto al rey, que alegremente 
Bu etlat fMfa^éMMijM ^ : 
Como en su mayor deleite. ^'y 
Yenda €t^aUeiit»^iNi. 8aiitli# 
Marchand^'M» sus gbMitn\ 
Llego dMde ti - ianto- abül ^^ ^^^ 
4j/é aguardáfcr^trteg nii éli l S é - iv^^íí. 
Puso en tierra^ las rodillas , • ^ 

iMi raion, ni á la voa mia^- 
/ra Jaito ^0Moi4« fllmw 

Bien sabes , valiente rey , ^ '«i^ 
Y e\íwM»^mtíám^^f^^ '< 

Que e8a presa es de cristianos 
Las guerras qa.e l^en CMti^o > 



S i empre .ÍA^^#imd^ t:|i^^4i^iUI«4f%f 
Por m difto .^fejl méj^ ^ PlI^ K 
Muy lútíu pudiem^efta^$ars(u>t 1^ 
La iung^^ifittiS^iii'^ IM' 

Con qui}. volvieras la tspahla 

Mira , buen rey , esta insignia , 

Que e& d^l- «kb i^íeiir difi^Ut'^tle^ 

Y póngoteh'tAílailtef.r-'» * -ti^V 
Para qiHS i^sa p^a ci^ea^ ik. .* i A 

Y en el ff»diU«l- k^^^^ 
La saluda de esta 8Mei;l^.^''<>m't' 
'¡O eat mJa g Mk ^dcriNw» i:^^ </.m.t 
I>e aqiK'l varón e^íctlcíite, .r»,|i;tf 

Que fué^«910:fé||r .^M^ rmo^^ 

Y cuchillo de la muerte,*, r^^^rr'i 
l>e quien? !ÉBi9Ué<c la» m^Mmmíh^-r.W^ < 
Quien #a#lils#^ 

Quien veA^jiB|^erio^i<^^;.Mmc9r, 
A quien tibiaban los .Hiiilaií^^Hfil 

Y le aeiifnpaiitaiiai«lwi|ivtr^»« r ^r^v 

Y le akansáMU ¿de dios m T * 
Que Teii€W^ M<»«k^iil4«ii4i^ÍJi;^ f . ^v 

A vos y iuite vos* €ousa^r<^0r> Y 

Estos despojos de guerra ^ * V 



Mandó que lof ^eaoa auifJUfn, 
V teda !• ^iteH. Jénip , . 
Al b<*ndito abad se eutj^efja^ 
Pdr amor y TfíwfiniiU 
Od Ctó, i ^nteii 86 Ja ofrece, 
Keconadiíodojk muerto,. 
Que áulica su ooqibre mu^re. 
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*Por el mea. era jde majo 
Cuando ha^e fa ealé^. 
Cuando canta la calandria 
Y responde d'ruiaeSor ^ ^ 
Cuando los enamorados ' 
Van á senir al amor ^ ' 
Sino JO, triste cuitado, 
Que TÍ¥o en i^la pHslon^ ^ 
Que ni aé cuando es de día 
Ni cuando las nocbes ^\ 
Sino por nw^ m^álk:^ 
Que me cantaba el albor. 
Matdla nú balféstei^, 
¡ Déle dios mal galardón ! 
Cabellos dé^ ^ éafei^ 
Llég^anme al corbejon, 
Los cab^llts dé mi banrlNi 
Por manteles tengo jo/ 
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Las iiuas de las mis maiio^ 
Por ciichitio tiyador : - _ 'a a -^' 
SI lo liacia el bnen rejr - 
Hácelo como señor. 
Si lo hace el carcelero : - : • 
Hácelo como traidor. 

¡ Ma;^ qi¡ieu agora me diese 
Uii pájara hablador, 
Siquiera Atese calandria, 
O lordico ó riiiatSor, 
Criado fuete entre damas 
¥ avezado á la ,]razon , 
Que me Ueve una eml>ajada 
A mi e8po8a Leonor, 
Que me envié una empanada 
No de tniclias ni salmón. 
Sino de una lima sorda 

Y de un pico tajador, 
La lima para los hierros 

Y el pico pira el torreón i* 
Oidoio habla el rev. ^ 
Manddle quitar lá prisión. 

••• ........ :. : .'. • 
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133. 

hj»e bu«tt rej don Alfoii^ 
El de la mana lioradiida, 
Dtf8pue8 que ganó á roietlo 
En é\ puno Pii morada^ 

De do gaiid lo8 lugares 

De a(ior0fi 4|ue i}tif4ai»aq,' 

Moritalhan y Talavera,- - 
Oropena y . Mejorada « • - 

Y la villa de Escalona, 

A Maqiieda y .^a^la Olailat 
Gand á Canales y é Iliaca a , 
Madrid y QnadaijyarAi . , 
Alcalá y - Tordelaf t ina:^ / 
A üceda y 4 ;$ai^/n«')iH'^: 
Giind á Btiilrfigo y AtinatHf^ , 

A Sigücnza y á Berl§^tgai§ ; ^ 

Y ganó .á^lfciU|iae.«UyY.t . 

Y ganó toda el Alcarria - vv- 
De la otw fiti^ ; 
Que agora Tajo se llama , yt . 
Sin oiroí mii4^«ii^^i|i^.,r , 
Qué alienée-^el^^o ganara*» - .^f 
Luego en (9jmiimIo,^í j«^gai?t 
De crlutíaiHifi lét)robtff6af •: 

Lnego liB <lMic?(í, PUi jgl^|Ía i 
Luego le poile>.;»aiiiptyia< i^/ 

Déjalos fort#lec¡|lo§.^<Mi -r/ 

Y á Tékgíát^jieáwMm$r>. V: 
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Dao Bernardo •« iiamaba, 
Hombre de muy fiatiti Tida^ 
De letrag y buena fama, 
y de qué i^egtdo ^ ' 

Por nombre le iniílnlabii ' '^f*' * 
Arioblapo dé '^WédéV ^ ^ 
Prtmado de las Espníiafi : ' ' 
Todo cñúnié lá réy te 
Se lo confirmara el papa. < ' 
Desque ya ím& ti htíén^réf ^ 
Kgta tierra sosegada, ^ - : « 
A la reina M mn|rer ^ ' ' 
En gobernación la daha. ' ^^'^^^^ 
Fiieae 4 viaitar au reino, , '^ r>i^^^ 
Fué á OaHefe^ iw eoinéri»/ 
neapiiea de partido d rey ^ ' 
La reina' do^a CostniíÉt' - 
Viendo an marido ausente .'^>^ 
Penaamletitoa íe^ i^wejafcak 
No de regalos de cuerpo, ' 
¡Haa de aalrlidén M t\m:^ ^ - 
Estando así pengatlva - i-» 
El «rmobiapo Uegsrtf; ' ^^^-'^ ^^^^ 
lili llegando el arzobispo -^'V^ 
l>e§ta manera le Jiabla: ¿ 
Don BerniMilé ¿qir¥ hifenioiti " ' 
ijue la conciencia me «grava ^ 
iMlKrer mMqttlti ^ de''iiiiairoi^ v> p ! 
J^a que fué iglesia santa;* 
Donde la rdiir^AcA ei«4¿ ii^' ' ^ 
Solía aer bien honrada ? • ' 
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DEI« CU». ' 

'¿Qué m%im^ éles^ lerneiMi 

Que torne á ser consagfrad* , 
Que el rey no 4|i¡iiebre U té 
Que i Im nmree tieiie d^ila?' 
Cuando esto q^q el afaojÍM«po 
De rodiJlat se bteeabe: . 
Aiió los ojos ti cklo, 
Las manos pucnítas hnbiaba : 
'Gracias doy á Jesucristo 
Y 4 au madre ▼irgen Kanta^ 
Que salís 9 reina, al camino 
De lo que yo dea^alM. 
Quite'mosela á los moros 
Aniea hoy que no niSAan^ ^ 
No dfjeia el bien eterno 
Por la tmporai palabra» 
Ya que el rey ae enstfe tanto 
Que venga á tomar Tenganza, 
PerdaiMS^ reina, los euerpo» 
Puea^que 8e ganan las almaa^* 
Luego aqualln niama noche 
Dentro en la mezquita entraba: 
Limpianda laa talaos ritos 
A dios la redifieaba 
Diciendo misa este dia 
El arcoMap« cantada* 
Cuando los moros lo vieron 
Quejaa al rey le enviaban; 
Mas el rey cuando lo su|>o 
GraTemente oe diMifiaba: 
A la reina y al ^lerl^do 



Sin esperar mas coimijo 
A Toledo caminaba. 
Los moros que lo cupieron 
Luego couseio loiMbanr 
Sálenaelo á reciktr 
Ilai^ta Oiias y Cabanas. 
Llegados ilclanle el rey 
De rodillas se buMUiban: 
'Mercedea, bn^ rey, iMVCMlea% 
Dicen, las manos cruzadas: 
Mas el rey que aai loa vide 
Uno á uno levantaba: 
Calledea^ buenos «mifot^ 
Que este hecho me tocaba, 
Quien á ?08 ba becbo tuerto 
A mi (fiiebrd la palabra; 
Ma» yo haré tal castigo 
Que alna habveia la vengattta/ 
Los meros euando esto oyetón 
Bn altas vwea «Uñaban: 
'Merceii, buon seSor, merced^ 
La Tueatra meveed nea iralga: 
Si tomáis venganza desto 
A noa costará bien eartf-. 
Quien matare hoy á la reina - 
Arrepentirse ha maiana. . 
La mezquita ya es igiei^í»^ 
¡So nos puede ser tornada ^ 
Perdonédea i la nina 
Y á loa qiie nos la quitaran, 



Qlie noMitfw 4móñ aflnra- ' 
Os alzamos ia palabra.* 
El biicn rey cuud# tiáo oyera 
Grandemente ae holg^ara, 
Dándoleo graeiao por ello 
Perdido ha toda la saña. 



Ninguno con rerdail liabla, r^-A 
Que el i^-^uéi 4H«iMft^i e»? «Ueroitii^^^ 
De loo iBigoroákde^ SufMiRirvhf'^ o/ 
Granyaegüidoi-r. dfriiaiia *wyes ^o] 
Grin defltaiori^o «»^qloiáÍfi^ ui^f / 
EuemÍ90.4j^ii:AÍdiirMi|:;«ri!}ild(> úy\ 

Y amigo .jileL/f¿i<Ío^lioiiiMa )i 

El que en la...vi<U y,ia. iiiu(4:ti^« 
Merecid iHfplwi<^irtÉ.i^ ^t^^ 
Aunque^. mai.vado,M^oeta8 
Se otrenMkqodjwlMlMl ^os^up i 
Dice uno, ijue no verdail -«cm/^Í 
Loo hookiof.^pio iW •«k«ii|t|^i^'L(> 

Y que ja8 historias nuestras . '>if(i 
Son cona<j|i04^/»y^ra6a%jq'>a no'> 
Contra «$ti/li||M nicg ^<»i ti|pi<n|jf pío/ 

Que no ar gi i y owaa V ^ «miiifMi,iV 




876 RAMAliCIIM 

Decir mml de Im Mntmhm 
Suele el que i U verilad i«iU, 
Pm decir m sieftlirc, 

Y arrojarse c^a ia baraja. 
Dicen, que iot wcím errctt 
i¿uc muerto vendó bataiJUs^ 
Como si fuera imiioaible, 

Al que los santos guardaran. 

Nfegao ^le no fué verdad 

Que ^aró la media espada 

Contra el jndío, que qiiisoi 

Toéaik mnf'rto á la barba. 

listos ruines poetas, 

Como están- fMva do fracia^ 

No entienden que dios se acuerda 

De loa aityof) y los guarda; ^ 

Y sin que lejes dei duelo 
Le obli^sen á esta. cansa ^ 
La ley que guardó de dios. 
Muerto le Ubré de infamio. 
Los condes de Carriou 
Diceii también come eofidan, 

Y (|ue no fué ea^so , bouroso 
Ponelioa el Cid demaeda. 

Qué ¿quieres tú, mal poeta, ^ 
Que ios condes se quedaran 
Con semejante traición, . * 

Y al padre que no bablára V 
¿Qué es lo que del Cid dijeras. 
Si con salir ú la cansa 

Y desiniir los aJercs 
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Mh CID. 

Lo mnrniafat y 1# «Nrafti? 

Sin duda de tales fecliog 
Tu BMil üiteatu •« tH^9 
Y en tn nmger y im fija» 
Mas sufrienMi y callárat^ 
ó por faltoFto el Tilor, 
O porgue cosM tan alltn 
No ion pan flacos pocboa. 
Donde iag lenguas son abnas. 
¿;Oáal diolito te en^aié^ 
Poeta ron pies de caña^ 
A tratar M noMe (My 
De sus sncesos y casa? 
¿No teniao á la mano 
Otro con quien le estrelláras, 

cuanto dijeras delloa 
Les hiciera consonancia? 
¿No pudieras hablar, di, 

* 

Von lengua desmesurada 
Del otro, que en todas ciencias 
Sin saber romance^ habla, 
Que come mas colación, 
Que diei asnos beben sfus? 
¿O del otro adulador, 
Que con la tos seBalada 
Osa murmurar de todos , 
Como prenda rematada? 
¿Del hijo de no sé quien, 
Que entre hidalgos se ensancha 
Y es un libro de noTolas 
La mayor verdad que trata? 
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378. * ROHA^iCKftlI 

Aqni parccim Uen- 
Que afílárafl la navaja, 

Y habiáras i ttia «nchiirat, 

. Y no del honor de España. 
De til loco «ftre¥imieiiiii 
Débese tomar vergausa, 

Y yo te eüo y «pitao. 

Para r|ue á mi audiencia va^^as: / 
DeacomuigA Im cicritotff 
Tu§ versos repone y tarha, 
Condena tii mala lengua, 

Y abomina taa palabras. 

Ruego i dio» «obi*e tus obra», . 
En pa^o del roo) que liiblas^ 
Tantas cámaras le den, 
Que entrar no pueda» eo cama. 
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L Non me culpedcs si he fecho 

2^ Cuidando Diego Ijainez 

^ Pensativo estaba el Cid 

á. Non es de sesudos homcs 

^ Consolando al noble viejo 

ñ Llorando Diego Laines . 

2. Cabalga Die^o Lainez . 

Grande rumor se levanta 

^ Día era de los reyes 

10. En Burgos está el buen rey 

LL Delante el rey de Leen 
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14. De Rodrigo de Vivar . 
íIl a Jimena y á Rodrigo 
liL A su palacio de Burgos 
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32. Acababa el rey Fernando 
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